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INTER-AMERICAN AFFAIRS 


LEGAL SOLUTION OF COLOMBIAN-NICARACUAN DISPUTE URGED 
PA101452 San Jose Radio Reloj in Spanish 1330 GMT 10 Feb 80 PA 


[Text] The Costa Rican Government, through the Foreign Ministry has issued 
a statement on the Colombian-Nicaraguan dispute over the San Andres and 
Providencia Islands and the Roncador, Quitasueno and Serrana Cays. 


The Costa Rican Gvoernment believes that since the dispute between the 
Nicaraguan and Colombian Governments is of a legal nature, the most rea- 
soijable thing would be to solve the disagreement through legal means. 

Am rican international law, the UN Charter and the Statute of the Inter- 
national Court of Justice make legal instruments for such situations avail- 
ab’.e to their members. 


Ja its statement on the Colombian-Nicaraguan sovereignty dispute, Costa 
Rica reiterated its fervent hope that the controversy will be solved. It 
also indicated that it hopes that the process which might lead to a solu- 
tion will not tarnish the feelings of solidarity and fraternal affection 
which has characterized relations among peoples and governments. 


The official statement added that the basis of Nicaragua's claim and Colom 
bia's opposition to that claim have been thoroughly studied. This study 
has shown that this is 1 legal dispute, so the Costa Rican Government feels 
that the two countries should resort to international legal instruments. 


CSO: 3010 











INTER-AMERICAN AFFAIRS 


NICARAGUAN GOVERNMENT GRANTS ASYLUM TO GUATEMALAN 


PA150436 Guatemala City Radio-Television Guatemala in Spanish 0400 GMT 
9 Feb 80 PA 


(Text) The Nicaraguan Embassy in Guatemala has granted political asylum to 
‘arge Alberto Aguilar de Leon. This has been reporte@ by the first 
»erevtary in charge of consular affairs of the Nicaraguan Embassy in the 
apaence of the Nicaraguan Ambassador. [Begin recording) In fact we have 
here a Guatemalan citizen, who has been granted asylum by our government. 
He arrived at the embassy on 22 December 1979. Nothing was said earlier 

to the Guatemalan Foreign Ministry because our government had not granted 
him political asylum. [end recording} 


The refugee Jorge Alberto Aguilar de Leon said he sought asylum because he 
was allegedly being pursued by plainclothed police agents due to his political 
activities. 


[Begin Aguilar de Leon recording] In January [as heard] I was pursued by 


the government's repressive agents and realizing that it was impossible for 
me to stay in Guatemela, I decided to seek political asylum in an embassy. 


[Question] Why were they pursuing you? 
[Answer] Secause of my political activities. 
[Question] To what political party do you belong? 


[Answer] According to international agreements and since I am a refugee, 
I cannot answer your question. 


[Question] How did you know you were being threatened. 


{Answer} Friends and relatives told me that unidentified persons of dubious 
appearance were often asking where I was going and what was I doing. On one 
occasion I hae to escape from my home through the rcof and jump to another 
building when these unidentified men broke into the house. [end recording] 


cso: 3010 











INTER-AMERICAN AFFAIRS 


BRIEFS 


BRAZIL-ARGENTIVA AERONAUTICS COOPERATION--The Argentine delegation which has 
been visiting Embraer [Brazilian aeronautics company] since yesterday has 
virtually agreed to the establishment of the basis for a technical and 
industrial cooperation program with Brazil in the aeronautics sector. The 
program will allow the exporting of "kits" [given in English] for some 
aircraft models, such as the Xavante, Bandeirantes and Ipanema, to be 


assembled in Argentina. [Excerpt] [Rio de Janeiro 0 GLOB. in Portuguese 
7 Feb 80 p 27 PY} 


GRENADAN DELEGATION IN CUBA--A delegation from the People's Revolutionary 
Government of Grenada headed by Selwyn Strachan, minis'«* of government 

and member of the new Jewel Party Directorate, has arrived in this capital. 
The delegation also includes (Jules Bullen), minister of state, and other 
personalities. Welcoming them at the airport were Comrade Ricardo Cabrizas, 
Cuban foreign trade minister; Jose Diaz Mirabal, president of the Chamber 

of Commerce, and arnold Rodriguez, director for Latin America in the 

Foreign Trade Ministry. Talks between the distinguished visitors and Cuban 
enterprises officials are slated to begin today. This morning the Grenadian 
trade delegation visited the Foreign Trade Ministry where the delegation 
members were received by Minister Cabrizas; Manuel Estefania, vice 

minister of foreign trade, and other ministry officials. Also present 

were Richard Jacobs, Grenada's ambassador to Cuba, and Julian Torres Rizo, 
Cuba's ambassador to Grenada. The delegation is made up of government 
officials and businessmen who will increase trade relations between the 

two countries through these talks. [Text] [FL141856 Havana Domestic 
Television Service in Spanish 1800 GMT 14 Feb 80 FL] 








NICARAGUAN REFUGEES IN COLOMBIA--Nicaraguans who are illegally in Colombia 
can remain if they like. They will even be helped to find jobs. This was 
reported to Super News by a high-ranking spokesman of the Administrative 
Department of Security [DAS], who said the Nicaraguans will be able to reside 
anywhere in the national territory except in San Andres and Providencia. 

The decision was adopted following extensive meetings between DAS and 
officials of the Foreign Ministry and the president of the republic. 

Thus, the government has broken its silence regarding the situation of 
hundreds of Nicaraguans who arrived in the country as refugees as a result 
of the bloody civil war endured by their country. DAS had urged the 
Nicaraguens to legalize their situation in the national territory, but 

very few heeded that appeal. When there was talk about the possible 
expulsion of the refugees, DAS gave a solution to the problem and notified 
the Nicaraguans that if they like, they can remain anywhere in the 

country except in San Andres and Providencia. Any of them wanting to return 
to their country can also obtain assistance from the national government. 
They will be given travel tickets and passports. The decision of the 
Colombian Government has been announced at a momen: when the two countries, 
as a result of Nicaragua's sovereignty claims over several cays and 

San Andres and Providencia, are on the verge of breaking their diplomatic 


relations. [Text] [PA080239 Bogota Cadena Radial Super in Spanish 2330 GMT 
7 Feb 80 PA] 
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ARGENTINA 


"CONFIRMADO' INTERVIEWS POSSIBLE CONTENDER IN UCR POLITICS 
Buenos Aires CONFIRMADO in Spanish 11 Jan 80 pp 10-11 


{Interview with radical leader Ricardo Barrios Arrechea by Eliseo 
Alvarez; in Posadas, date not given] 


[Text ] Ricardo Barrios Arrechea is the main 
radical leader in Misiones. A member of the 
Renovation and Change Movement, he is part of 

the younger generation of the Radical Civic 
Union (UCR). A CONFIRMADO special corres- 
pondent interviewed him in Posadas, and they 
talked about the political proposal, the 

Balbin faction and the situation in the interior. 


In 1975 in Misiones radical Ricardo Barrios 
Arrechea lost the last elections that were held 
in the country, called to replace the governor 
and vice governor, who were killed in an air- 
plane accident. The Arrechea-Falsone ticket 
was beaten by the Alterach-Arrechea duo. Now, 
almost 5 years later, he explains his position 
on the political proposal, the Balbin faction 
and the development of the interior. Despite 
his prior defeat, Barrios Arrechea is regarded 
today as one of the figures in the “intermediate 
generation" of radicals who has the most 
promising political future. 


CONFIRMADO: The recently disclosed "political foundations ," 
together with a number of official statements, indicate that the 
future of the process includes the so-called "civilian-military 
convergence." What do you think about this? 


Ricardo Barrios Arrechea: I will simply refer back to the experience 
of history, which clearly shows that behind the "civilian-military 
convergences" there were always unrepresentative and minority 














factions whose political philosophy was always based on coups. Thus, 
convergences attract only minorities. Moreover, the Armed Forces 
have always had input in major national decisions, without having 
to be an imposed government, because they are consulted on an 
ongoing basis under democratic administrations. 


[Question] And what do you think of the possibility of establishing 
legal norms that will lay a juridical foundation for the new process? 


[Answer] If a number of people are trying to change the 
constitution and legalize irregular situations, they are making a 
mistake. A stable and lasting democracy such as the one being 
proclaimed will be achieved only through total and permanent respect 
for the National Constitution. 


[Question] Does this mean that it does not have to be amended? 


[Answer] No, not at al]. The constitution should be adapted to the 
country's real conditions, but through democratic procedures, for 
example, by a Constitutional Assembly elected by the vote of the 


people. 
[Question] Everyone realizes that many civilians went and knocked 
on the doors of the barracks more than once to explain to the 


military that "the country needs a military uprising to rescue it 
from chaos." 


[Answer] That's true, but it was always the same mistaken civilians 
without a democratic bent. 


[Question] And the UCR had its share of them, too. 
[Answer ] We have to acknowledge that. 


[Question] So then, at this point in the political process that 
began in March 1976, what is the required political solution? 


[Answer] The government should immediately hand over power to 
civilians through free elections. 


[Question] What you are proposing does not seem very likely. What, 
then, should the strategy of the parties be? 


[Answer] We need to establish a major civilian power pole, so 
that the dialog that the military wants is held with a group, not 
with widely scattered factions, which have different scripts that 
will thus delay the return to democracy. 











[Question] Who should be part of this civilian pole? 
[Answer ] All Argentine democratic forces, without exception. 


[Question] At one point in the process mention was made of the 
fondness that a number of factions had for the Brazilian government 
arrangement... 


[Answer] I do not know whether the whole of the Armed Forces is 
in agreement with these speculations. I think that most of the 
military leaders are basically democratic. 


[Question] So then, in your opinion, a program similar to 
Brazil's cannot be successful in Argentina? 


[Answer ] I have my own theory. Brazil has a national program 
based on a country model that both the military and a major 

civilian group agreed on. Argentina, on the other hand, does not 
have a country model, because the last one that we had faded away 

in 1930 after being applied for 50 years. The question now is wheth- 
er the people who are advocating order and progress are interested 
only in securing benefits for factions in an atmosphere in which there 
is no talk of democracy. 


[Question] So you believe that the only valid access to power 
is through constitutional means? 


[Answer ] I would not say that this government came in through 
the back door. The Armed Forces took power because there were 
serious problems. They did not, I repeat, come in through the 
back door, because the nation was faced with an emergency. But it 
is a long way from there to the military arrogating the right to 
continue governing the country. The Armed Forces cannot run the 
country. 


[Question] The representatives of this government insist, 
however, that this process is different from all of the previous 
ones, that it has its own characteristics. Don't you think that 
they can run the country properly? 


[Answer] There is one clear-cut fact in this regard. The 
experience of history indicates that coups d'etat have always been 
wrong and have concluded with a hasty surrender of power to 
civilians through elections, which are the clearest expression of 
the will of the people. Nothing has to reinvented in our country. 
There is only one democracy, and it does not need gradual ism. 








[Question] A few months ago Raul Alfonsin told CONFIRMADO that 
we Argentines "can henceforth no longer boast that this is a country 
without problems" because of all the political developments that 
have taken place in the last few years. Do you share that opinion? 


[Answer] Yes, I agree. It is utopian to think that Argentina 
does not have problems. From Misiones we can see that the nation 
does not have a well-defined model. The ruling classes do not know 
what to rely on, and we are concerned that everyone is trying to 
monopolize things for his own benefit. In Argentina we shifted 
without continuity from a "socialist homeland" to a "metallurgical 
homeland” and then to an “atnti-Marxist homeland." Our other problem 
is that we have two countries: a developed country, consisting of 
the metropolitan area, and an underdeveloped country, the rest of 
our territory. We must bear in mind that around 51 percent of our 
entire population lives within the so-called "Rosario-La Plata Axis." 
The children born in Misiones, for exampie, have only half as much 
chance to survive as children born in the federal capital. A 
youngster in Misiones has 15 times fewer possibilities to become 
literate than if he resided in Buenos Aires. Moreover, in the 
absence of special circumstances, the average inhabitant of Misiones 
will live 10 years less than a resident of Buenos Aires. as long 

as we have an overblown federal capital, there will not be much 
chance of securing harmonious development. The country has to 
realize that if we do not begin producing foodstuffs in abundance, 
within 20 years we will be permanently bringing up the rear of the 
world economy. 





[Question] What other solutions do you propose? 


[Answer] The solutions stem from political decisions that are 
determined by economic situations. For example, I see no justification 
for spending $400 million on an expressway in Buenos Aires; it's 

a horrible investment, immoral. 


[Question] Is the lack of human resources another of the 
serious problems in the interior? 


[Answer] That really is another of our drawbacks. Misiones is 
constantly losing its human capital. Over the last 10 years around 
10,000 youths have left the province because of a lack of job 
sources. 


[Question] In the early 1970's the UCR saw the emergence of the 
Renovation and Change Movement, which was strongly opposed to the 
faction led by Ricardo Balbin. The confrontation between the 
Alfonsin faction and the Balbin faction was so sharp that at one 
point there was speculation about a possible party split. What is 
the situation at present? 














{Answer} The problems were not that big. It is merely a question 
of internal disagreements that occur in any political group. A 

split was never possible. These are simply situations that arise 
from the practice of a group's internal democracy. 


[Question] "Situations arising from the practice of internal 
democracy" at times conceal ideological splits. Is this the case 
in the UCR? 


[Answer] The alleged internal strife in the UCR never had 
ideological grovnds. It was only a question of different generations. 
We could say that the Renovation and Change Movement attempted a 

sort of generaticaal transfer. 


[Question Some people asserted that the elections that you lost 
were an example of a “lack of political refinement," since the 
interference of the central government had an impact on the outcome. 
Miguel Angel Alterach said in a recent CONFIRMADO article that we 
should ask any radical who had really won the 1975 elections. We 
can now pose this question to a radical... 


[Answer] I do not agree with those who say that it was an 
example of a lack of political refinement. We can simply speak of 

a new expression of Argentine political tradition. The fact is that 
giveaways, checks and favors abounded here, among other means of 
"political pressure." I think that such practices are normal in 

our Latin culture. Argentina is, of course, no exception. 


[Question] But don't these actions show a lack of political 
refinement? 
[Answer ] No, they are within the rules of the game of Peronist 


governments. I repeat, the National Police was in charge of 
distributing favors and rewards on behalf of justicialismo. I think 
that the only exception in Argentina's electoral history was the 
administration of Arturo Humberto Illia, during which there was a 
true climate of political refinement. Our problem does not involve 
a lack of refinement; it is emotional. Argentines are very 
politicized individuals. 


[Question] And impatient? 


[Answer ] Yes, especially power groups when it is their turn to 
lose. 
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ARGENTINA 


DIFFERING UCR ATTITUDES TOWARD GOVERNMENT ANALYZED 
Buenos Aires CONFIRMADO in Spanish 11 Jan 80 pp 6-7 


[Text ] The demands that 1980 will make on political parties will 
prompt heated internal scuabbling in the UCR [Radical Civic Union]. 
The issue, as always, will be the attitude toward the government. 
Here are the three stands. 


When questioned as to his assessment of 1979 developments in his 
political group, a qualified radical spokesman, who asked not to 

be identified, said that "the most salient feature of the year has 
been the regrouping of internal forces," an obvious reference to 

the factions that coexist in the UCR. Based on the need to define a 
relationship with the government, the factions took up differing 
positions, thus redefining the interplay of the trends that existed 
until recently in the UCR. 


Three Vying Lines of Thought 


The so-called Balbin faction, based, naturally, on the leadership of 
Ricardo Balbin, underwent a few changes, and a perceptible gap opened 
up, for example, between Buenos Aires leaders Antonio Troccoli ana 
Cesar Garcia Puente. Although both adhere to the so-called 

“national line," the former spelled out his stand regarding the 
government as one of “responsible opposition,” whereas Garcia Pu:nte 
did not conceal his desire to take part in the National Reorganization 
Process. This was made obvious by his words at a meeting of the 
Buenos Aires Provincial Committee, which is headed by the tandileno 
Juan Carlos Pugliese, whom many fellow party members regard as 
Balbin's “numen."” On that occasion Garcia Puente, provoking the 
wrath of some of his colleagues, contended that although "there are 

a hundred ceasons to oppose the government, there are a hundred others 
why we should support it." 


The differences are not juet between Troccoli and Garcia Puente. The 
latter's stand is shared by men from other districts. Thus, among 
those advocating “incorperation" into the process are Fernando de la 
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Rua from Buenos Aires, Benjamin Zavalia from Santiago and Roberto 
Billinghurst from Corrientes. Most striking is Zavalia‘'s stand, 
because he had traditionally sided with Arturo Illia. Todzy, the 
former president prefers the opposition, and thus the two have 
moved apart. 


But the Balbin faction is not the only one affected by the crisis. 
The followers of Renovation and Change Movement leader Raul 
Alfonsin have also had their differences regarding relations with 
the government. Alfonsin finally made his viewpoint prevail, and 
the erstwhile Renovation and Change Movement, although placing 
itself in the opposition, did so from a stand that it termed 
"moderate," which objectively brings it closer to Troccoli. 
Strangely enough, the two hardest-liners with regard to the 
government led by Lt Gen Jorge Rafael Videla are also recent 
unqualified supporters of Balbin. Former Vice President Carlos 
Perette and Luis Leon from Chaco today head up the faction that 
places the most emphasis on criticism of the government. 


Another case entirely are the Cordoba leaders who favor party 
"individuality" vis-a-vis any suggestion that the radicals join 
with other political forces. This "Cordoba individualism," as a 
number of radicals jokingly call it, stems historically from the 
policy imposed on the party in this land-locked province by former 
boss Amadeo Sabattini, who in 1945 rejected the offer of then 

Col Juan Domingo Peren to run for vice president on his ticket. 


Balbin's Strategy 


According to top UCR sources, 1980 (when the parties will have to 
spell out the terms of the dialog with the Armed Forces) will bring 
sharp internal squabbling and inevitable clashes among the various 
UCR factions. All indications are that Balbin is determined to 
remain "in the thick" of the fighting. A “mediatory" position would 
seem to be the most fruitful approach when the time comes to 
reorganize the parties. But Balbin might not turn out to be the 
direct beneficiary of such an approach. Of course both Troccoli 

and Pugliese, two men of El Chino's temperament ("rinon"), could be. 
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MENDOZA TO BECOME POLITICAL TESTING GROUND 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 12 Jan 80 p 8 


{Text ] When he takes over as governor of Mendoza next month, 
retired Brigadier Rolando Ghisani will undertake a pilot institutional 
experiment by forming his cabinet with a number of leaders of the 
Democratic Party of Mendoza, sources linked to the party disclosed 
yesterday. 


The experiment, the first to be conducted in Argentina at the 
provincial cabinet level, will be almost completely worked out next 
week when Brigadier Ghisani, a former Argentine ambassador to Italy, 
visits Mendoza to contact the people who will be his colleagues, 

the sources added. 


The sources consulted also said that Mendoza Democratic Party leader 
Francisco Moyano, currently a political adviser to the president of 
the nation, retired Lt Gen Jorge Videla, was in charge of the 
contacts to implement this pilot institutional experiment. 


The sources pointed out that Commodore Teofilo Ramirez Dolan would 
remain in the Government Ministry and that later, when the Air Force 
assigns him a new post, he would be replaced by Dr federico Vargas 
Galindez, who headed up the ministry during the provisional 
government from 1955 to 1958. 


The Finance Ministry will be entrusted to Alfredo Costa, who held the 
post during the intervention of Dr Joaquin Guevara Civit, while the 
Economy Ministry would be rua Sy Dr Bonifacio Cejuela, who has held 
the position 3 times over the last 25 years. 


The sources stated further that Cejuela, Costa and Vargas Galindez, 
who are advisers in the Mendoza Democratic Party, would be joined by 
two other party leaders, mentioning Horacio Arnut and Jorge Zapata 
Mercader as likely candidates. 
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In conclusion, the sources said that engineer Osvaldo Montes would 
continue to head up the Public Works Ministry. 


The local morning papers LOS ANDES and MENDOZA referred to the 
matter in various articles when there wes speculation late last 
December that retired Brigadier Fernandez's resignation was 
imminent. In this connection, LOS ANDES published a front page 
article yesterday entitled "Towards a Pilot Test?" and mentioned 
the possibility that the new governor would form his cabinet with 
outstanding figures in Mendoza politics. 
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ARGENTiNA 


MAGAZINE OFFERS DETAILS ON POLITICAL POLL, COMIPOL STRUCTURE 
Buenos Aires CONFIRMADO in Spanish 11 Jan 80 pp 4-5 


{Text j A survey ordered by the Secretariat of Public Information 
of the presidency has shaken political and government circles. The 
image of Lieutenant General Videla was brought under discussion. 
Meanwhile, the implementation of COMIPOL [Political Commission] moved 
forward with the appointment of the superior officers who will be 

on it. Justicialismo is studying the Political Foundations. 


“The survey was conducted not to gage the popularity of the 
president of the nation but to find out about the government's 
image." This was how on Monday evening Gen Antonio Llamas, who 
directs the Secretariat of Public Information, headed off the 
speculations that were prompted in political circles in the wake of 
the opinion survey ordered by the national government, the results 
of which were partially reported by the agency NOTICIAS ARGENTINAS. 
General Llamas's clarification, which was arrived at after lengthy 
meetings among presidency officials, was designed to dampen the 
impact that a certain piece of information had on a number of 
circles, i.e. the survey showed that in the federal capital 
President Videla received a 50 percent favorable rating and a 

50 percent unfavorable mark. 


Acother odd bit of information in this respect was that in a single 
region, the northeast in this case, Videla's popularity varied widely. 
Thus, he recorded his highest percentage of backing in Misiones, 
while the lowest was in nearby Corrientes. 


The difference in opinions from one province to another is not 
unimportant, bearing in mind the speculations of some who remind us 
that the last election outcome showed that 85 percent of Misiones 
voters preferred Justicialisme and radical tickets, while in 
Corrientes the Autonomous-Liberal Pact, a conservative group, sot 
the backing of a great many voters. It is precisely this kind of 
information that makes more than one official reflect on the little 
credence that ought to be jiven to this kind of public opinion poll. 
Llamas himself resorted to the argument of the relative accuracy 
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of the survey ratings to refuse to allow them published. According 

to what CONFIRMADO was able to establish, this is not the first 

survey that the Public Information Secretariat has undertaken, nor 

will it be the last. Another opinion survey will be conducted in 
coming months. The job is generally done by state officials who 

use different methods (»ersonal interviews, mail questionnaires) to 
gather the responses of » sampling that is thought to be representative 
of the various segments of the population. 


The questionnaire in this latest opinion poll did not only include 

a question on Videla's image. Also included were issues such as the 
elections, the leadership ability of the Armed Forces, the Trade 
Union Law, human rights and criticism from abroad. The results are 
already in the hands of Executive Branch ministers. In fact, an 
Interior Ministry source coniided to CONFIRMADO thet "the surveys 
arrive here for the minister's information. They are tools of 
consultation that we do not produce; we utilize them." 


The Political Dialog 


Concerns focus on another issue in the ministry that Gen Eduardo 
Albano Harguindeguy heads up. The minister and his advisers are 
engaged in reconciling their own functions with the ones that the 
Political Commission will have in connection with the implementation 
of the “Foundations” of the Armed Forces. As CONFIRMADO disclosed in 
its previous edition, the superior officers who will represent each 
one of the branches on the COMIPOL will be Rear Adm Carlos Pablo 
Carpintero (Navy) and Brigadier Juan Garcia, the general under- 
secretary of the Air Force. For its part, the Army has decided to 
appoint Brig Gen Juan Jose Ortiz, who as a colonel in 1975 and 1976 
served in the Intelligence Headquarters of the Air Force Staff. 
During this period Lieutenant General Videla was tine commander of 

the institution, and Lieutenant General Viola was the chief of staff. 


According to what CONFIRMADO was able to establish, the COMIPOL will 
be complemented by a “mini-commission" made up of officers with the 
ranks of colonel, captain and commodore and that will operate under 
the Interior Ministry. The minister's contacts with the commission 
members will be handled, however, through the general secretaries 

of the Armed Forces. This is because the members of the COMIPOL will 
be under their respective commands, not General Harguindeguy. Finally, 
we should not rule out the possibility that after the consultations 
aimed at refining COMIPOL's operating mechanisms are over, the 
interior minister will call newsmen to a press conference to disclose 
the workitig arrangement under which the political dialog will be 
Started up. 
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Everyone on Vacation 


Nevertheless, officials are not feeling too rus. :d in this regard. 
They have the impression that the suzser break has forced en 

impasse in the actions of the parties and that from now until early 
March only a few statements will be mad> in the wake of the 
disclosure of the “Political Foundations." If we take into account 
the number of party leaders who headed for the beaches during the 
first week cf January, the official prediction is not far from being 
borne out. 


In fact, the Intermediate Peronist Generation (Dante Loss, Norberto 
Agrelo, Carlos Maldonado and Roberto Grabois, among others) have 
organized a seminar in Mar del Plata from the II!th to the 13th. At 
this meeting they will discuss various issues: thei: political 
proposal, the foundations disclosed by the Armed Forces and, in 
particular, the modernization and renovation of the party, from the 
standpoint of this generation. 


Although these are the overall issues, the group's attention will 
also be focused closely on the prerequisites for the implementation 
of the government proposal end everything relating to the dialog, 
the Statute of Political Parties and the election law. In any case, 
the objectives of the meeting are supposed to go beyond a mere 
political startup for the year. This is the first major event that 
Justicialismo is holding in 1980. 


It is the group's intention to set up, over the first 6 months of 

the year, the Angel Fedezico Robledo and Manuel Anchorena support 
structure, in order to pursue a policy of dialog with the national 
government as long as the administration agrees, they say, to observe 

a series of minimum guidelines. One of the group's premises is to 
prevent at all costs what they regard as another attempt at infiltration 
by leftists, such as the ones that cornered the movement in the 

early 1970's. 


The outcome of this meeting will be fundamental for the future 
strategy of the Intermediate Generation, whose leaders plan to 
organize the National Congress in June, at which its definitive 
authorities will be elected to replace the current provisional Board 
of Directors. 


Bittel's Problems 
The first vice president of the Peronist Party, Declindo Felipe Bittel, 


seems willing to stave off in 1980 the criticisms of his party by other 
groups, which were a constant in 1979. Thus, in order to ward off 
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charges of “personal rule,” Bittel wielded all of his influence to 
form the Political Foundations Study Commission with leaders of 
various factions of Justicialismo: Roberto Ares, Antonio Cafiero, 
Vicente Leonidas Saadi and Juan Carlos Beni. 


For their part, the ultraverticalists are preparing to launch the 
Studies Center for Political Planning (CEMEPO), which is organized 
by Juan Labake, former Education Minister Pedro Arrighi and Pedro 
Aquino. The brand-new center's debut “in society" will be held in 
early March. Meanwhile, preliminary talks are being held and have 

' already succeede* in bringing in metal workers leader Alberto Campos, 
one of Lorenzo Miguel's confidants. 
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ARGENTINA 


MASSERA APPLAUDS DECISION ON GRAIN EMBARGO 
Buenos Aires CONVICCION in Spanish 12 Jan 80 p 11 
{Interview with Adm Emilio Eduardo Massera; date and place not given] 


{Text ] Moments before leaving Buenos Aires, 
retired Adm Emilio Eduardo Massera agreed to 
answer a brief series of questions on Argentina's 
attitude towards the grain boycott proposed by 
the United States as a sanction against the 
Soviet Union. The following were the questions 
and his replies: 


CONVICCION: What do you think of the attitude that Argentina has 
taken regarding the grain boycott requested by the United States 
against the USSR? 


Admiral Massera: The Armed Forces Government has made the right 
decision because it has denounced, as it should, Soviet aggression 
without surrendering its political and economic decision-making 
ability. 


CONVICCION: Do you think that this will be its permanent attitude? 


Massera: Since I feel that the Armed Forces Government is following 
a proper line of thought, I must assume that the duration of the 
decisions will be directly related to the dynamics of developments 
themselves. This means that Argentina reserves for itself the right 
to act in one way or another, in accordance with what is best for 
the country. 


CONVICCION: Would you describe this attitude as a reflection of 
Argentina's traditional neutrality? 


Massera: Not at all. In the first place, I am not so sure that we 
ought to pride ourselves on that neutrality, and secondly, the 
decision is not a neutral one because it restrictively condemns what 
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the Soviets are doing in Afghanistan. What Argentina has not agreed 
to is to docilely join a flock of which it is not naturally a part, 
inasmuch as every flock has a pastor, and aside from its own 
authorities, beyond its borders Argentina recognizes only one 
pastor, whose name is John Paul II. 


CONVICCION: But don't you think, admiral, that if Argentina did 
not join in the boycott, it would be passively assaulting the spirit 
of the West? 


Massera: Tell me, what is the spirit of the West? What parts of 
the world does the spirit of the West include? Where would you place 
contemporary Japan, in the spirit of the East or the spirit of the 
West? No, let's talk about spirit with a capital S and without 
geographical limitations. If we are obsessed with the short run in 
looking at world problems, we will be forced to react submissively 
to the stimuli of set phrases. Let's look further ahead. In the 
not too distant future the great international battle will likely 
take place not between the spirit of the West and the spirit of the 
East, but between monotheism and paganism. And among the pagans we 
are going to find many of those who today vacuously defend the 
so-called "spirit of the West." 
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ARGENTINA 


COMMERCE SECRETARY SEES NEED FOR IMPROVING TRADE RELATIONS 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 10 Jan 80 p 7 


[Article by NA: “Estrada Is Confident that This Year Inflation Will Be 
Reduced" ] 


[Text] The secretary of commerce, Alejandro Estrada, asserted that he 
was confident that this year inflation "will drop substantially compared 
to what happened last year" and that there will be “tremendous progress" 
in this respect. 


"Three months ago we hit a new floor or level of price increases" owing 
to "greater stability in international prices," Estrada said, adding: "I 
am convinced that the market will constantly be more competitive and thus 
that the inflation rate will drop substantially." 


The official, who made statements in the course of a radio broadcast, 

noted that the drop in price increases, which is "one of the priorities" 
for this year, will be achieved "to the extent that each economic unit does 
not have sufficient power to alter the price structure” and that "the mar- 
ket becomes absolutely competitive." 


Estrada explained that the inflationary level noted in the first half of 
1979 was a consequence of the “circumstantial fluctuations" of interna- 
tional prices, "which caused cumulative rises in domestic prices" and 
prevented "the kind of progress that we were seeking." 


Novelty 


"Should the government persist" in its economic program and "not modify 

its strategies," Estrada said, the plan "will yield positive results and 
achieve stability with the free movement of prices, which will really be 
a novelty in Argentina." 


Furthermore, the Secretary of Commerce noted that the other priority 
for 1980 in the economic realm is to increase international trade and to 
create "conditions of maximum competitiveness in all markets." 
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He said that in this respect "we are trying to increase our connections 
with a series of markets and countries with which we have to increase 

our trade" and that with this purpose he paid a visit to Iraq, with whose 
officials he signed a commercial agreement, in the closing days of 1979. 


Secretary of Commerce Estrada specified that as a result of that visit it 
was agreed that "Argentina must participate much more extensively in the 
supply of Iraq," especially in grains, beef, and other foodstuffs, while 
the country "can take part, which it has not done so far, in a series of 
projects in Iraq," as in the field of "infrastructural transportation 
projects, the construction of plants on a turn-key basis, and so on." 


In this connection Estrada announced that appropriate commercial committees 
are being organized with the purpose of implementing an increase in the 
trade of both countries. 


Visits 


Alejandro Estrada also said that in the next few days, around 20 January 
1980, the Italian minister of state participations, Gino Lombardini, 

will visit Argentina and will survey with Argentine economic officials the 
possibility of Italy's participation in intermediate- and long-term public 
works projects. 


Complaints 


Also questioned about the complaints of various sectors concerning a pos- 
sible unlinking between domestic prices and the rate of exchange, the 
Secretary of Commerce held that "if the government allowed itself to be 
carried away by the concept of unlinking, the rate of exchange would also 
be unhitched, which is what some sectors desire," and “we would always 
have to live with high inflation. 


"I prefer not to comment on the matter," he added. "I believe in the 
fundamental economic power of governments and I think that if one allows 
oneself to be carried along by sectoral pressures, the only thing that 
one does is to live with inflation and economic chaos. 


"Argentina has already had too much experience with such a situation," 
the official continued. "In the last analysis all sectors are exerting 
pressure to improve their standard of living at the expense of others. 
When anyone requests that his price be raised," he said, “he is in effect 
asking that all the others be reduced. 


"This is a situation," he concluded, "that Argentina has experienced 
for many years and which we have to change.” 
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ARGENTINA 


MEAT EXPORTS TO THE USSR BEING CONSIDERED 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 17 Jan 80 p 14 
[Article: "Meat--A New Request Regarding the Boycott"] 


[Text] Yesterday meetings were again held in the Ministry of Economy 

and the Ministry of Foreign Relations with the participation of the two 
ministers and representatives of the Ministry of Agriculture, the National 
Grain Board, and the Office of the Secretary of Commerce to consider the 
debated topic of suspending shipments of grain to the Soviet Union as 
decided by the United States and the latter's goal to secure the concur- 
rence of the major grain exporters with the measure. 


The declarations made yesterday by the United States Undersecretary of 
Agriculture reactivated the question, especially with reference to the 
first paragraph of the document ready by Mr Hathaway himself at the con- 
clusion of a meeting in Washington, D.C., according to which "there exists 
general agreement among the representatives of exporters gathered here 
that their governments will not replace, directly or indirectly, the 
grains that would have been exported to the Soviet Union before the 
measures announced by President Jimmy Carter." 


This paragraph which suggests that all the participants are in agreement 
not to replace the grain which the United States was to ship to the USSR 
is followed by another in which it is stated that "with reference to this 
subject the declaration made public by the Argentine Government is well 
known." 


In line with the interpretation of our country's officials, this clarifi- 
cation, referring expressly to the first point, implies a modification of 
same given that the declaration of the Argentine Government according to 
which “we refuse to participate in punitive decisions or measures that 
have been adopted without our previous concurrence or which originate 
from decision-making centers outside the country" is tantamount to not 
following the boycott. Argentina does not seek to obtain commercial 
advantages from the existing international situation, that is, it will 
not offer its exportable surpluses to the USSR, but “neither does it 
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wish to alter artificially the natural demand of the various markets," 
the declaration continued, “including, naturally, of the Soviet Union." 


Furthermore, the Argentine Government does not control the final destina- 
tion of grain exports which are negotiated in a free market. An opposite 
position would oblige Argentina to intervene in the marketplace and insti- 
tute complex controis whose effectiveness would be doubtful given the 
difficulty of verifying that the declared destination of some of the 

grain is not changed in the course of delivery. 


Maize Harvest 


Under these conditions it is necessary to take into account the fact that 
what really interesis the Soviet Union now is maize whose next harvest 
could yield Argentina an exportable surplus of about 7 million tons. That 
amount will be marketed through exports which, without overlooking Argen- 
tina's habitual customers, should go to the highest bidder. Should the 
Soviet Union offer a high price for Argentine corn--something that ic can 
do by virtue of its gold holdings and the sharp rise in gold prices--there 
do not appear to be difficulties in its purchasing Argentina's entire 
surplus. That is a possible occurrence. 


Another interesting situation is the one concerning Argentine meat about 
which there has been only speculation so far. But one should not forget 
that the grains purchased by the Soviet Union are feed grains to be con- 
verted into meat through the feeding of its cattle. Should the USSR fail 

to obtain the necessary quantity it would face the alternative of restrict- 
ing the feeding of its population or increasing its purchases of meat abroad. 


At this time the seller of meat which finds itself in the most favorable 
situation is Argentina. This opens new possibilities for its trade with 
the USSR. Even when this is not sought expressly by the country it can 
occur if interest is evidenced in this trade. 


Then, it would be appropriate to note that the National Grain Board will 
have to study carefully the reopening of the trade register with other 
couniries which, as is known, is closed. Argentina cannot cast aside an 
avalanche of applications for consideration in the face of the new condi- 
tions which the United States boycott has created for the market and it 
must therefore move with great caution. 


Finally, one can note that the insistence of the spokesman of the [U.S.] 
Department of State in asserting that discussions with Argentina will 
continue following the clear statements in the communique of the Ministry 
of Foreign Relations, the Office of the Secretariat of Agriculture, and 
that of the president of the National Grain Board can only be explained 
by the American need to show on the domestic front solidarity with the 
measure adopted to enhance its effectiveness. As far as its effect on 
our country is concerned and as the Minister of Economy indicated, the 
subject seems to be closed. 
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ARGENTINA 


STORAGE TO BE TAXED BY 1980 GRAIN RECORD VOLUME 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 16 Jan 80 p 1 
{[Article: "The Volume of Exported Grain May Have Hit a Record in 1979") 


[Text] In circles connected with the grain trade we were able to obtain 

details about the volume which our exports of grains and by products re- 

portedly reached during 1979. On checking those sources the total amount 
shipped may be approximately 19.5 million tons, which would represent an 

absolute record in our exports. 


Basically the difference over the total exported in 1978 reportedly stems 
from wheat and soybeans. Indeed, last year's sales of wheat reached 
1,627,012 tons as against some 4,300,000 tons in 1979. And exports of 
soybeans in 1978 stood at 1,984,524 tons while in 1979 they are computed 
at 2,800,000 tons. As for sorghum, exports were lower in 1979 since they 
totaled some 3,900,000 tons as against 4,523,042 tons in 1978. However, 
the larger volume of wheat and soybeans made it possible to obtain the 
total figure of 19.5 million tons mentioned at the outset. 


Results of a Policy 


An examination of the totals exported during the past 11 years, that is, 
from 1969 through 1979, makes it possible to point to the results of the 
policy of incentives for the agriculture and livestock sector initiated 

in 1976. In order to verify it we reproduce the relevant figures below: 








Year Total Exports [in tons] Year Total Exports [in tons] 
1969 9,366,767 1975 8,857,182 

1970 11,191,923 1976 11,609,219 

1971 11,023,242 1977 18,511,501 

1972 6,724,926 1978 17,177,515 

1973 10,855,565 1979 19,500,000 

1974 11,420,447 


As we noted earlier, the total amount exported in 1979 is subject to con- 
firmation but, in any case, it is estimated that the figure could range 
very little up or down, which makes it possible to consider the estimate 
correct. 


24 











If the evolution of these statistics is observed one notes that in the 
last 3 years, that is, from 1977 through 1979, they exceed all the rest 
of the cycle in question, and with minor differences among them. These 
results coincide with the three latest and large harvests also obtained 
by the country and they highlight the existence of that policy to which 
reference was made. 


Possibilities for 1980 


Furthermore, it is appropriate to note that while it is premature to make 
estimates concerning the 1980 harvest the yields that can now be estimated 
by the state of the crops and prevailing weather conditions open the pos- 
sibility of a fourth large harvest following the previous ones. 


Naturally, this large volume of grains also creates some difficulties, 
especially relating to storage and transportation. As for port traffic, 
it is known that loading capacity has practically doubled, rising from 
some 1.5 million tons a month to nearly 3 million tons using the same 
facilities, which suggests the more efficient handling of same. However, 
the constant growth of the harvests can also demand even more efficiency 
in loading operations which, it is appropriate to note, can be considered 
as the fastest in existence. 
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ARGENTINA 


SANTA FE FARMERS GRANTED AID FOR STORM LOSSES 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 17 Jan 80 p 17 
{[Article: “Assistance to Producers of Devastated Regions in Sante Fe"] 


[Text] Santa Fe.--Next Thursday, in the offices of the Ministry of Agri- 
culture and Livestock-Raising, there will be a meeting of the Provincial 
Agriculture and Livestock Emergency Committee which includes representa- 
tives of FACA [Argentine Federation of Agricultural Cooperatives], ACA 
[Association of Agricultural Cooperatives], the Agrarian Federation, 
CARCLO [Confederation of Central and Western Littoral Rural Associations], 
CARZOR [expansion unknown], UNCOGA [expansion unknown], the Provincial 
Revenue Directorate, the Provincial Hydraulics Directorate, the Provincial 
Bank of Santa Fe, and officials of the General Directorate of Agriculture 
and Livestock Extension and Experimentation. 


At the meeting the situaticau of those producers who suffered damage from 
the storm which hit the northeastern regions of the province on 8 December 
1979 as well as the flooded sectors of Las Colonias Department and La 
Esmeralda District will be discussed in order to elaborate a proposal re- 
garding the special benefits granting those who suffered from the storm 
compensation in accordance with legislation in effect in this respect. 


Regarding the effects produced by the tornado, the coordination of the 
northern area caused the Ministry of Agriculture to draw up a detailed 
report of the damage in General Obligado, Vera, and San Javier. 


The report noted that there were 396 cases of producers who reported 
having suffered damage and verification measures called for 18 days of 
work. The affected area of the various crops involves 22,021 hectares 
broken down as follows: Sunflowers, 16,203 hectares; cotton, 3,647 hec- 
tares; flax, 958 hectares; wheat, 103 hectares; soybeans, 217 hectares; 
sweet clover, 774 hectares; and maize, 109 hectares. 


Figures relating to the damage suffered in housing, sheds, millsheds, and 


wire fences but which do not include the damage in the towns hit by the 
storm were also indicated. 
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The report also noted that the sunflower crop had suffered most, practi- 
cally 60 percent of the lots inspected no* being fit for harvesting while 
the remaining 40 percent, because the grains had not ripened, evidenced 

a drop in fatty content of from 25 to 30 percent. This puts these grains 
below existing marketing standards and the yield at no more than 350 kilo- 
grams per hectare in the best of cases. 


One deduces from this that even those producers who harvested their sun- 
flower crop merely managed to meet their harvesting, freight, drying and 
marketing costs. 
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ARGENTINA 


MARITIME ACCORDS FOR OCEAN FREIGHT TRANSPORT RATIFIED 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 15 Jan 80 p 4 
{[Article: “Agreements for the Transport of Ocean Freight Validated"] 


[Text] The Office of the Secretary of Maritime Interests validated the 
Argentina-Japan and Argentina-Far East "pool" agreements which regulate 


traffic fiom all the ports of Argentina and Japan and the ports of Sections 


IV (Hong Kong) and VII (Singapore, Malaysia, and Indonesia), respectively. 


In the first case the validation is effective from 1 October 1979 until 

31 December 1981 and was signed in good time by the following Argentine 
firms--CANISA [Argentine Intercontinental Navigation Company] and ELMA 
S.A. [Argentine Shipping Lines, Inc.--as well as the Japanese firms Mitsui 
0.S.K. Lines Ltd. and Nippon Yusen Kaisha and the Dutch firm Nedlloyd 
Lijnen B.V. for the traffic in both directions between Argentina and 
Japan. 


The Argentina-Far East agreement was ratified effective from 1 January 
1980 to 31 December 1981 and was signed by the Argentine firms CANISA 

and ELMA; the Brazilian firms Companhia de Navegacas Lloyd Brasileiro 
[Brazilian Lloyd Navigation Company] and Frota Oceanica Brasileira S.A. 
{Brazilian Ocean Fleet, Inc.); the Japanese firm Mitsui 0.S.K. Lines Ltd.; 
and the Dutch firm Nedlloyd Lijnen B.V. 


The agreements include the transportation of all types of freight loaded 
and unloaded in the ports covered by same. 


The following freight is however exemptc.: Dried cereal in bulk, flour, 
beans, pellets, [oilseed] cakes, minerals and ore concentrates, liquids in 
bulk loaded in containers or tanks of the vessel, refrigerated cargo, 
explosives categorized as Class 1 by IMCO [Intergovernmental Maritime 
Consultative Organization], mail and parcel post, passenger baggage and 
automobiles, livestock on the hoof and unrefined metal. 
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ARGENTINA 


FIRST JANUARY FIGURES SHOW A DECLINE IN MONETARY SUPPLY 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 17 Jan 80 p 4 sec 2 


{Article: "Money in Circulation Dropped by 488,530 Million Argentine 
Pesos" | 


[Text] Money in circulation evidenced a drop of 488,530 million Argen- 
tine pesos in the period from 7 to 15 January 1980, sliding from 10,306,933 
million pesos to a total of 9,818,403 million pesos at the present time, 
according to the statement of accounts which the Central Bank released 
yesterday. 


On their part, reserves in gold, foreign exchange, and other external 
assets during that period evidenced a drop of 3,196 million pesos so that 
they fell from a total of 10,241,606 million pesos to 10,238,410 million 
pesos. 


As regards other obligations of the Argentine Government, it is noted that 
temporary advances dropped by 26,226 million pesos and now totai 380,185 
million pesos while the monetary adjustment account rose by 20,112 million 
pesos. 


Deposits by financial entities witnessed an increase of 415,776 million 
pesos while those pertaining to the Argentine Government dropped by 4,728 
million pesos. 
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Dates Daily Average Daily Balances 
Balances Of the latest from the corresponding 3 
7 days2 date of the previous month 
1980 (ih billions of pesos) ner oo Ro 
January 9 13,793.5 13,750.2 13 ,484.2 2.0 
January 10 13 ,810.9 13 ,824.4 13,512.8 2.3 
January 11 13 ,860.3 13 ,828.0 13, 543.6 2.6 
January 12 13 ,860.3 13 ,831.6 13 ,574.1 2.9 
January 13 13 ,860.3 13 ,835.2 13 ,597.7 3.1 
January 14 13 ,808.9 13,828.7 13,612.2 3.2 
January 15* 13,781.4 13,825.1 13,625.9 3.2 





1. The “monetary base" consists of the total of the balances of the 
“money in circulation" and the “deposits of financial entities in cur- 
rent account" of the balance of the Central Bank. 


2. The averages represent the period of 7 days ending on the date 
indicated. 


3. Represents the average of daily balances of the earlier month ending 
on the date computed from the first day following the earlier monthly 
period. 


4. Percentage change compared to the value corresponding to the same 
date of the earlier month. 


(*) Indicates the close of the statistical week. 
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BRAZIL 


INTERVIEW WITH JUSTICE MINISTER IBRAHIM ABI-ACKEL 
Rio de Janeiro MANCHETE in Portuguese 26 Jan 80 pp 116-117 


{Interview With Justice Minister Ibrahim Abi-Ackel by Sulamita Esteliam: 
date end place not indicated] 


[Text] Public opinion was surprised over the choice 
which President Figueiredo made in replacing Minister 
Petronio Portella in the Ministry of Justice with 
Ibrahim Abi-Ackel, a iederal deputy, from the former 
ARENAjNational Renewal Alliance] of Minas Gerais, who 
to many people is a "famous unknown." A 52-year old 
attorney with three successive terms in the Legis- 
lative Assembly of Minas Gerais, where he was leader 
of the opposition to Governor Magalhaes Pinto, the 
new minister is famous for being an excellent speaker 
which he attributes to his profession as a trial attor- 
ney who must address juries and his activities in the 
Assembly during "a time of political effervescence, 
during one of the best phases of the Assembly of Minas 
Gerais." But it was certainly not his skill as a 
speaker and his technique that carried the most weight 
in his being selected as Minister of Justice: "I 
believe that President Joao Figueiredo, in his desire 
to turn this country into a democracy, wanted to re- 
vitalize the ministry by adding new people, new 
opinions, and new political segments to his admini- 
stration." 


[Question] Is his the big moment for the PSD [Social Democratic 
Party]? 


[Answer] This was certainly a surprise since it does represent a re- 
newal. No renewal fails to be surprising. But, look here, there are 
some implications behind my appointment which must be emphasized. My 
appointment means that the administration is beginning to look around, 
outside the circle from which it has in recent years recruited its 
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first-echelon members, among the parliamentary delegations in the 
Chamber, in the political establishment, in other words, new faces, new 
men, new expressions. This is of tremendous democratic significance 
primarily because it now assures all those who are in politics as 
"Indians" of the possibility of rising to become ministers. This is 
how democracy works by providing oppdétunities for everybody so that 
everybod, may express his opinion. 


[Question] Is it true that a talk with President Figueiredo, during 
which you discussed various political matters, was the start of the 
whole thing? 


[Answer] No, that is not the way it all began. My talk with President 
Figueiredo, and with various other high government officials, took place 
in the home of the president of the chamber, Deputy Flavio Marcilio, 
and it continued and took on more detailed features only because it was 
an informal conversation which followed a friendly little dinner. We 
discussed the current Brazilian political situation there and I pre- 
sented my viewpoints, I expressed my theses and debated on them. I 

was persuaded to do so because Minister Golbery, Secretary Heitor 
Ferreira, and everybody else was very much interested in debating the 
entire matter; and so the end of the dinner turned into a working 
session. But there was nothing special about it otherwise. 


[Question] And how does your family feel about having a minister in the 
home? 


[Answer] They are all unanimous in saying that nothing has changed, in 
spite of my new job and certain security measures outside, on the side- 
walk, and in the back yard of our home. We will continue the same 
family life style which we lived when I was a deputy and a lawyer. We 
will go to Brasilia but we will keep this house because we have many 
friends and relatives here. 


(The house, decorated in a rather sober style, with antique furniture 
and decorator items, in addition to Baroque holy pictures, just as in 
the home of any good family from Minas Gerais, reflects the habits of a 
united family whose members talk to each other in order to solve prob- 
lems; whenever possible, their main recreation is just plain talking 
and chatting. The children, Paulo, is 16 years old and is in second- 
year science highschool; Eliane, 22 years old, is in her fifth year, 
studying civil engineering; the future son-in-law, Erico, is also an 
engineer and they are to be married in March; they and the deputy's 
wife, Jacea, talked about Ibrahim as a father, father-in-law, and 
husband, saying: "He is the best father, father-in-law, and husband in 
the world. He is a liberal even in family matters. He is a good 
companion, attentive, but he is very tough when it comes to doing your 
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homework."" And they are not frightened by all of the commotion last 
week: "We have gotten used to that. Our house was always full of 
people coming and going and for Ibrahim this appointment marked the 
highpoint in a long career full of struggle." The struggle and the 
actions of Mrs Jacea Cahu Abi-Ackel, a lady lawyer and sister of for- 
mer Ambassador Cahu, to Guinea-Bissau, were of fundamental importance 
according to Ibrahim who says: "She was always a very efficient public 
relations specialist for me and she provided the most incentive for my 
political career." During his first week as minister, Ibrahim said, 

"I believe that my first week was like any minister's first week after 
taking office--many visits and interviews, getting your work organized, 
being under seige by the press photographers, a natural curiosity on 
the part of the press to find out what the new minister's ideas are, 
attempts to place me with regard to the nation's problems which it will 
be my job to solve, plus iots of work. Along with all that I have 
already been able to establish political contacts of major importance.") 


[Question] What about your contacts with administration leaders? 


[Answer] They are in the best possible shape. I am one of them. That 
enables me to have daily contact with them so that we get together and 
work with each other every day. This obviously makes things easier. 
And we are already on good terms in our work. We are getting the 
machinery going. 





Proper Way to Return to Democracy 


[Question] You have a position of major importance in the process of 
implementing the wide-open political approach to our institution. How 
do you plan to pursue the policy of returning the country to democracy? 
In the footsteps of former Minister Portella or by charting your own 
way? 


[Answer] Everybody has his own style. If you try to copy somebody 
else's style, you wind up with something that is false. I will manage 
the political opening by keeping in mind the process of the country's 
democratic consolidation, in my very own style, as assistant to the 
president of the Republic and as an instrument of President Joao 
Figueiredo. With this purpose in mind--because the man who is turning 
Brasil into a democracy is President Figueiredo whereas the rest of us 
are merely his trusted aids--I will try to implement this major commit- 
ment of the president toward the Brazilian nation through ordinary pro- 
cedures. 


A process such as this one cannot be rigid. Politics is not arithmetic 
and it is not like a mathematical theorem, where you have a straight 
line between two points. It has its own requirements, sometimes, 
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according to the circumstances of the moment, moving faster sometimes 
and slower at other times; above all, to achieve the basic objective, 
you cannot yield to pressure, nor can you afford to make concessions 

which would adulterate the nobility of our objective. 


[Question] Will the Constituent Assembly be a viable option for the 
full restoration of the country's institutions? 


[Answer] The convening of a Constituent Assembly is something that 
happens only when you have an institutional vacuum in a nation. But 
that is not the case here in Brazil. We have a fully vigorous admini- 
stration which takes care fo the nation's aspirations in terms of the 
restoration of democracy. Instead of having a vacuum here, we can say 
that all spaces are occupied by the dynamics of the Figueiredo admini- 
stration which with extreme stubbornness and acuity is tackling all 
national problems. I believe that there may be some confusion on 

this matter. I agree that the Constitution spells out certain ad- 
justments of a democratic nature. In the future we are going to have 
to work out better adjustments to the constitutional system we are 
trying to create and that is another thing I admit. But all of this, 
this need for perfecting our constitutional system, is contained in 

the power of amendment which the ordinary legislator has. There is an 
old belief in the country that you can solve all problems by drafting 

a new Constitution. Some people think that the problem can be solved 
merely vy putting your thinking down on paper. What we have to do is 
to create stable and solid democratic institutions which will take care 
of the nation's aspirations and those are many because Brazil is a 
varied country and our society is extremely pluralistic. We must pre- 
cisely and above all take care not only of the aspirations but also 

the urgent necessities of the disadvantaged segments of the Brazilian 
population who are not getting any of the benefits of our growth, who 
have very severe shortages, and who need urgently to be incorporated 
into Brazil's development process. We will be able to attain hose ob- 
jectives only by forming a democracy which is not satisfied with the 
mere formality of elections and the swearing-in of elect representatives 
but will be a commitment toward coexistence under the inspiration of 
social justice. This, to me, is the construction effort we have dedi- 
cated ourselves to. To get there, as I said, we have to have political 
institutions because they are fundamental. And the first among the 
political institutions is the political party which functions as a 
popular instrument for the expression of the popular will and as an 
interlocutor between the government and the people. 


When I talk about political parties, I am not only talking about the 
party in power, but all parties. It is they who must put together the 
complete portrait of society, seeking to outline it in its peculiar 
features and in the multiplicity of its makeup. 











[Question] Talking about parties, will the PDS be an administration 
party within the government or will it repeat the ARENA phenomenon? 
How will it participate in the administration? 


[Answer] My appointment as Minister of Justice is proof that we are 
beginning to recruit men from the Chamber of Deputies so that they may, 
within the administration, play their role as men of their party. Our 
party will be entirely new. It will not have any link with the past. 
It will be looking to the future so that it may draft a program of re- 
newal and innovation which would signify a commitment to fight for the 
less well-off strata of the population although this, in the final 
analysis, is also the commitment of the party toward the nation. 


(This is the thinking of a man who grew up in an atmosphere of politics 
and partisan activities in its best possible form, through the tough 
election campaigns and the internal party struggles. The region of 
Manhuacu, Minas Gerais, where his family is from, ever since the 
patriarch Ferez Abi-Sarber, Ibrahim's granduncle, settled there around 
1890-1891, becoming a naturalized Brazilian citizen, according to him 
exerted tremendous influence on his political development. "He was a 
man with very striking characteristics, whose memory I revere because 
he was the man who started all this. With his cultivated spirit, with 
his leadership capacity, with his clear political vocation, he put a 
portrait of Arthur Bernardes on the biggest wall in the living room. 
Then, when I was just a little boy, the country returned to democracy 
and Valadares recruited my family to organize the PSD in the region. 

I am a politician and PSD member, partly by virtue of an uncontrollable 
natural inclination and partly due to my family's influence." In 
spite of this, the Minister of Justice is now a member of this party 
offshoot since he considers this a necessity: "I am aware of the need 
for this. It may not be entirely desirable but it is indispensable." 
Talking about party offshoots we inevitably came around to talking 
about the UDN [National Democratic Union] and PSD. He then talked 
about why, although they have been extinct for more than 10 years, 
these party abbreviations are still around. "I could talk at length 
about how the bipartisan system was forced upon Brazil. I could tell 
you how, because of the mistakes in the way it was instituted, those 
parties were perpetucted which had more of a message for the people. 
With the extinction of those parties, with the free makeup of new 
parties, with the ability to create as many public opinion groupings as 
really existed in the country, the prior situation was finally brought 
to an end.") 


[Question] Does that mean direct elections, even for the Presidency? 
[Answer] Let me tell you again that we are always running the risk of 


putting the cart before the horse. We are getting away from our main 
subject. We have not yet managed to solve the problem of direct 
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elections for the post of governor--so, how can we think about the 
president? We are all in favor of direct elections and the problem is 
how to kcep the system going so that it may work effectively. If we 

are wrong this time, either out of excessive haste or because we are so 
eager to present projects, which have not yet matured, as being finished 
and completed, then we are only going to be promoting a new institutional 
drama in Brazil within a short time. 


[Question] Talking about direct gubernatorial elections, do you believe , 
that you are a possible candidate for governor of Minas Gerais? 


[Answer] Absolutely. I feel that I have arrived and I have a trem- 
endous task ahead of me, a noble task which will require every effort 

on my part. I would not be worthy of it, I would be misplaced in this 
office, if I were already thinking of some other office. I want to be 

a good minister of justice. That is what I am devoting myself to now. 

I can see nothing beyond the tremendous importance of my mission now. I 
am very much aware of it. 


Specific Opinions on Censorship and Amnesty 
[Question] What is your opinion on censorship? 


[Answer] Men in public life are afraid to talk about censorship because 
they think they might come into conflict with artists, writers, and so 
on, who view censorship with a preconceived attitude. There is a trau- 
matic reaction when somebody says the word censorship perhaps because 
it imposed unacceptable restrictions on them in the past. But I would 
summarize my viewpoint on censorship in the following words: the 

moral rules which prevailed on the beach of Ipanema, where people go 
around topless, are not the moral rules of Brazil. We must therefore 
make a distinction here and we must not think that something that is 
natural and acceptable there would also be acceptable for the rest of 
the nation. Censorship will not be a concern of the minister of 
Justice and it will even less be an obsession but I do not rule out 

the possibility of taking action whenever an objective and specific 
event demands my intervention in defense of the values which our nation 
desires to preserve. 


As for broadening amnesty, it, as we saw, had vast practical results. 
The few remaining cases can be adequately handled through other legal 
instruments which the president of the Republic established. 


(Proving to be rather worried about "not becoming a model for others," 
Justice Minister Ibrahim Abi-Ackel does not wish his children to follow 
in his footsteps: "I want them to have a life with less tension." But 
politics seem to be in the blood. His son Paulo, who is in his second 
year in science highschool, wants to study law, like his father. 
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"I am not thinking of politics right now but, like a good PSD member, 

I might look that way in the future but that will depend on the voters," 
says the boy who, when he was only 9 years old, from his bicycle dis- 
tributed leaflets stating that he was running for city council member. 
Although he does not want the same career for his children, Ibrahim is 
not reluctant to talk about the image he left for his descendants: 

The profile of a liberal who never failed to believe in democracy. 
Likewise, the profile of a realistic idealist who dreams for his 

country only to the extent that dreams can be turned into reality, even 
if this cannot be done during my generation.") 
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BRAZIL 


PD EFFORTS TO MAINTAIN CONGRESSIONAL MAJORITY DISCUSSED 
Rio de Janeiro MANCHETE in Portuguese 26 Jan 80 pp 112-113 


[Article by Murilo Melo Filho: "The Social Democratic Party Is the 
President's Party"] 


[Text] The entire dilemma of the PD [Democratic Party] 
at this moment consists in finding out whether its 
delegation of federal deputies will add up to more 
than 211 representatives so that it may control an ab- 
solute majority and so that is may give the admini- 
stration, in the Chamber, the same support which the 
now defunct ARENA [National Renewal Alliance] gave it 
with its 231 votes. Having lost the support of 
various deputies, who joined the People's Party, the 
Democratic Party got the support of various members 

of parliament of MDB [Braziliam Democratic Movement ] 
who followed the lead given them by Governor Paulo 
Maluf. In the Senate, the PD majority is at ease; 

its delegation consists of 37 senators although 
strictly speaking it would need only 34 to guarantee 
control of the Upper House. It lost the support of 
Messrs Gastao Muller, Afonso Camargo Neto, and Alberto 
Silva, “but it gained the support of Mr Amaral Peixoto." 
The figuring is now being done on paper and this will 
continue at least until 15 March, when Congress will 
reconvene and when the new parliamentary blocs will be 
formed. Several senators and deputies are still un- 
decided. Among the former we have Messrs Nelson 
Carneiro, Hugo Ramoz, Alexandre Costa and Luis Caval- 
canti. Among the latter we have Ligia Lessa Bastos, 
Claudio Strassburger, Carlos Chiarelli, Gerson 
Camatta, Joaquim Guerra, Carlos Wilson, Belmiro 
Teixeira, Epitacio Cafeteira, Antonio Pontes, Samir 
Achoa, Carlos Santos, Iturival Nascimento and Rubem 
Dourado. The administration is playing all of its 
trump cards in seach of this absolute majority. 
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Any kind of pressure and persuasion goes in this 
game and those carrying the ball include Minister 
Petronio Portella, the state governors, and the 
generals Golberry do Couto e Silva and Danilo 
Venturini. As these official approaches to the un- 
decided members were stepped up, there was growing 
optimism in the administration that it would get the 
support of 211 deputies and there was a correspond- 
ing decline in the hope of the leaders of the 
People's Party to organize a delegation of 100 
deputies. 


The PD sprang up on the basis of the group of governors who supported 
the March 1964 revolution. It was they who demanded this party off- 
shoot as a formula capable of facilitating the coexistence of the 
various wings into which the party was divided in various states. 


In Para, for example, Messrs ABcid Nunes and Jarbas Passarinho did not 
conceal their disagreements but did continue in the same party. In 
Ceara the party in power broke up into three wings: those of Messrs 
Virgilio Tavora, Cesar Cals, and Adauto Bezerra. In Rio Grande do 
Norte, there is a disagreement between former Governor Tarcisio Maia 
and Senator Dinarte Mariz. In Pernauwbuco, splits predominate between 
the old UDNP led by Mr Cid Sampaio and former PSD members, headed by 
Messrs Marco Marciel and Nilo Coelho. In Sao Paulo there is antagon- 
ism between Governor Paulo Maluf and former Governor Laudo Natel. In 
Minas the same party contains members from the old PSD, as in the 

case of Senator Murilo Badaro, Mr Ozanam Coelho, and Messrs. Francelino 
Pereira and Jose Bonifacio, who came from the now defunct UND. 


In sending the party reform bill to Conpress, the administration provided 
for the continuation of the party offshoots on the municipal level so 

as to permit the continued existence of local disagreements within the 
administration party. After being defeated in Congress, the party off- 
shoot provision was restored through a presidential veto. 


After having approved amnesty and party reform, which dissolved it, ARENA 
found itself replaced by PD which will now provide support for the 
following phases of the administration's political design: 


(1) Postponement of municipal elections scheduled for this year; 

(2) Adoption of mixed district vote to prevent the large number of 
votes obtained by the populist candidates in the big cities from bene- 
fiting the entire party offshoot; 


(3) Restoration of tue direct process in gubernatorial elections for 
1982; 
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(4) Continuation of indirect election for the office of president in 
1984. 


The PD will have the vote of the other three parties in the case 
covered in item 3, above, that is to say, restoration of direct state 
gubernatorial elections. On the other items, it will have to fall back 
on its own parliamentary strength in order to be able to overcome the 
resistance from the other three delegations. 


Restoring Direct Elections 


The PD is prepared to restore the process of direct elections for gover- 
nor, but not through Lobao amendment, against which Planalto Palace 
wants to fight because it considers it untimely. 


Realizing the difficulties in defeating the amendment, Minister Petronio 
Portella is ready to use all administration strategy resources to pre- 
vent a victory of this amendment. 


He could thus do the following: 


(I) Recommend to the PD delegation that it stay away from the full 
assembly so as not to provide a quorum for tle voting on the Lobao 
amendment ; 


(Il) Hope that, even after passage in the Chamber, the amendment would 
be defeated in the Senate where the majority is more secure; 


(III) Send a message to Congress with a broader bill which, for this 
reason, will have preference over the Lobao amendment, thus delaying 
the decision on the matter for some time. 


This was the communication made by the minister of Justice to the 
amendment's author during a meeting a few days ago. Deputy Edson 
Lobao did not promise to withdraw his amendment, arguing that he is no 
longer the author because 300 members of parliament signed it. 


He hopes that the members of parliament will, during the current recess, 
strengthen their positions in favor of the amendment as they restore 
contact with their grass roots. 


If the gubernatorial elections were again to be direct in 1982, then 


the PD would already have some names that would be practically certain 
for nomination: 
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In Amazonas, the mayor of Manaus, Mr Jose Fernandes or Senator 
Raimundo Parente; 


In Para, Senator Jarbas Passarinho, administration leader in the 
Senate, or Senator Aluizio Chaves, former governor; 


In Maranhao, it would be Senator Alexandre Costa's term, if he stays 
in the PD; 


In Piaui, Deputy Hugo Napoleao, would be nominated with the support of 
the brothers Petronio and Lucidio Portella; 


in Ceara, it is possible that the three wings might nominate Senator 
Jose Lins or Deputy Adauto Bezerra might be nominated by his wing, 
while Minister Cesar Cals would be put up by his wing and Deputy 
Marcelo Linhares would be nominated by the followers of Governor 
Virgilio Tavora; 


In Rio Grande do Norte, with the support of Governor Lavoisier Maia 
and former Governor Tarcisio Maia, the nominations will involve either 
Deputy Antonion Florencio or Deputy Joao Faustino; 


In Paraiba, former Governor Tarcisio Burity will nominate Deputy Wilson 
Braga or Senator Milton Cabral; 


In Pernambuco, preference is divided between Mr Gustavo Krause, currently 
mayor of Recife, and Senator as well as former Governor Nilo Coelho; 


In Alagoas, Deputy Divaldo Suruagy emerges as the strongest candidate 
for his try at getting into the state house; 


In Sergipe, the present Senator Lourival Batista or Deputy Raimundo 
Diniz; 


In Bahia, the strongest candidate is Senator Lomanto Junior, although 
the name of Salvador mayor Mario Kerstez is also being mentioned; 


In Espirito Santo, the strongest candidate is Deputy Gerson Camatta, 
assuming he stays with the PD; 


In Rio de Janeiro, the preferred candidate is former mayor Marcos 
Tamoyo or Minister Mario Andreazza; 


In Sao Paulo, the following names are being mentioned to succeed Gover- 
nor Paulo Maluf: Minister Delfim Netto and Minister Murilo Macedo and 
former Governor Laudo Natel; 
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In Parana, the names under consideration are those of deputies Paulo 
Pimentel and Norton Macedo, Mayor Jayme Lerner, and Agriculture 
Secretary Reinhold Stephanes; 


In Santa Catarina, people are mentioning the names of Deputy  Jaoa 
Linhares in case he stays with the PD, or Lt Governor Henrique 
Cordova as well as Senator Lenoir Vargas; 


In Rio Grande do Sul, preference is being given to Deputy Nelson March- 
ezan, administration leader in the Chamber, Minister Jair Soares, and 
deputies Claudio Strasburger and Hugo Mardini; 





In Minas, people are mentioning the names of Mayor Mauricio Campos, of 
Belo Horizonte, and @inisters Camilo Pennal and Eliseu Rezende; 


In Goias, various PD candidates have been mentioned, such as deputies 
Jose de Assis, Rezende Monteiro, Siqueira Campos, and Helio Levy; 


la Mato Grosso, Senators Benedito Canelas and Vicente Vuolo as well 
as Bento Lobo and Julio Campos have beeu mentioned; 


In Mato Grosso do Sul, the natural and the strongest candidate is Senator 
Pedro Pedrossian, a former governor, who will thus try to get back into 
the State House; 


In Acre, there is talk of deputies Nosser de Almeida and Amilcar de 
Queiroz, although former Governor Wanderley Dantas has also been men- 
tioned. 


Losing Some States to Reliable Opposition Candidates 


The PD accepts the loss of some states to opposition candidates pro- 
vided they are reliable and are not in any way compromised with radical- 
ism. That would not be true of senators Pedro Simon, Franco Montoro, 
and Marcos Freire because of the suspicions arising from their alliance 
with former Governor Miguel Arraes. 





The new administration party will continue with the same top command as 
ARENA; in the Executive area, that will involve Ministers Golbery do 
Couto e Silva and Petronio Portella; in the Legislative area the leaders 
will be Senator Jarbas Passarinho and Deputy Nelson Marchezan; in the 
political area, the party's national chairman will continue to be 
Senator Jose Sarney and the party's secretary-general will be Deputy 
Prisco Viana. The presidents of the Chamber and the Senate will this 
year continue to be two former ARENA members, that is, Deputy Flavio 
Marcilio and Senator Luis Viana Filho who will then be the leaders of 
the new administration party. 
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BRAZIL 





PDS TO SUPPORT DIRECT ELECTIONS, PLURALIST SOCIETY 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 16 Jan 86 p 3 


[Text] Brasilia (O GLOBO)--The program of the Social Democratic Party [PDS] 
will defend direct elections at all levels, rotation of parties in the 
government, construction of a pluralist society and democratization of 
opportunity in jobs, housing, health and education. 


The information came yesterday from Deputy Nelson Marchezan, leader of the 
defunct ARENA [National Renewal Alliance] in the Chamber, following the 
first meeting between Ibrahim Abi-Achel, the new justice minister, and the 
government political command. According to Marchezan, they spent almost 3 
hours in Abi-Ackel's office discussing "some ideas that will be presented 
to President Figueiredo today." 


At the end of the meeting, shortly before 2000 hours, the minister opened 
the door of his office, greeted the reporters and announced that Marchezan 
had been chosen to speak for the group. While Marchezan went to the press 
room, Abi-Ackel continued to talk with senators Jose Sarney and Jarbas 
Passarinho and Deputy Prisco Viana. They left shortly afte rvard. 


In this “evaluation meeting," as the former ARENA leader referred to it, it 
was concluded that the organization of the PDS should be expedited, with 
the convening of formal meetings to draft the party's doctrinal papers 
(manifesto, program and statutues). In today's meeting with President 
Figueiredo, the date will be set for the first meeting of the committee 
charged with preparing the drafts of these documents, to be submitted 

later for approval by the party's municipal, state and national conventions. 


"We intend to get underway before the end of January," Marchezan said. The 
government is also concerned with broadening the PDS majority in the Chamber, 
a majority which it considers assured. The government vants a more 
comfortable majority in the Chamber, such as it har in the Senate, where the 
PDS bench already has close to 40 members. 

Extension of Mandates 


Marchezan assured that the issue of extending the mandates of mayors and 
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councilmen was not discussed at yesterday's meeting. He feels that extension 
could be one consequence of the party reformation, but "it isn't yet.” 
Regarding resumption of direct elections for state governments, Marchezan is 
still in agreement with the late minister Petronio Portela: 


"We are all in favor of direct elections. What we dispute is their timeliness. 
In January 1979, certainly, none of us could have foreseen the advances that 
would be made in a single year, what with amnesty and party reformation. We 
feel the important thing now is to form the new party ranks, not to launch 
candidates for governor. We would like the new parties to take shape around 
doctrines, and nct around names.” 


"Do you mean that too heavy a dose of democracy could be harmful?" asked a 
reporter. 


"It shouldn't even reply to a question like that. I would only remind you 
that the Marxist manifesto is 100 years old and Christian doctrine is 2,000 
years old, and neither of them has been put completely into practice yet." 


He added that the PDS program will defend construction of a pluralist society, 
in which power is won by the vote; hence it defends direct elections at all 
levels and the alternation of parties in power. 


"We will continue to struggle for power, however, through the ballot box. 
We are not going to write into our program that we want to hand over the 
government. Those who want it will have to win it through the vote,” he 
concluded. 
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BRAZIL 


PCB LEADERS SCORE PRESTES' RECENT STATEMFATS, LEADERSHIP 
Salles Disavows Prestes 'Statements 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 5 Jan 80 p 2 


[Text] Salvador--~Communist leader Jose Salles, the younger member of the 
Brazilian Communist Party [PCB Central Committee, said ye.terday that Luis 
Carios Prestes'recent statements on the Catholic Church and the armed 
struggle are not ccnsistent with the policy of the F°R. Salles said the 
statements were “inopportune” and "contributed to the isolation of the 
democratic forces." 


"The policy he expressed is not the policy of the communists of the PCB. It 
is important that the public know this, because he knows it. Statements 
like the ones that were made do not correspond to our policy. They are 
inopportune, they contribute to the isolation of the democratic forces and 
are damaging to the working class at a time when circumstances offer us 
great hopes for the 1980's.” 


Collective Policy 


Jose Salles does not want his statements to be interpreted as a personal 
attack upon the secretary general of the PCB. He emphasized that he had not 
read Prestes'statements, although he was familiar with them. The commnist 
positions, however, “have been assumed collectively, even by Prestes, and 
all of us must defend this co)lective policy, so that we have no individual 
positions." 


Referring to the statement that "the present armed forces high command is 

the most reactionary in the last 15 years," the commmist leader stressed that 
"the PCB position is not the one Prestes took," Salles first explained that 
the military issue in Braxil is "not just a problem of the military, but 

also a problem of all Brazilians. It is a national problen. 


"Our message is not that the armed forces should be dismentled. We must 


have organized, modernized armed forces, whose basic function is to defend 
national sovereignty and C.m™cracy. The armed forces should be a part of a 
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democratic political system, defined in a constitution framed by the society 
as a whole, in a climate of democracy." 


Enemy 


Salles saii that the enemy of the armed forces "is not the people," observing 
that "Brazil's present dependence on the multinationals is such that the 
armed forces have never been more dependent." He noted that the armed forces 
depend on oil to conduct their maneuvers, oil imported "at an exorbitant 
price. 


"How independent is an army if a 'gringo' can turn the faucet and cut off 

the petroleum? " Salles asked, in support of his statement that Brazil's 
military problem "belongs to all the Brazilians and calls for broad 

democratic debate.” This emphasis on the fact that the military problems are 
Brasil's problems, he said, "does not mean we have not taken any antimilitarist 
position whatever." 


Salles also explained that the Prestes statement on the church--"The Catholic 
Church in Brazil is the communists'major ally"--does not represent the 
thinking of most of the PCB leaders. "We are a party. The church is a 
religious organization. There is no way, nor will there ever be a way, to 
confuse the church with the PC," he declared. 


"This confusion is only to the interest of the right, because, in our view, 
the church is not an ally, minor or major, of the communists, nor are we 
against the church and the country's great institutions. 


"The OAB [Brazilian Bar Association] and the ABI [Brazilian Press Association] 
and the church have earned the respect of the Brazilian people for the role 
they play in national life. We respect the various institutions in Brazil: 

our socialist perspective also implies respect for religious beliefs, 
regardless of the degreee to which the church is linked to the interests of 
the people. Another point is that each institution is more or less positive, 
to the extent that it is associated with the great working masses.” 


Regarding armed struggle, Salles stressed: "It is not under consideration 
in the Brazilian political picture, and there is no reason for speculation 
in this regard. The PC is not analyzing armed struggle because the 
political picture indicates a coalition of all the democratic forces and 
the strengthening of civil society." 


Speak For the People 
According to Salles: "There must be an end to speaking in the name of the 
Brazilian people; they must be allowed to speak for themselves. The people 


are wise and capable; they have shown a great ability to surmount problems, 
and they know what they want.” Therefore, he added, "Prestes'statements 
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about the military issue, the church and armed struggle are not consistent 
with the thinking of our party. 


"The PCB, he continued “is a democratic party, and its positions are taken 
collectively. We believe in the slow but sure advance of democracy in the 
country. In addition to combativeness and a capacity for sustained 
struggle, the Brazilian labor class is characterized by an aversion to 
coups." 


Salles said that the country's structural changes "will not come about 
through bluster, with someone shouting louder, taking unbalanced, unthinking 
and unauthorized stands. This will only serve to hamper the revolutionaries. 
The situation in the country can only be changed by the force of millions, 
and not by shouting." 


Crispim on Prestes 
Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO in Portuguese 30 Dec 79 p 6 


{Report of interview with Jose Maria Crispim by Paulo Sergio Scarpa, for 
FOLHA, date and place not given] 


[Text] "The men who made the 1964 revolution should be very grateful for the 
political conduct of Luis Carlos Prestes. Ever since 1935, he has been the 
left hand of reaction in Brazil, the left hand of the dominant system, the 
left hand of the general interests of the superpowers within Brazil." 


The statement is that of Jose Maria Crispim, aged 65, member of the Brazilian 
Communist Party [PCB] from 1934 to 1951, former federal deputy elected to 
the 1946 Constituent Assembly with over 35,000 votes in Sao Paulo. After 
1951, he was thought to be a herald of the internal struggle and the split 
that took place in 1967, when the advocates of armed struggle, led by Carlos 
Marighela, left the party. Exiled for 15 years, having lived in Mexico, 
Algeria, France, Italy, Chile, Argentina, Portugal and again in Italy, 
Crispim has returned to Brazil. He does not intend to join any party of the 
"old type," but considers himself, as always, "a militant in the patriotic 
struggles for the just claims of the Brazilian people.” 


In an interview with FOLHA in which he virtually analyzed 30 years of PCB 
activity, Jose Crispim said the vanguard movement in Brazil must undertake 

a critical and self-critical accounting "to move away from a priori positions 
and prefabricated schemes, to move away from the posture of a robot, because 
when the party turned into a ‘Prestista' party, it became a robot of the 
Soviet state bureaucracy." He explained that the PCB is not exempt from this 
accounting; on the contrary: "It is thrown into this laboratory which 
objectively and necessarily forces all the vanguard forces into the grand 
accounting." Crispim feels that the "PCB's crises are not just its members’ 
problem, but our people's problem, because the party has been a group, & 
political phalanx, whose members were present at several critical moments in 
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the life of Brazil and made disastrous errors, with terrible consequences for 
the nation and the people. The accounting must be made, with them, without 
them, or in spite of then." 


Crispim blamed the errors committed by the party on "Prestismo,” "a current 
of baleful thinking, which weakened the vanguard process in Brazil and 
infected the country's political process for a long time." Crispim said he 
was not attacking Prestes personally, however, because "Prestes is self- 
destructive enough without me." As examples, he cites the "Prestista venture” 
of 1934/1935 and the secretary general's position during the last few months 
of the Joao Goulart administration, a position "which indirectly contributed 
to the political-military solution of 1964." 


Crispim recalled that shortly after Prestes arrived in Brazil in 1934, having 
taken part in the conference of the Third Communist Internationale, in which 
he was elected to its executive committee, he was taken into the PCB Central 
Committee and was placed at the head of the party's Military Committee. He 
was also made honorary president of the National Liberation Aliiance [ANL], 
"which was a way of covering up his illegal entry into the country. 


"Taking over these posts, Prestes felt that the ANL was a bloc of classes and 
should therefore form an alliance with important sectors of the Brazilian 
bourgeoisie and areas of the government itself," where the major contacts, 
Crispim said, were with Dr Pedro Ernesto, then mayor-elect of the former 
Federal District, and General Fontoura, commander of the lst Military Region 
of Rio de Janeiro. According to Crispim, however, this reorientation meant 
that the PCB Central Committee had to "reverse the flow of the mass movement" 
just when Brazil was undergoing the big strikes of 1934/1935, “the great 

moment in a new surge of the popular movement. The committee issued directives 
that, little by little, would reduce the intensity and extent of the popular 
movement, because Prestes wanted conditions of relative calm, let us say, in 
the social process, so that through his emissaries he could reach understandings 
with the system's more conservative sectors, from the haute bourgeoisie to 
segments of the armed forces high command." 


Crispim gave the example of the 1935 military "putsch" to illustrate the 
opportunistic nature of the strategy “of Prestes and of the 'Prestismo' 
policy in the PCB. 


"There was nothing to justify the military operation, certainly not from the 
standpoint of the revolutionary interests," Crispim argued, since not even the 
ANL “included insurrection in its order of the day. In itself, the military 
'putsch' did violence to the real process that was developing in 1935. The 
1935 movement thus revealed Prestes'megalomania, the paranoia of a superboss." 


According to Crispim, Capt Agildo Barata, who at the time was under discipli- 
rary arrest in the 3d Regiment in Rio, turned down Prestes'plan. Barata 
oifered two criticisms: first, there was no point in a military operation 
without popular support, and he did not see any such support; second, with 
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respect to the military movement itself, "Agildo felt that any military 
uprising coming from the 3d Regiment would be a disaster. At chat time the 
regiment was boxed in. Anyone who knew the geography then--it is different 
today—-knew there was a hill on each side, the entry to the barracks was by 
cable car and behind it was the sea. While the uprising would be completely 
successful in the barracks, the area would be completely dominated: in the 
front, by the troops that would come to the government's defense--as occurred, 
on the rear, by the navy, and on the sides, by the two hills--which would be 
tough going even for a skilled mountain climber. 


"In reply to Agildo," Crispim related, "Prestes insisted that the revolution 
must be disciplined, that Agildo must play his part and that the rest would 

be up to other individuals, ‘equally responsible,’ who would handle the matter. 
The facts confirmed that Captain Agildo had been right.” 


In 1963, Prestes was in Sao Paulo, where he hed an office “which the staff 
referred to as the ‘Vatican,’ because Prestes acted like a bishop and maintained 
contacts with many people from that office." 


A few weeks before Goulart fell, Prestes appeared on radio and television to 
state that "the party was not in power but was in the movement,” and that the 
possibility of a military coup existed only in the minds of a few people; 
that the government was strong, and that the military, the democratic sectors 
of the country and the parliament itself would back the government. Less 
than a month later, Joao Goulart fell, and no one was behind the president. 


Was Prestes able to command this prestige because, as the old saying goes, in 
the land of the blind, the one-eyed man is king? 


"We all have some responsibility for the Prestes myth in Brazilian political 
life," Crispim argued. In his self-critical analysis: "We are all 
responsible, even the generation that is now 20-odd years old and the militants 
in the PCB or any other echelon of the vanguard movement who still see the 
man-myth, the messiah-man. By himself, Prestes could not have carried this 
thing off, against the laws of history, the laws of society. He could not 
have done it by himself. We had grand illusions regarding the policy of 
turning old military chiefs into conscientious Marxists and leaders of 
patriotic popular struggles in Brazil. So the real blame rests with us. 


"To use an expression that Prestes is particularly fond cf,” Jose Maria 
Crispim concluded, “we committed a historic error in character evaluation." 
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BRAZIL 


PRESTES SEES SOVIET INVASION OF AFGHANISTAN AS AID 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 12 Jan 80 p 7 


[Text] Luis Carlos Prestes, secretary general of the Brazilian Communist 
Party, said in Kio that the Soviet army had not invaded Afghanistan; it was 
only "aid from the Soviet people to the people of Afghanistan, threatened by 
American imperialism, and also by the Chinese, with a counterrevolution." 


In an interview with FOLHA DE SAO PAULO, Prestes said that the Brazilian press 
has described the Russian action in Afghanistan as an invasion "because the 
wires that come out of there do not clarify the issue. The American wire 
services support the counterrevolution and hence they report things this way.” 
He noted that, from an economic standpoint, Brazil could take advantage of 
the crisis between Washington and Moscow, "selling soybeans directly to 

the Soviet Union without going through the big international middlemen." 


Insisting tuat the dispatch of Russian troops to Afghanistan was in observance 
of a friendship treaty between Kabul and Moscow, Prestes pointed out: "The 
second article of that treaty provides that either country may ask the other 
for assistance when needed for the defense of national sovereighty against 

any armed threat, an armed battle. Besides, this is simply a confirmation of 
Article 51 of the UN Charter, which permits any state to seek the assistance 
of another state when it is threatened by third parties. Therefore, there 

is no Soviet intervention in Afghanistan,” 


By this reasoning, the PCB secretary general continued, there was no violation 
of Leninist principles. "It is not a matter of interference in the internal 
affairs of the people of Afghanistan. It is a matter of aid to the people 

of Afghanistan precisely to prevent interference in their internal affairs. 

If the Afghan government itself asks for assistance, how can this be 
inconsistent with Leninist principles? " he asked. 


Countering the argument that criticism of the Soviet action in Afghanistan 
has been unanimous, Prestes replied: "I am really sorry that intelligent 
journalists are being taken in by that propaganda. There are very few 
Brazilian journalists today who are not taking the same reactionary position, 
seeking to distort this assistance to a people who have been attacked, whose 
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revolution is under counterattack, and call it intervention." Prestes said 
that former Prime Minister Hafizulla Amin "showed himself to be an agent of 
reaction and initiated violent repression in Afghanistan. In view of this 
harsh oppression, the progressive forces in Afghanistan organized a new 
government, seized Amin and asked for Soviet aid to face the counterrevolution.” 
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BRAZIL 


PRESTES' RECENT STATEMENTS ANALYZED BY PRESS 
Proud To Be Moscow Agent 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 20 Dec 79 p 13 


[Text] Porto Alegre--The secretary general of the defunct Brazilian 
Communist Party (PCB), Luis Carlos Prestes, said yesterday in an interview 
at the legislative assembly that he is proud of being called an "agent 

of Moscow," because he considers the Soviet Union "the only country capable 
of maintaining world peace and the only one to stand up to the domination 
of North American imperialism." 


Prestes criticized the ex-governor of Rio Grande do Sul, Leonel Brizola, for 
the political alliance with the social democrats of Germany, "among the most 
reactionary governments of Europe.” He revealed that he had made several 

attemps ,@broad and in Brazil, at a meeting with Brizola, who always refused. 


He stated that he was surprised at the recent victory of labor leader Joaquim ° 
dos Santos Andrade in Belo Horizonte, who defeated the group of Luis Inacio 
da Silva, "Lula." 


He said: "'Joaquinization' has always been a political henchman, and if 
the Sao Paulo communists have supported him, in my opinion, they have made 
a mistake." 


Provocative Statements 


The communist leader again made provocative statements. He said that in the 
event conditions should exist in the country for political trials to be held 
by the people, the president and the military who were secretaries of the 
National Intelligence Service (SNI) should answer for acts of violence 
committed in Brazil since the 1964 revolution. 


"We are very realistic," added Prestes, "and now we have no power to promote 
the trial of anyone. But when the conditions exist, I feel that the persons 
responsible for torture and acts of violence against their political adver- 
saries should be held responsible, beginning with national presidents and 
heads of the SNI. 
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Asked whether the statemet includes the current president, the secretary 
general of the defunct PCB replied: 


"Was he not also head of the SNI? And chief of staff of a military president? 
Then I feel that the responsibility is everyone's." 


Prestes, 82 years of age, arrived in Porto Alegre Tuesday night, after an 
absence of 16 years. Tomorrow he will visit Santo Angelo, whence the "Prestes 
Column” departed in 1925. 


Contradiction 


The secretary general of the ex-PCB said that the situation of the communists 
in the country is very contradictory: 


"In my own case, for example, I can even come here to speak freely, but if 

I assemble a group of persons to organize the Communist Party, I am arrested 
and tried for an act that is considered a crime. There is an article in the 
constitution that prohibits the formation of the Communist Party." 


Prestes stated that he is opposed to armed struggle for seizing power, "because 
the masses are not armed, they are not in a position to struggle in a process 


of seizing power through violence; this is reality, and anyone who thinks 
differently is very wrong." 


Prestes assered that the PCB prevented a popular massacre in 1964 "by thwarting 
many generals who were ready to foster a blood bath." 


"The communists retreated in order to prevent a repetition in Brazil of what 
happened in Indonesia, where 1 million persons died. When the generals 

came out into the streets and fired shots into the air, there was no resistance 
by the workers,” he said. 


He made a point of explaining his previous statements regarding the armed 
forces: 


"I never made any statement aimed at inciting young officers to revolt against 
their superiors. What i did was to make a Marxist analysis of the origins 
of the army, which is derived from the people, the petit-bourgeoisie,” 


Support for All Leftists 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 23 Dec 79 p 8 
[Text] Porto Alegre--At a barbecue attended by 300 persons at the Churrascaria 
Saci, the secretary general of the PCB, Luis Carlos Prestes, yesterday 
affirmed that the only option for democracy is for everyone to unite, and to 


that end he offered his hand to the members of the PCB., PCBR [Revolutionary 
Sracilian Communist Party], and all leftist groups, aiming at "a unity of 
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“~ 


action based on a program of mutual respect in the struggle for socialism 
through the mobilization of the masses." 


At the luncheon, where a minute of silence was observed in memory of those 
who have died and have been tortured during the last 15 years, Luis Carlos 
Prestes again condemned the use of armed struggle, but referred to those who 
took that option as patriots, even though they were wrong. "I witnessed 
the transfer of Carlos Marighella from Sao Paulo to Bahia, and he was a 
mistaken patriot, but one who struggled to the death for the Brazilian 
people.” 


Where Are They? 


He also recalled that 10 members of the Central Committee of the PCB were 
arrested by the dictatorship, and even today the government refuses to say 
What has happeneded to them, where they are. "We and that the govern- 
ment tell who killed them, where their bodies are, that they may be handed 
over to their relatives. That repression and that terror have created a 
climate of violence and expediency that can be toppled only through the 
mobilization of the masses." 


In his statements--during the last 2 days, Prestes has spoken a total of 22 
hours, participated in 11 meetings, and given 150 individual interviews--he 
emphasized that "this regime of the past 15 years has been the most corrupt 
in all of Brazilian history; it promised democracy when it staged the coup 

in 1964, but it actually imposed tyranny, in a reactionary military dictator- 
ship, which created the greatest climate of terror and violence in the 
history of the country." 


Against Armed Struggle 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 22 Dec 79 p 3 


[Text] Santo Angelo (RS)--In a sentimental visit to Santo Angelo where he 
started the Prestes Column in 1924, the secretary general of the PCR, Luis 
Carlos Prestes, met some old comrades, passed in front of the barracks that 
he helped to build, and attended a rib barbecue on a rural state. He 
observed that a new edition of the Column now "is completely unfeasible 
because there is no support for armed struggled in the people.” 


He added: “Armed struggle is impractical because the people are completely 
disorganized, unsatisfied, but without horizons." At the barbecue Prestes 
laughingly refused a Coca Cola "in order to cooperate with the multinationals ." 
He preferred a bottle of mineral water produced in the region from the Ijui 
spring. 


The Constitutional Assembly 
The secretary general of the PCB said that the communists “have never called 


for a constitutional assembly as long as a Figuereido such as the present 
one was there.” And he continued. 
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"It is nonsense to speak of a constitutional assembly when we are in the 
shadow of the expediency of a national security law and an electoral structure 
such as that imposed by the April package. A constitutional assembly only 
becomes feasible with the freedom of all political persuasions to organize, 
with the illiterate and the military entitled to vote, for they can never be 
kept on the fringe of society.” 


In Santo Angelo, where he arrived at 0930 hours, accompanied by his wife, 
Maria Ribeiro, Luis Carlos Prestes was reveived by 25 persons, including 4 
former members of the Column, who were farmers at the time it was formed: 
Florisnaldo Gomes de Aliveira (77 years o” age), Joao Antunes (68), Antenor 
Pinto (72), and Quintino Aguiar (75). While proceeding from the airport to 
the center of the city, the secretary general of the PCB passed in front of 
two barracks--those of the lst "ord Battalion and the lst Infantry Battalion. 


Self-Demolition 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 23 Dec 79 p 10 


(Editorial: "Self-Demolition" ] 


[Text] Freedom of expression is doing away with everything that Luis Carlos 
Prestes succeeded in preserving while it was prohibited. Every interview 
with the secretary general is a real ecological disaster for the left. It 

is evident that he is going too far due to the hopelessness of his cause: he 
senses Stalinist control over the PCB slipping away from him, and he is 
conducting the policy of apocalypse in order to prevent the coming congress. 


No communist leader in his right mind has been capable of making as many 
political mistakes as Prestes in such a short space of time. In Porto Alegre, 
the secretary general outdid himself in provocation, lack of political 

sense, and even mental confusion. To have lived a long time is not a 
political quality, especially when he begins to lack an objective awareness 

of the facts. 


Luis Carlos Prestes states, for example, that in 1964 the communist retreated 
in order that the blood bath that occurred in Indonesia might not be 
repeated. Such things are really unprecedented--Brazil averted its danger 
before Indonesia. The megalomania of Prestes is less serious than the 
confusion of dates and facts. The only massacre planned and programmed in 
1964 was that coup in which the PCB played a leading role. What happened 

was simply a counter coup. Prestes himself has already admitted the 
mistaken adventure into which he allowed himself to be drawn in 1964. How 

is it that he changes his mind in this way? Can it be solely due to lack 

of commitment to consistency? 


With the past he does not stand on ceremony. He says that our armed forces 
followed the example of Indonesia. With the present, too, he fails to be 
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precise or objective. In order to do away with the founding work of the 

PTB [Brazilian Labor Party], he denounces the relations that Leonel Brizola 
maintains with the European social democrats, stating, without the least bit 
of ceremony, that “they are among the most reactionary governments in Furope,” 
With that bit of folly he brings Brazilian political debate back to the 
distant past. 


Once again it is Stalinist intolerance that survives in Prestes--the holy 
dread in those who seek to associate the concept with freedom. For it was 
that mistake of calling the social democrats the worst enemies thai brought 
the Nazis to power in Germany. And everything that followed. 


But Prestes does not err just when he is far away from Brazil. It is one 
mistake far off and another nearby. Why does he declare that he is an agent 
of Moscow and is very proud to be one? If he has not lost an awareness of 
words, he has lost an awareness of other things. As a citizen and former 
officer in our army, he should prefer Brazilian citizenship to a second 
citizenship only because the Soviet Union is, in his distorted manner of 
understanding, "the only country capable of maintaining world peace." 
However, by world peace Prestes means a military might capable of standing 
up to the United States. It is enough to inspire pity. 


The spectacle of political insensitivity would not be complete without the 
finishing touch: the tone of revenge with which Stanilism lashes out at the 
political decisions of 1964. First, Prestes speaks hypothetically--if the 
conditions were right, there should be a political trial of those 
responsible for the acts of violence. Then as if he lacked any vestige of 
reason, the secretary general brings in the obsession for grandeur: "But 
when the conditions are right, I feel that those responsible for torture 
and acts of violence against their political adversaries should be held 
responsible." To speak on a popular tribunal about political crimes, at the 
beginning of a break that requires nothing of him and gave him everything, 
including amnesty, is a test that shows the definitive political and ideological 
incapacity of Luis Carlos Prestes for exercising any leadership. 


In a democratic regime he performs the function of showing that the 
communists are profoundly totalitarian, that they are incapable of living 
with others loyally, and that they are unworthy of confidence. In a short 
time there will be nothing left of the old myth of the secretary general 

or of the legends that he accumulated in the underground. A little freedom 
was all that was needed for the ambiguity of the PCB and its hopeless 
knight to be dispelled. 
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BRAZIL 


BRIZOLA DENIES ARMED STRUGGLE AIM IF PTB LOSES CASE 


Brizola Note 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 20 Jan 80 p 3 


[Text] In a note disseminated through the Provisional National Executive 
Committee of the Brazilian Labor Party (PTB), Leonel Brizola denied that 

he is thinking of unleashing an armed insurrection in the country in the 
event that he loses the action he is pressing in the Superior Electoral Court 
with Ivete Vargas for the right to the party label, as Federal Deputy Magnus 
Guimaraes (Rio Grande do Sul) had announced yesterday evening in Brasilia. 


The former governor of Rio Grande do Sul declared in the note that the 
views expressed by the deputy "do not reflect the positions” of the leader- 
ship of the Labor Party and that “although he recognizes that each citizen 
can say what he pleases, personally,” he must assume the corresponding 
responsibilities, especially when it concerns a member of congress. 


The Labor Party leader says also that he had never considered joining any 
other party with his group, thus refuting the statements of Deputy Getulio 
Dias, who 3 days ago predicted that the Brizola group would join the Labor 
Party organized by Lula in the event the opposing group of Ivete Vargas 
wins the PTB registration in the Superior Electoral Court. 


The Note 


"Although the National Committee of the PTB recognizes that each citizen 
can say what he pleases, personally, and assume the corresponding 
responsibilities, even more so when it concerns a member of congress, it 
wishes to state that the views expressed by Deputy Magnus Guimaraes do not 
reflect the positions of this leading organ of the Labor Party nor the 
thinking of our comrades throughout the country. 


We Laborites wiil proceed strictly in accordance with the requirements of 
the law in our petition to the Superior Electoral Court for registration. 
Furthermore, we represent the aspirations of millions of Brazilians who 
are fighting to organize into a political party, also acting in strict 
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accord with all of the preparatory procedures established in current legis- 
lation regarding the formation of political parties. 


We trust in the decision of the courts and at no time do we give any 
credence or validity to the rumors circulating in Brasilia that the govern- 
ment aimed to exercise undue pressure on the honorable Superior Electrical 
Court. 


As for the statements attributed to Deputy Getulio Dias, the Laborites 
reaffirm their position that they have never considered joining any other 
party because historically, politically and juridically they are fighting 
to restore their own party label, which is the authentic symbol of the 
social struggles of the Brazilian people." 


PTB Rejects /c#: i Struggle 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in F «: sguese 20 Jan 80 p 4 


{Text} The Provisional National Executive Committee of the PTB yesterday 
disseminated the following note: 


Considering the seriousness of the statements published by the press, which 
offend the dignity of the courts in this country and lead to apprehension 
among the Brazilian family, in preaching, though quixotically, recourse to 
armed struggle, the Provisional Executive Committee of the PTB alerts the 
Brazilian people--especially the great mass that yearns for the return of 
an authentic, democratic, all-embracing, sincere Laborism, directed at 

the solution of the serious socio-eccnomic and cultural problems we face-- 
we repeat, it alerts them to those false Laborites and pseudodem-rrats, to 
be watchful of their antipatriotic and unpopular behavior. We believe that 
the true Laborites, though participating in the current dispute, will 
accept the decision of the Superior Electoral Court in an adult and 
conscientious manner and will join the democratic and, as we have always 
Stated, nonexclusive PTB, however, directed exclusively toward the interests 
of the Brazilian people, respecting their principles, their existential 
values and the ethical concepts that are dear to them. 


Our proposal will be one of sincer® and conscientious opposition, whether 
it concerns government mistakes or the exploitation of multinational 
groups, organizations or ideologies. 


The PTB will be a party with decisions taken by Brazilians and within 
Brazil, directed toward the interests of society and the nation. 


Signed: Provisional National Executive Committee of the PTB: Ivete Vargas, 
Helio Seixas, Roberto Frates, Ari Pitombo, Gilberto Mestrinho, Julio Xavier 
and Alvaro Luiz Filho. 








Provisional Committee 


In Rio yesterday, the national leadership of the PTB revealed the list of 1] 
names approved to comprise the provisional party committee in Sax Paulo. The 
Sao Paulo committee will have three federal deputies, three mayors, two 
ousted former parliamentarians and Terezinha Zerbini, chairman of the 

Women's Pro-Amnesty Movement. 


The only doubt pertains to the two state aeputies, Osmar Fonseca and Castelo 
Branco. They were not confirmed yesterday only because they still depend 

on some agreements with the group of pivneer Laborites of Arvore Square, who 
are demanding one of those positions fo. one of their members. The group was 
the first to organize as a party nucleus in Sao Paulo and is made up of youths 
and university professors. They publish CADERNOS TRABALHISTAS and are 
considered the left of the Sao Paulo PTB. 


If the group desists from its demand, the Sao Paulo committee will be 
immediately named to accelerate the work of reorganizing the party in the 
capital and in the interior of Sao Paulo. The other names approved for 

the eadership of the PTB in Sao Paulo are: Federal Deputies Joao Cunha, 

Del Josco Amaral and Benedito Marcilio, president of the Santo Andre 
metalworkers union; the mayors of Sao Berdo, Tito Costa; of Osasco, Guacu 
Piteri; and of Sao Jose dos Campos, Joaquim Beliacqua; in addition to 

former Der: .ies Eusebio Rocha, who was a leader of the old PTB in the Chamber 
of Deputies, and Roge Ferreira, who was a leader cf the defunct Brazilian 
Socialist Party (PSB). 
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BRAZIL 


PT ISSUES MANIFESTO IN SAO PAULO MEETING 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 11 Jan 80 p 2 


[Text] To fight for the abolition of all the dictatorial mechanisms that 

repress and threaten society, for multiparty democracy, based on political 

freedom, for economic and social equality, for parties, unions and popular 

associations independent of the government, for an independent judiciary, 

for a free parliament and for popular participation in all areas of decision: 

these promises were made to about 300 people yesterday afternoon in the 

auditorium of the Union of Journalists of the State of Sao Paulo, by Jaco % 
Bittar, president of the Union of Petroleum Workers of Campinas, officially 

launching the manifesto of the Labor Party [PT]. 


The following members of the Provisional National Executive Committee were 
present at the ceremony: Jaco Bittar, national coordinator; Edson Khair, 
federal deputy (Rio de Janeiro); Henos Amorina and Jose Ibrahim, president 
and former president, respectively, of the Metalworkers Union of Osasco; 
Paulo Skromov, of the Leather and Plastics Union of Sao Paulo; Inacio Her- 
nandes, member of the Metalworkers Union opposition of Belo Horizonte; Luis 
Soares, president of the Education Workers Union (Bahia); journalist Francis- 
co Auto; economist Firmo Trindade (Rio Grande do Sul); Carlos Borges, Porto 
Alegre Graphics Union; Godofredo Pinto, of the Rio de Janeiro Teachers 
Education Center; Sidney Lianza, also from Rio; and Luis Inacio da Silva, 
president of the Metalworkers Union of Sao Bernardo and Diadema, who noted 
that "the PT is a romantic ideal which will be transformed into a reality.” 
Also present were deputies Antonio Carlos (Mato Grosso do Su’), also a 
founder of the PT, Eduardo Suplicy (former MDB), former MDB member Jorge 
Paulo, who arrived at the end of the meeting, and writer Mario Pedrosa. 


According to the union leaders, the PT is an "irreversible proposition and 
its slate will not be the result of compromise,” although they admit to 
difficulties in forming a labor party that could compete in the next 
elections. "From the beginning," Jose Obrahim commented," we have been 
sure that the government would throw up every possible roadblock to the 
formation of our party.” 
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The date for registration of the party has not been set yet, but the union 
leaders will meet in Sao Paulo on 27 January to sign the PT manifesto 
(the law calls for at least 101 signatures). At that time the provisional 
national committee will be officially formed. Other arrangements are being 
made for the installation of cells and future party directorates in several 
cities. The first rally will be held on 9 March in the Osasco Square. 


According to its founders, the PT can expect a struggle over the creation 
of the Unified Workers Central. They feel that the first step in unifying 
opposition groups is to create a party of the workers. 


6362 
CSO: 3001 


61 





BRAZIL 


PP ENDORSES CONSTITUENT ASSEMBLY, AGRARIAN REFORM, NEW SECURITY LAW 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 11 Jan 80 p 


[Text] Brasilia--Agrarian reform, the convening of a new constituent assembly, 
revision of the National Security Law and modification of the present economic 
system, which concentrates wealth: these proposals were enthusiastically 
applauded in yesterday's meeting marking the initiation of activities of the 
Popular Party [FP]. The party is going to seek immediate understandings with 
the CNBB [National Conference of Brazilian Bishops] and the OAB [Rrazilian 

Bar Association]. 


All the speakers made a point of stressing that the PP will be a party of 
clear opposition to the present government. Former Deputy Clovis Stenzel 
[Rio Grande do Sul) was warmly applauded when he declared that the revolution 
has been soft on corruption, as was Deputy Miro Teixeira's call for a 
determoned defense of direct elections at all levels. 


No Masters 


Deputy Jose Vargas (Minas Gerais,) the first speaker, observed that the 
government agreed to party reformulation because it saw this as a means to 
keep the dominant group in power. Reaction against that action brought the 
members of the PP together (35 former MDB [Brazilian Democratic Movement ] 
congressmen and 25 former ARENA [National Renewal Alliance) legislators were a 
at the meeting) and they ended by voting down the government party's reform 
proposal. President Figueiredo's voto was "a demonstration of the despera- 
tion of those who maintain power by force of will." 


Organized at some remove from palace dictates, the PP wants direct elections, 
Vargas stressed, because it is not afraid of popular judgement, which can 
never be considered inopportune. In an indirect reference to the present 
system, he declared: "The government runs from this judgment because it 
knows it does not represent the people, but it is well to remember: history 
has shown that power which is imposed is illusory.” 


According to Vargas, "the PP will not have bosses; it will not be led by 
small groups or a slate of submissive followers of orders from inside or 
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outside the party. It will be a party of free men, committed to the proposi- 
tion that all men are equal before the law and that power really rests with 
the people.” 


Organization 


As Vargas stressed, the party will have to seek out the unions, study their 
manifestos and discuss their demands. He also proposed a central labor 
organization and revision of the CLT [Consolidated Labor Laws], insuring full 
union autonomy, without government intervention. Vargas denounced the 
existence of a "black list" in companies, intended to prevent the hiring of 
anyone who takes part in strikes. He proposed the immediate creation of 
committees to study the following topics: 


Reforsiulation of labor policy, including the CLP, wage revision, changes in 
the Guarantee Fund for Length of Service, and examination of the labor 
market to guarantee employment; revision of the National Security Law; 
integration of the scientific community in the development process to achieve 
technological independence: consumer protection; the problem of increased 
crime and violence in the large urban centers; child abandonment; and the 
effective participation of women in broad national issues, guaranteeing their 
equal rights. 


Corruption 


A former revolutionary, considered the spokesman of the military “hard line" 
during the administration of presidents Costa e Silva and Emilio Medici, 

Clovia Stenzel won lengthy applause when he stated that it would not be 
inappropriate to call the PP the trustworthy opposition. "We are a trustworthy 
party today in the opposition, jugt as we will be trustworthy tomorrow, when 
we are the government party. The people can trust us. 


"The 1964 revolution,” he declared, “passed into history precisely when it 
abolished the Revolutionary Party. It left us, however, with two fundamental 
ideals: combat against corruption, with which the revolutionary governments 
have unfortunately not had much success, and combat against subversion. The 
PP will never tolerate subversion, direct or indirect. We hold that order 
does not mean the end of political freedom, as dictators would have it; we 
also recognize that it is within an orderly system that a stable regime of 
political freedom can be achieved." 


Stenzel announced the formation of the PP Provincial Committee in Rio Grande 
do Sul, as follows: Luiz Cirne Lima (former agriculture minister), Clovis 
Stenzel, Jono Dentice (former president of the ARENA Regional Directorate), 
Helio de Souza Santos, Jose Felice, Edson Domingues and Henrique Fallace. 


Northeast 


Deputy Manoel Goncalves (Ceara) declared that the PP must demand a govern- 
ment policy of support to the disadvantaged regions of the country, 
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stressing that "in the northeast, poverty is aggravated immeasurably by the 
exaggerated concentration of income generated in the inion and the merely 
assistential and paternalistic measures offered by the federal government.” 


Senator Tancredo Neves (Minas Gerais), one of the orgarizers of the PP, pointed 
to the importance of former minister Cirne Lima's part.cipation in the party, 
in all the discussions. The former minister will be one of the party thinkers, 
and will chair the planning committee. In a short speech during the meeting, 
Lima stressed the need to combat regional imbalances, and said the PP will 
really be born from the grass roots. 


Party Elects Committee, Approves Document 


Yesterday in the Nereu Ramos Auditorium of the Chamber of Deputies, the PP 
held two consecutive meetings, chaired by Senator Tancredo Neves and Deputy 
Magalheaes Pinto. The first meeting was to appoint the party's organizing 
committee, and the second was to analyze the administrative and legal goals 
to be met for registration with the Supreme Electoral Court. 


The single political document approved in the first party meeting was 
presented by Deputy Miro Teixeira. It consisted of seven basic points, 
including convocation of a constituent assembly, direct elections at all 
levels, revision of the National Security Law, and the formulation of an 
agrarian policy protecting small and medium rural producers. 


Meeting 


The first meeting began at 1445 hours. Taking part were 60 of the 81 PP 
deputies , 4 senators, 3 former governors (Paulo Egydio, Garcia Neto and 
Roberto Santos) and other party members. During the meeting, Deputy Daso 
Coimbra, of the defunct ARENA (Rio de Janeiro ), announced that he had joined 
the PP "voluntarily," noting that he made the statement to "correct any 
misunderstandings." Former minister Cirne Lima, the last to speak, recalled 
his political position in the past and pledged to act "with dedication"for 
the party cause. Deputy Magalhaes Pinto adjourned the meeting, calling the 
members of the organizing committee to an evaluation meeting in the room 

next to the auditoriun. 


The second meeting began at 1700 hours, with only the 11 members of the 
organizing committee and the 5 heads of secretariats attending. According 
to Senator Tancredo Neves, the committee has no chairman; all the members 
have equal rank. The members were chosen by geographic region, as were the 
secretaries. 


The committee decided to schedule another meeting for 12 February, expecting 
that by then the Supreme Electoral Court will have forwarded the instructions 
for registration and organization of the new parties. Until then, the 
various secretaries will have the job of preparing all the formal documents 








required for party registration. This task will be the responsibility of 
Deputies Antonio Mariz and Thales Ramalho. 


Direction 
The provisional leadership of the PP is constituted as follows: 
North: Deputy Joao Menezes; 


Northeast: Senator Alberto Silva, former Governor Aluizio Alves and former 
Governor Roberto Santos; 


Center: Deputy Miro Teixeira, Deputy Magalhaes Pinto, Senator Tancredo Neves 
and former Mayor Olavo Setubal; 


South: Senator Evelasio Vieira and Senator Afonso Camargo; 

West: Senator Gastao Muller. 

Secretariats: 

Political Coordination: Deputy Antonio Mariz; 

Planning and Program: former minister Cirne Lima; 

Parliamentary Coordination: Deputy Thales Ramalho; 

General Secretariat of the Organizing Committee: Deputy Figueiredo Correia; 
Administrative Activities: Senator Mendes Canale. 

Seven Points 


Following is the text of the document presented by Deputy Miro Teixeira as 
the basis for the PP program; 


The Popular Party, faithful to the democratic and oppositionist sentiments 
of the Brazilian people, reaffirms its readiness to act to promote: 


l. Convening of a national constituent assembly, capable of giving the 
country oppressed consistent with the aspirations of the nation, which is 
still oppressed by the traces of the arbitrary government that excluded the 
people from the center of national decisions; 


2. Direct elections at all levels, from councilman to president of the 
republic, including the mayors of the state capitals, the water resource 
stations and the so-called national security municipalities observing the 
electoral calendar; 


65 





3. Reform of the economic system of concentrated wealth, which corrodes 
the workers'wage and creates poverty and hunger, and benefits privileged 
minorities. 


4, Revision of the National Security Law and the laws that restrict free 
union and student organization, to release class organizations from the 
guardianship of the government; 


5. Formulation of an agrarian policy to protect small and medium rural 
producers and to insure ownership of the land by those who labor on it; 


6. Formulation of an education policy that gives disadvantaged students 
access to all levels of education; 


7. Mobilization of the social machinery to fight crime, which is making 
life in the large cities more impractical every day; this would include 
addressing the social and economic roots of the problem. 


With these ideals, the party calls the people to fight for the democratization 


of the country and for greater participation by all citizens in the process 
of political, economic and social development. 
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BRAZIL 


LABOR MINISTER DENIES DISAGREEMENT WITH DELFIM NETTO 
Denies Resignation 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 25 Jan 80 p 4 


[Text] Brasilia--Denying yesterday that he had submitted his resignation, 
Labor Minister Murillo Macedo also denied any difference with Planning 
Minister Delfim Netto, saying that he was “absolutely in tune” with 

current economic policy. He said further that he agreed "in gender, number 
and degree" with Delfim's statement that the government must be more 
concerned with unemployment in the country than with inflation. 


Macedo said he was “very enthusiastic" about his work in the ministry and 
said he did not consider Delfim's statement interference “because that is 
an economic area.” 


The minister priased the economic policy adopted by the planning minister, 
saying that it is "the most appropriate to fight inflation." 


He said also that he "respected" Minister Delfim Netto, whom he considers 

"an excellent cabinet colleague, a great talent, a man who is faced with a 
very tough job." He added that he was "certain and fully convinced that 

he (Delfim Netto) is going to tame the beast (inflation)," and that there is 
"absolutely" not the slightest problem between the two: "We have a relation- 
ship that transcends the level of simple cabinet colleagues." 


Unemp loyment 


Minister Murillo Macedo said that he "agreed" completely with Minister Delfim 
Netto's statements made to the newspaper O ESTADO DE SAO PAULO that the 
government must concern itself more with unemployment. 


"None of us, with the responsibility we have in the public sector, can be 
unconcerned over the possibility of unemployment. I believe, really, that 
we should concern ourselves with unemployment much more than with the 
nominal wage," he declared. 
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He made the reservation, however, that “we cannot work in the pursuance of 
particular objectives if we do not first have quite certain and sure data 
#0 as to know what should be done." 


He pointed out that the Brazilian Institute of Geography and Statistics 
(IBGE) is conducting a survey on the level of unemployment which should be 
ready next July and that his economic adviser is carrying out another study 
on what the investments originating in various federal agencies mean in 
terms of generating employment. 


“Only on the basis of information will the Labor Ministry be in a position 
to advocate a policy aimed at the distribution of investment that responds 
better to the policy of full employment,” he said. 


Minister Murillo Macedo agrees with the solution presented by Minister Delfim 
Netto to raise the level of employment: incentives for exports, agriculture 
and the energy sector. 


Macdeo acknowledged the existence of unemployment in the civil construction 
sector because, according to him, if the level of employment falls in that 
sector “the conclusion is that there is unemployment because there is no way 
of absorbing the labor of those workers in another sector due to lack of 
qualifications." 


Minister Reiterates Opposition to Comanagement 


Minister Murillo Macedo yesterday reiterated his position against comanagement 
"as a compulsory system," although the manifesto of the new government party-- 
the Social Democratic Party--advocates the participation of the workers in 

the management of the companies. 


He confessed that he has not yet read the manifesto of the party, which he 
plans to join, and added that he wants “to read it carefully to determine 
if he is in agreement with its principles," and observed, "I believe I am." 


Since he assumed the ministry, Minister Murillo Macedo has been speaking 
out against the system of comanagement. He said yesterday that he does not 
believe it is appropriate "for the law to establish parity, compulsory 
management, dividing economic power with the comanagers." 


He believes that the participation “of employees who may rise to managerial 
positions" must be "encouraged" in certain companies; in a certain way, he 
commented, that was his own course as an employee. 


"I believe what should be defended is what is in the constitution, namely, 
the exceptional nature of the participation of the employee in the management 
of the company, and not as a general rule," declared the minister. 
Emphasizing that he was "against comanagement," the minister said, however, 
that "none of us is an absolutely static person,” and that he would read 
his party's manifesto. 
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Contradiction Seen 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 24 Jan 80 p 25 


[Text] Brasilia--"Studies carried out by the Economic Research Institute 
Foundation of Sao Paulo based on employment and growth series for the last 
18 years indicate that in order to generate 1.3 million jobs per year 

there should be an annual growth of the GDP of approximately 6.5 percent.” 


That is a passage from the lecture given at the War College (ESG) last year 
by Minister Murillo Macedo, which contradicts the information given by 
Planning Minister Delfim Netto, who does not believe that a growth of 
between 6 and 7 percent would solve the unemployment problem in the country. 


However, despite that, and although the policy of full employment is the 
main guideline of the Labor Ministry, as has been reiterated by Murillo 
Macedo in all of his statements, yesterday he refused to comment on Minister 
Delfim Netto's interview with O ESTADO DE SAO PAULO and the JORNAL DA TARDE 
in which he cited the problem of "employment" as being more important than 
inflation and the foreign deficit. On other occasions, Murillo Macedo has 
talked about the matter, but always in a vague manner without referring to 
the figures he has in the Labor Ministry itself, and adding that "it is 
possible to pursue lower growth rates (lower than 6.5 percent) without detri- 
ment to the generation of the new jobs necessary (1.3 million) as long as 

we try to optimize the investment-employment ratio." 


The labor minister's reticence toward the press has been evident since the 
middle of last year. This year, he has not yet received the press for any 
press interview despite the constant appeals. He has not even replied to 
written questions related to the problem of employment and unemployment 
and pertaining to comanagement, one of the items that will be part of the 
program of the Social Democratic Party. Since he assumed his position, 
Murillo Macedo has expressed his opposition to union delegates because this 
could be a first step toward comanagement and he is radically opposed to 
that system. 


The difficulty of obtaining any information from the Labor Ministry is so 
great that yesterday all the reporters who cover the sector signed a 
letter stating the problem and asking for changes and openness. 
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BRAZIL 


SHIPYARD LOSES POLISH SHIP CONTRACT; OTHER EXPORT DATA 
Government Blamed 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 25 Jan 80 p 20 


[Text] The president of the Ebin-So Shipyards, Walter Vilela Guerra, said 
yesterday that it was the lack of definition of export policy that caused 
the loss of the contract to sell 12 ships valued at $84 million to Poland. 


Vilela explained that the contract was signed with the Polish Steamship 
Company in June after successful contacts made during the Norshipping fair 
in Oslo. “It would be very good for Brazil to export ships to a country 
that is a prominent exporter of such items, as is Poland,” added the 
businessman. 


According to Vilela Guerra, like all heavy industry, the shipyard cannot 
remain idle; furthermore, it needs orders 2 years before completing its 
last contract in order not to suffer a break in production. For that 
reason, Vilela Guerra is already in contact with the National Superintend- 
ency of the Merchant Marine (SUNAMAM) to build eight 7,200-ton ships in the 
Ebin shipyard (located in Rio de Janeiro) for coastwise shippers. For the 
So shipyard (located in Porto Alegre) ferry~boats will be contracted for 
the Baia Shipping Company. "Keeping my shipyard occupied is practically 
resolved but I believe that breaking the contract may hurt trade relations 
between the two countries," sais Vielela Guerra. 


CACEX 


A source from the Foreign Trade Department of the Bank of Brazil (CACEX) 

said yesterday that what is hampering ratification of the ship-exporting 
contracts is the government's decision to eliminate subsidies and to increase 
export-financing interest. 


According to that source, each ship exported received a subsidy of not less 
than 28 percent of the total price. The economic “package” approved at 

the end of last year ended those subsidies and at the same time raised the 
interest rate from 7 percent to 22 per cent per annum. 
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The contract with Poland signed in June was not immediately ratified by 
CACEX because of the reevaluation of ship exports the federal government 
was carrying out. After 16 December those exports became practically 
unfeasible because of the withdrawal of subsidies. 


Another factor that may have influenced the delay in ratification of the 
contracts was the overlapping authority of CACEX and the National Foreign 
Trade Council (CONCEX). In his office in Rio yesterday, CACEX director 
Benedito Moreira, alleged that he had a busy schedule and did not provide 
any clarification of the matter. 


Embassy Confirms Cancellation 


Brasilia--The commercial attache of the Polish Embassy, Zbigniew Zwiczak, 
yesterday confirmed that the Polish shipping company had canceled the deal 
to import 12 Brazilian ships and said that “that was the only big deal under 
discussion by the two countries in recent months.” 


The contract by the Polish company with the Ebin shipyard was signed 
only last July and the 12 8,000-ton ships were to have cost $84 million. 
The reason for the Polish company's cancellation was CACEX's delay in 
approving the export. 


The Polish Embassy said also that it had not received any official notifica- 
tion from the shipping company and acknowledged that Brazil had wt fulfilled 
certain clauses of the contract pertaining to time periods. The Polish 
diplomats also acknowledged the difficulty in getting information about 
export-financing interest, which went from 7 to 22 percent at the end of 

last year. 


Considering that the contract was signed with a Brazilian private company, 
the Polish commercial attache did not believe future economic relations 
between the two countries would be affected. 


SUNAMAM 


The National Superintendency of the Merchant Marine (SUNAMAM) does not have 
any decision-making power over ship exports and in view of the problems 
created between the shipyards and CACEX, what SUNAMAM can do is to 

approve new orders for the domestic market to replace the ships that were 
to be exported. 


It is known that in recent months, SUNAMAM tried to get a decision on 
contracts already signed but not ratified by CACEX, totaling $550 million, 
but it was not successful because the final word belongs to the Finance 
Ministry. 


Although they admit that there was a subsidy of 28 percent on ship exports 
until the end of December, SUNAMAM experts explain that such exports have 
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some form of subsidy all over the world because of the crisis in that area 
and the high number of workers it employs. Another reason is that may 
Brazilian products are exported in a ship which cannot compete if sold 
separately, such as latches, doors, electrical apparatus, winches and tools 
in general. 


Some export contracts were signed in the office of Transportation Minister 
Eliseu Resende, who also signed as witress. The abrogation of the exports 
by CACEX, therefore, may generate a strong protest by Minister Eliseu 
Resende. 


Other Exports to Poland 
Sao Paulo FOLHA DE SAO Paulo in Portuguese 9 Jan 80 p 21 


[Text] Last Sunday, Gessy-Lever completed the first shipment of bath-soap 
to Poland, opening another market in Eastern Europe. It consisted of 345 
crates weighing 342 tons shipped aboard the Polish ship "Zeromski™ which was 
loaded at the pier of Warehouse No 25 of the Docas Company. The export, 
valued at $492,000 will go to the port of Gdynia and is consigned to Ciech 
Import and Export of Chemicals, responsible for exporting and importing 
chemical products in Poland. 


Loading the bath-soaps, which weigh 90 grams each, began Friday night and 
was completed the following day. The load was brought to the pier by Unico 
Importer and was packaged in cardboard boxes in a wooden crate to facilitate 
handling at the port. Each crate contains 90 boxes and each box contains 
108 bath-soaps of 90 grams each, therefore, totaling a shipment of 3,353,400 
units. Gessy-Lever developed special packaging to package the product. 


The “Zeromski" shipment is the first of a total of 800 tons of Gessy rose 
bath-soap that will be completed with another lot at the end of January. 
Negotiations for that export deal, the value of which amounts to more than 
$1 million, were made through the Polish trade mission, adding another item 
to the Brazilian export schedule for Poland, one of the country's biggest 
trade customers. 


The freighter of the Polish Ocean Lines, represented in Santos by the 

L. Figueiredo Shipping Agency, will also carry 1,979 bales of polyester 
fiber weighing 400 tons and a large shipment of acrylic and cotton thread. 
Thus, the total load the "Zeromski™" will carry to Gdynia amounts to 6,493 
crates weighing 1,107 tons. The ship left at 0100 hours yesterday. 


Exports to Poland 
In 1976 Brazil exported $156,519,200 worth to Poland, jumping 53.75 percent 
the following year when our sales rose to $240,654,900, establishing Poland 


as the llth biggest market for Brazilian products. in 1978, the Polish 
market was 10th, with imports worth $247,756,000. 
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In the first half of 1979 Brazil exported $178,090,000 worth to that East 
European country, representing an increase of 105.80 percent compared to 
the same period in 1978, when the volume of sales amounted to $86,534,000 
in the first 6 months. Those figures clearly show the rising tendency 

of Brazilian exports to Poland, which buys even more goods from Brazil 
than the Soviet Union. 


From January to June of last year, the main Brazilian product to enter the 
Polish market was soy meal, with sales of $53,488,000, followed by bulk 
coffee, with sales of $45,254,000. 
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BRAZIL 


BRAZILIAN AIRCRAFT INDUSTRY ACHIEVEMENTS DISCUSSED 
EMBRAER Invoices Large 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 2 Jan 80 p 21 


[Text] Brasilia--Brazilian Aeronautics Company (EMBRAER) invoices totaled 
4.2 billion cruzeiros in 1979. This information was revealed by its 
president, Colonel Osires Silva, who discussed the prospects for the Brazilian 
aeronautical industry on the Iraqi market. 


He said that the enterprise exported $68.5 million worth more than plenned. 
Fifty-two Bandsirante aircraft and nine Xavantes (military) aircraft were 
exported. 


Osires Silva stated that the production of Bandeirante (passenger) aircraft 
doubled over the past year, reaching 54 aircraft, and that EMBRAER is today 
one of the aeronautical enterprises that is most consistently present in the 
difficult internationa]) market, for in 1979 alone it sold 26 aircraft to the 
United States. 


Colonel Osires said that there are prospects for exports to Iraq, and 
EMBRAER is now developing a project to demonstrate the usefulness that aircraft 
manufactured in Brazil can have for the Iraqis. 


"There are many possibilities for the Brazilian aeronautical industry on the 
Arab market in general and the lraqi market in particular, for the latter 

is a countr: that has lasting bonds of friendship with Brazil and is interested 
in developing its bilateral trade in the most diverse sectors." 


Colonel Osires emphasized that the enterprise over which he presides is 
developing the manufacture of the Brasilia, an aircraft that can carry 30 
passengers. 


"The Brasilia will supplement the Bandeirante un the international market. It 
is going to guarantee or even permit expansion of the presence of the 
Brazilian aeronautical industry on the international market." 





New Sales 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 23 Dec 79 p 23 


Text] Sao Paulo--The Brazilian Aeronautics Company--EMBRAER--announced 
yesterday that in 3 months (September, October, and November of this year) 
it exported a total of 20 EMB-110 Bandeirante aircraft to various countries 
in the world, including the United States, England, Austral*s, and Finland. 
EMBRAER recently delivered the first of the two Bandeirantes ordered by the 
Regional Island Air Co., whose operational headquarters is on the island of 
Guam, a U.S. protectorate situated in the Marianas archipelago, in the 
Philippine Sea. The second one will be delivered this coming January. 


Founded in 1971, Island Air was operating three CESSNA 402 aircraft, which 
still were not fulfilling the company's traffic needs. A spokesman for Island 
Air reported that now, with the beginning of the operation of the Bandeirante 
aircraft, “the rapid expansion of the company, with the increasing demand 


for cargo and passengers, will be possible, and even the opening of new 
lines." 


Since it is a question of an archipelago, the Island Air routes will be 

mainly over the territorial sea, “thus confirming the reputation for reliability 
that the Brazilian twin-engine aircraft enjoys with its operators throughout 

the world." 
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BRAZIL 


BRIEFS 


SUBMARINE CONSTRUCTION TECHNOLOGY~--Brasilia--The director of the Rio de 
Janeiro Naval Shipyard, Adm Hugo Schiek, revealed yesterday that Brazil now 
has the technology to build one of the most sophisticated types of warship-- 
the submarine. Attending the general officers'luncheon with President 
Figueiredo, Admiral Schiek emphasized the experience gained by the navy in 
building warships under the latest reequipment plan. The navy is calling for 
international bidding for the construction of three submarines in Brazil. 
The design of the first one is to be completed by 1986. In the second stage 
the Navy may be capable of building submarines of Brazilian design, without 
the need for international bidding [Text] [Rio de Janeiro 0 GLORO in 
Portuguese 28 Dec 79 p13] 7428 


WAR MATERIEL MANUFACTURE GOAL--Brasilia--The head of the War Materiel Depart- 
ment of the army and a member of the high command, Gen Benedicto Pinto de 
Almeida, told 0 GLOBO yesterday that the main goal of the agency for 1900 is 
to raise the nationalization index of materiel manufactured by Brazilian 
industry, in accordance with guidelines established by Secretary Walter 
Pires. After emphasizing that the guidelines set by Gen Walter Pires--aimed 
at strengthening Brazilian technology and industry--"have made possible the 
development of technology," the head of the War Materiel Department said that 
"in 1979 many outstanding results were already achieved through those 
principles adopted by the Ministry of the Army. The nationalization of 
materiel has already reached a significant percentage." [Text] [Rio de 
Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 2 Jan 80 p 5] 7426 


IAE PARTICIPATION IN SONDA~IV--Brasilia--The president of the Space Activities 
Institute, Brig Gen Hugo de Aliveira Piva, said yesterday that in 1980 the 
agency is going to develop the project destined to produce the most powerful 
Brazilian rocket, the SONDA-IV, which will be able to carry a payload of 300 
kilos to an altitude of 1,000 meters. The prototypes of the rocket will be 
fired in 1982. The SONDA-IV will be the first Brazilian space vehicle with 

an automatic control system, and is considered by the Air Ministry as the 
transition to a more sophisticated stage of the space program. Hugo Oliveira 
Piva stated that the SONDA-IV will be tha basic space vehicle from the stand- 
point of technological strategy for building the satellite launcher, which 
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will be composed of a SONDA-IV propulsion unit with "a 90-percent nationali- 
zation index." [Text] [Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 2 Jan 80 p 5) 
7428. 


EUROPEAN SPACE MISSILE TRACKING--Belem--With a station set up in the 
municipality of Salinopolis in Para, Brazil has been participating, since the 
day before yesterday, in the tracking of the first European space rocket 
developed under the French ARIANE program. The information was provided 
yesterday by engineer Jean Lalanne, who is in Belem and is in charge of the 
fluid installations department of the Lourou Base in French Guiana, where 
the headquarters of the project is situated. Barreira do Inferno is also 
going to participate in the tracking. [Text] [Rio de Janeiro 0 GLOBO in 
Portuguese 28 Dec 79 p 6] 7428 





POLITICAL PRISONERS RELEASED--Helio da Silva, the last political prisoner in 
Rio de Janeiro, was released yesterday after serving 9 years and 7 months 
in the Milton Dias Moreira jail. He had been sentenced to 82 years of 
imprisonment on charges of belonging to the Var-Palmares clandestine 
organization, but his sentence was reduced by the amnesty law and the 
presidential pardon. [Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 6 Feb 80 p 2 PY] 
The Superior Military Court has paroled Itamaraca political prisoners 
Rholine Sonde Cavalcanti and Luciano Almeida on the grounds that General 
Figueiredo's political opening has left no room for armed struggle or 
activities by subversive groups. [Radio Guaiba in Portuguese 0200 GMT 

12 Feb 80 PY] 


NEW MILITARY OFFICIAL--Brasilia (0 GLOBO)--Gen Antonio da Silva Campos was 
sworn in yesterday as the new director of the military service. [Rio de Janeiro 
0 GLOBO in Portuguese 6 Feb 80 p 6 PY] 


FOREIGN MINISTRY APPOINTMENT--Maury Gurgel Valente has been appointed head 
of the Department of American Regional Organization in I[tamaraty. He 
replaces Marcelo Rafaelli, who assumed the post of Brazilian Ambassador 

in Ivory Coast last month. [Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portugese 6 Feb 80 p 8 
PY | 
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COLOMBIA 


PRESIDENT SAYS CO\JNTRY WILL DEFEND ITS RIGHTS 
PA092323 Bogota Domestic Service in Spanish 1657 GMT 9 Feb 80 PA 


[Speech by Colombian President Julio Cesar Turbay Ayala during public rally 
to welcome Panamaiiian President Aristides Royo, in Medellin, Colombia--live] 


[Excerpt] I want to take advantage of this splendid group and of such a dis- 
tinguished guest iis President Royo, to declare that internationally, Colombia 
is a republic that traditionally has sought understandings and hates all 
forms of imperialism. It is a republic that has not used its resources to 
arm itself to intimidate its neighbors but has used them to promote develop- 
ment to be able to serve its own children. 


Of course, we, who are deeply respectful of the rights of others, are firm 
defenders of our own rights. However, we defend them without clamor and 

with a calm firmness. We are aware of the fact that reason and legality 

is on our side and that not the voice of our guns. but international codes 
and laws and that peaceful traditions of the American community are necessary. 


Therefore, let no one feel abused or threatenea by Colombia, but by the same 
token, let no one try to abuse this lion that, when awakened, will be fearsome. 


We believe in the rule of laws. We know that the continuity of states--pro- 
claimed since the London convention of 183l--and the sacredness of treaties, 
are the foundations of harmony among the nations. 


Colombia absolutely abides by these principles and by those inspired by the 
United Nations and the Inter-American organizations. Colombia is sure that 
in this endeavor, it is joined by all the nations with legal and peaceful 
interests. 


We know that one of these nations that has an interest in laws and a pacifist 
temperament is Panama, and it is for this reason we are pleased to cordially 
shake the hand of this illustrious president that Colombia already loves as 
one of its own children. 
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COLOMBIA 


TURBAY: GRADUAL EASING OF SECURITY STATUTE 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 14 Jan 80 p I-A, 6-D 
[Article by Roman Medina B.] 


[Text ] Villapinzon (Cundinamarca), 13 January--President Julio 
Cesar Turbay Ayala announced to hundreds of peasant farmers who 
gathered in this conservative town that the Security Statute would 
be gradually lifted, noting, however, that not for a single day did 
he regret having adopted this measure to further the national peace. 


The chief of state announced that on the 18th of this month a 
committee from Amnesty International would be arriving in the 
country to take a look at the human rights situation, on an 
invitation from the Colombian Government itself. 


Turbay «*serted that once the persons linked to subversive groups 

have bos: tried and when the two criminal codes are issued, "the govern- 
ment will seriously concern itself with lifting the Security Statute, 

but without neglecting security." 


At the same time, the chief executive referred to the country's 
international situation, stating that are no grounds for great 
concern, great anguish over these issues. 


In addition, President Turbay launched a vigorous and harsh attack 
on what he called the underadministration that exists in the country 
and reasserted that his administration is engaged in seeing to it 
that all officials carry out their tasks thoroughly and hive high 
morale. "We are making discreet efforts. We want to wage a battle 
for administrative purification so that it does not become a 
bureaucratic booty,” he maintained later. 


The chief of state spoke under a bright sun to several hundred 
peasant farmers who had gathered for the inauguration of the main 
square in this Cundinamarca town. At the main table Turbay was 
accompanied by his wife, Nydia Quintero de Turbay; the governor of 
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Cundinamarca, Miguel Santamaria Davila; Finance Minister Jaime Garcia 
Parra; the departmental secretary of government, Fabio Sanchez 
Barrera; Senator Alvaro Gomez Hurtado; Congressmen Jorge Mario 
Eastman and Tiiesa de Segura, and political leader Gabriel Melo 
Guavara, a former governor of the department. 


The chief executive and his wife were warmly welcomed in this town, 
which is regarded as one of the main “conservative strongholds,” 
especially of the Alvaro faction. After getting off the helicopter, 
the president entered the square amid rockets and cannon salvoes. 
Hundreds of tricolored banners decorated the site, while the band 
created a festive atmosphere in welcoming the president and his 
spouse. 


During the speeches the crowd cheered President Turbay and the head 
of a conservative faction, Alvaro Gomez, whom an impromptu speaker 
mentioned over the main microphone as a “future president of 
Colombia." The Villapinzon mayor's office and council decorated 
Turbay and his wife Nydia on the cccasion of the 200th anniversary 
of the town, which is named after a legendary conservative leader, 
Prospero Pinzon, who triumphed in the Battle of Palonegro. 


"I want my administration to be respected for its absolute 
impartiality, for not having intervened on anyone's behalf, in 

order to try and guide public opinion in a given direction. My 
interest as a leader is to strengthen bailot box solutions, to open 
up the broad paths of participation by the people and to enable the 
various currents to express themselves so that the people can freely 
designate their leaders. 


"I want to reiterate in Villapinzon my determination to establish 
harsh sanctions for officials who do not share this view regarding 
the absolute impartiality of the government.” 


He again called on the people to cast their ballots on 9 March 
and stated: 


"If you do not vote, what right do you have to complain, why should 
you protest against governments, bad assemblies and bad councils?” 


The Underadministration 

The president stated the following about the underadministration: 
"I have to tell you and the country today that my most striking 
realizationin government has been that not only is this an under- 


developed country but that there also exists a worse ill, which is 
underadministration.” 
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"For some time now the country has been underadministered. The 
public administration is not efficient. The bureaucracy has 
proliferated considerably, of course, and the state's resources could 
be channeled better if we mechanized public service, if we saw to 

it that each official knew how to properly carry out the function 
that he was appointed to discharge, if we created the identification with 
progress and if we established the group discipline that the finance 
minister spoke of here. We have the finest manpower, but we have to 
train it so that through the drive against the subadministration we 
can best battle underdevelopment. I think that as long as there 

is underadministration and as long as underdevelopment discourages 
us, the country will not feel that it is experiencingahigher stage 
of progress. Therefore, it is indispensable for us to commit 
ourselves to this great battle in which my government is engaged. 

We are making discreet efforts (because we do not want to offend) 

by cleaning up public administration and by weeding out to the extent 
possible, given the obstacles that the administrative career has 
established, the people who are corrupting the administration and 
who are, nevertheless, covered by this legal statute." 


Martial Law 


"We have already succeeded in reducing subversion to almost 
insignificant proportions. We have eliminated it as a danger, but 
Colombians must not «lack off in this great venture towards peace 
and they must not fear the need to apply legal recourses to maintain 
it. 


“How nice it would be if martial law did not exist, but what would 
happen to the country under the current conditions. I did not decree 
it; I found it when I entered the government and I have utilized it 
to promote peace among Colombians, and as long as peace so requires, 
I will maintain it. But I would also like to say that I want us 

to be able to achieve full constitutional normalcy very soon. The 
reform of the justice system was a basic step in this direction, 
because it will enable judges to be absolutely confident that no 
crime here will go unpunished and that no violation of the law will 
go unpenalized." 


The Statute 

He announced that when the subversives are tried, when the courts- 
martial are concluded, when the constitutional reform is enacted and 
when the codes are about to be issued, “the government will seriously 


concern itself with lifting the security statute." 


"First of all, we will remove it because we feel that with a 
strengthened justice system and with the criminals having been 
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punished, the statute is no longer indispensable. But I do not and 
will not regret having signed the security statute. Some people 
think that the government made a mistake. I think that it was the 
best thing it could have done. The fact that people were able to 
wage an intense campaign against it under government protection is 
another matter, but without the security statute neither the critics 
nor the government would be at ease in Colombia," the chief 
executive told Villapinzon peasant farmers. 


With regard to the upcoming visit by the Amnesty International 
committee, he said: "On my trip to Europe, in London, I invited 
the members of Amnesty International, an organization that is 
involved in defending human rights, to come to Colombia. They 
accepted my invitation, and a committee from the group will be 
arriving in Bogota on the 18th of this month. We are going to open 
the doors of the government to them. We are going to allow them 
to attend the courts-martial. We are going to give them every 
opportunity to see for themselves and become unmistakably convinced 
that the false campaign about torture was launched simply to make 
it impossible to reveal the gravity of the crimes that were being 
committed in the people's jails, through the theft of Armed Forces 
weapons, through the kidnaping business and all of these criminal 
activities. But now they will be able to see for themselves that 
this is not a government that operates behind the people's back, 
that this is not a police state or a dictatorship, but rather that 
this is the most important, authentic and traditional of all Latin 
American democracies." 


International Situation 


In concluding his unprepared speech, he spoke of the country's 
international situation, saying that he wanted to put citizens at 
ease: 


"In accordance with the discreet way in which international 
negotiations ought to be carried forward, we are holding talks with 
the Panamanian Government and we hope that all of the d.ff>) -ulties 
that today trouble our fellow countrymen, and especially 
commentators, will be surmounted. In the case of Nicaragua, a 
climate of the utmost cordiality has been reestablished, in which 
we will be able to discuss ali of the matters pertaining to our 
relations with that sister nation. With regard to Venezuela, it is 
true that we have longstanding differences relating to many 
matters, but we have been settling them, and now there remain only 
the ones relating to the demarcation of maritime zones." 


He then added: "I do not se# why there should be grounds for great 
concern and great anguish over internation] issues." 














First Lady Speaks 


Villapinzon, 13 January (By Roman Medina Bedoya)--The nation's first 
lady, Nydia Quintero de Turbay, has announced that she will work 

to carry forward the aid programs for abandoned children and called 

on all citizens to support the "Solidarity with Colombia" movement. 


Mrs Turbay Ayala spoke at noon at a public ceremony in Villapinzon, 


at which she was decorated with the “Antonio Narir~”" Cundinamarca 
Civil Cross on behalf of the children of the department. 
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COLOMBIA 


LOPEZ VIEWS ON LIBERAL PARTY FUTURE 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 4 Jan 80 p 8-A 


[Report on Interview with former President Alfonso Lopez Michelsen by 
Margarita Vidal; date and place not given] 


[Text } Former President Alfonso Lopez Michelsen has asserted that 
the Liberal Party is running a “serious risk" of losing power, 
acknowledging that it was “a miracle" that this did not occur 

during the final phase of his administration, due mainly to outside 
economic problems and unforeseeable natural phenomena. 


He also defended his negotiations with Panama on Colombia's rights 
in the interoceanic canal and the adjacent zone. He then noted that 
if former President Misael Pastrana Borrero had a modicum of self- 
respect, he ought to resign from the Foreign Relations Advisory 
Commission, on which he represents the Congress, because a clear 
majority of the Congress recently disavowed him as a result of the 
stand that he took with respect to our neighbor. 


Lopez Michelsen said that he is given credit for not accepting the 
military's Security Statute, but he commented that it is constitutional 
and was necessary. He added that during his administration he 
undertook unsuccessful efforts to reach an understanding with the 
guerrillas operating in Colombia. 


The former chief executive noted that Colombia’. rights in the 

San Andres and Providencia Archipelago and the adjacent keys (which 
are now being questioned by Nicaragua) are clear-cut and date from 
the colonial era. He criticized former Foreign Minister Alfredo 
Vasquez Carrizosa in this regard, defended the tax reform that his 
administration carried out, suggested a number of changes in current 
government e nomic policy and contended that it was not true that 
there has ber rash of conservaiive governments in the world. 


Lopez Michzisen wade these comments during a lengthy interview that 
he granted to newswoman Margarita Vidal and that the magazine CROMOS 
published in its latest edition. 
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The former chief of state also acknowledged that his administration 
was not in keeping with what the now extinct Liberal Revolutionary 
Movement (MRL) had preached, ‘but rather whet the country and its 
problems were like when we took office." 


In explaining his assertion that liberalism is in danger of 
eventually losing power, Lopez Michelsen said that this is a 
possibility ,;iven the world economic crisis spurred on by inflation, 
which has already swept out numerous governments throughout the 
world. 


"There is an unmistakable sign that an economic crisis is deep, and 
that is when governments fall, regardless of their ideology,” he 
added. 


"The toppling of governments is such today that I want to point out 
two recent developments to you: the Conservative Party that won in 
Canada 8 months ago has already fallen. In Israel, there had only 
been one party in government, the Socialist Party, and it has now 
fallen. The Socialist Party was in power for 40 years in Sweden 
and it has now fallen." 


And he added ironically: 

"The pope is the only person whose prestige is not on the wane, 
because since his kingdom is not of this world...he does not have 

to deal with the cost of living!" 

Risk 

There followed this dialog between Lopez Michelsen and the newswoman: 
[Question] You have been somewhat of a political soothsayer. Do 


you feel that there is a serious risk that the Liberal Party is on 
the verge of falling in Colombia? 


[Answer ] It is running a serious risk. 
{Question] For what reasons? 
[Answer ] For the same reason, right? In other words, it is a 


miracle that the Liberal Party did not fall at the close of my 
administration. Why? 


Because after a summer like that of 1975, after all the popularly 
elected regimes in Latin America had fallen, and the military was 
forced to make the transition to a democratic regime, because they 
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could no longer hold the hot potato, it was a miracle that the 
Liberal Party was able to retain power in Colombia. 


[Question] With things as they are today, do you think that there 
is a chance of salvation? 


[Answer } Inflation continues on. And it is utopian to say that 

@ given country, especially a country that depends on world trends, 
can uproot inflation by itself...You cannot pretend to freeze prices 
and boost wages in Colombia while everything around us is disorder 
and chaos. 


[Question] But that is an external cause. What is liberalism's 
internal problem? Why does it suffer from an ideological \acuun, 
a lack of leadership, a breakdown of spirit? 


{Answer ] People do not live as they think; they think as they 
iive. Ideology is constantly being affected by material realities. 
During the period in which the Liberal Party enjoyed the most 
prestige, the gains were real because inflation did not frustrate 
them. The so-called revolution in motion had as a prerequisite 
economic conditions that enabled it to give the people dividends 
instead of denying them things. Today, any labor pact is frustrated 
in 6 months time because the gains translate into a rise in the cost 
of living, in service rates, food, clothing, etc, and this frustrates 
the worker who thought that he had made a major gain. 


“Left-Wing Governments According to the Book" 


[Question] People say that the reason for liberalism's ideological 
vacuum is that the left wing has abandoned it and that it no longer 
believes in it because it was disillusioned by the Lopez administration, 
which frustrated its hopes. What do you think? 


(Answer } I just told you that the miracle is that the Liberal 
Party has not fallen. And what if I pursued left-wing policies as 
they understand then? The Liberal Party would have fallen. The 
priority was to combat inflation, not pursue left-wing policies 
according to the book. Left-wing governments that followed the 
book have fallen all over. That is why the conservatives are saying 
that there has been a rash of conservative governments, but that is 
not the case. What we have to apply today is Liberalism as a 
pragmatic approach, investigate, seek out remedies, feel things out, 
have a clinical eye. But it is crazy to try and apply remedies that 
were good 20 years ago, like Mr Prebisch's ideas! The country has 
already reached the saturatic. point with imports. 
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Negotiations with Pcnama 


Separately, Lopez Michelsen explained in detail the negotiations that 
he conducted at one point with Panama on Colombia's rights, which 

in his opinion stemmed from a treaty with the United States, not 
with our neighbor. In referring to the controversial Act of 
Contadora, he pointed out: 


“The United States is leaving. Colombia has no rights the day ‘hat 
they leave. And owing to a heaven-sent miracle (perhaps my dear 
mother is inspiring me from the beyond) an incredible thing happens: 
by virtue of the assistance that has been given and our proximity, 
we reach an agreement that Panama will give Colombia and Costa Rica 
the basic rights that we use” to get from the United States. And 
just because they like us! Obviously, however, they were not ging 
to say to us: ‘We are giving you the rights that you inherited fron 
the Americans,’ because that offends Panama's sensitivities. 


“And to link what we were being given at that point with the 
Thompson-Urrutia Treaty is a most incredible case of short-sightedness! 
But they decided here that what Panama was giving us had to be 
identical to what the United States had given us, when they had 

Panama on its knees! If Panama, proud of having gotten rid of the 
Americans, wants to give us Colombians something, and we reach an 
agreement on this, why rub the old treaty in on them? But this 
psychosis took hold of the country's mentality, until, 

as Mr Marco Fidel Suarez used to say, there came a time when the 

guard at the madhouse was infected by the loonies!" 


The Keys 


Lopez Michelsen also recalled that when he was foreign relations 
minister under Carlos Lleras Restrepo, "I argued to the United 
States that there was no doubt that the keys of Roncador, Quitasueno, 
Serrana, etc were Colombian, not, as people were saying, that it 

was yet to be determined to whom they belonged, under the modus 
vivendi signed in 1918. The U.S. Government said I was right." 


However, the former president added, when it came time to draft 

the ote saying that the keys belonged to Colombia, "it all turned 
into a rigmarole, and we went from a noie to a treaty, as if we had 
to receive under a treaty what has belonged to us since the colonial 
period!" 


Lopez Michelsen then stated: “But it turns out that former Fureign 
Minister Vasquez Carrizosé, an expert in eurrenduring Colombian 
territory by notes, adopted in the case of Los Monjes the theory of 
a treaty, the so-called Rogers-Vasquez Carrizosa Treaty, which has 
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still not been passed by the U.S. Congress after 8 years, in spite 
of all the efforts that I exerted during my administration and the 
efforts that Dr Turbay's administration has made to have our 
ownership and sovereignty over those islands recognized." 


The Pastrana Affair 


With regard to the support that the Senate gave to his P.aamanian 
policy, which was harshly criticized by former ?resident Pastrana 
Borrero, Lopez Michelsen commented: 


“With its 64 votes, which is quite a bit more than a majority, the 
Senate show:d that it agreed with what I am saying. It disavowed 
Pastrana, who is the Congress's representative on the Foreign 
Relations Advisory Commission. If he had a modicum of self-respect, 
do you know what he should do? Resign! Because a person cannot be 
disavowed by the people who commissioned him the way that he was 
disavowed by a majority of the Congress." 


About the Stacute 


In broaching the issue of the Security Statute, the former president 
disclosed: 


"They are giving me credit for not having accepted the ~ilitary's 
Security Statute. They submitted a brief to me calling for a series 
of modifications. But I really did not feel that it was opportune 
nor that I ought to change things much. I do not remember it, but 
he says so. The person who proposed a sort of security statute to 
me was the current attorney of the presidency, Benjamin Lopez." 


In answer to a question as to whether the statute was justified, 
Lopez Michelsen asserted: 


"It is justified because it is called for in the constitution. It 
so happens that the statuts represents a series of heterogeneous 
measures that were given that name, and people have come to believe 
that the Security Statute permits torture. But it nothing more than 
a series of measures that all governments have taken under martial 
law. But there is one thing thet I, for example, did not use, but 
.\ich Dr Lleras Restrepo did, the lien, under Article 28 of the 
constitution. 


He went on to say: ‘What happened was that employing those 
advertising techniques that are used to launch certain co.cepts on 
the market, they called it the Security Statute, and in the 
beginning they were happy with the name. Today, it has boomeranged 
and become a stigma." 
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With respect to the guevrillas, Levez Michelsen stated: "I sought 
an understanding with che guerrillas, as, for example, Rojas 
successfully did. I nad people in contact with the guerrillas to 
seek out the only ps’ a, which was coexistence, not repression. But 
they thwarted © ej orts." 


[Question] How? Who? 
[Answer ] I don't know... fhey sabotaged the talks. 


Lastly, the former president said that his administration carried 
out “the most radical tax reform in Laiin America," indicated that 
in certain aspects the current administration is pursuing the same 
economic policy that he did, and stressed that in his view the 
present government must reassess the matter of high interest rates 
because “in developing countries monetarist policies have unexpected 
consequences because the money market is imperfect." 
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COLUMBIA 
COST OF LIVING ROSE 28.8 PERCENT IN 1979 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 3 Jan 80 p I-A, 8-A 
[Article by Fernando Barrero] 
[Text ] The cost of living rose 28.8 percent for Colombians in 


1979, one of the highest figures in the country's history. 


A breakdown of the rise by categories shows that the cost of living 
was up 26.5 percent for white-collar workers and 29.8 percent for 
blue-collar workers. 


Although the figures are high for Colombia, they are lower than in 
other South American nations. 


Inflation hit 140 percent in Argentina; 72 percent in Brazil; 65.5 
percent in Peru; 37 percent in Chile and 70 percent in Uruguay. 


Wealthy nations such as the United States, France and Germany had 
inflation of around 13 percent in 1979. Oil-rich Venezuela recorded 
17.4 percent. 


According to economic observers, Colombia's 1979 inflation can be 
partly explained by increases in fuel (117 percent) and transportation 
(69 percent) prices, es well as by a relative shortage of foodstuffs 
that worsened late in the year because of the winter. 


The money supply, which when excessive speeds up inflation, was 
partially under control iu 1979, increasing close to 25 percent. In 
1978, when inflation was below 20 percent, it grew by 30.4 percent. 


Under these conditions, the observers consulted by EL TIEMPO are not 
clear as to the prospects in the areaof prices. Since food prices 
rose too fast, output will likely increase in 1980, which will help 
to lower them again. 
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It will also depend on government policies to curb operating 
expenditures and boost investment; although the latter put more 
money into circulation at one point, they could enhance 
production and productivity in goods and services. 


Colombia's inflation rate in 1979 was particularly influenced by 
higher food prices, the overall national index for which rose 32 
percent. The rise for white- and blue-collar workers was 32.1 
percent. 


The national indices for housing, clothing and miscellaneous rose 
26, 25.8 and 26.2 percent, respectively, in 1979, according to 
information from the National Administrative Department of 
Statistics (DANE). 


According to DANE, the seven basic foodstuffs in the family shopping 
basket increased as follows from 1978 to 1979: a pound of potatoes, 
3.83 to 7.48; a pound of rice, 10.16 to 11.28; a pound of meat, 
42.65 to 52.37; a bottle of milk, 6.93 to 10.35; 500 gram brown 
sugar loaf, 5.42 to 7.57; eggs, 2.91 to 4, and a I-pound loaf of 
bread, 16.54 to 25.45. 


These increases were only for white-collar workers in Bogota, whose 
cost of living rose 26.7 percent for all of 1979. Blue-collar 
workers in the capital saw a cost of living rise of 31 percent. The 
overall rate for the capital was up 29.7 percent. 


Bucaramanga was the country's most costly city, as the overall index 
was up 32.6 percent. White-collar workers recorded increases of 27.8 
percent, and blue-collar workers, 34.2 percent. 


Cali was Colombia's least expensive city, as the overall index climbed 
24.8 percent. It was up 24.5 percent for white-collar workers and 
24.9 percent for blue-collar workers. 


December was a relatively inexpensive month for Colombians. The 
nationwide index edged upward 1.65 percent; for white-collar employees 
it was up 1.77 percent and 1.56 percent for blue-collar workers. 

Once again, foodstuffs, rising more than two percent in all cases, 
were the major cause of higher prices. 


The Decade 
With the official figures for 1979 in, EL TIEMPO prepared the 


following table that shows the year-to-year price developments for 
white- and blue-collar workers: 
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Yeax White-Collar Blue—Collar 


1970 7.2 percent 9 percent 
1971 12.6 14.7 

1972 14.1 14 

1973 22.1 25 

1974 25.2 26.9 

1975 17.5 17.9 

1976 25.4 25.9 

1977 27.5 29.3 

1978 19.7 17.8 

1979 26.5 29.8 


The recent price rises for salt, cosmetics, deodorants, stamp and 

stamped paper taxes, movies, batteries, telephone service, etc and 
the traditional drink, coffee, will be processed into the January 

index. 


There are almost always several increases in the initial months of 
the year. 


The 1979 report submitted yesterday by DANE chief Humberto Gallego 
Gamboa also furnishes the following information. 


Broken down by cities, the 1979 price indices show the following 
figures: 


Total Food Housing Clothing Misc 


Bogota 

Overall national index 29.7 36.5 22.8 2. a3 
Middle-income (white-collar) 26.7 35.7 19.7 24.7 22.4 
Lower-income (blue-collar) 31.0 36.8 24.1 26.2 25.4 
Medellin 

Overall national index 29.4 28.8 31.8 ae.3 B007 
Middle-income (white-collar) me ae 29.3 27.5 
Lower-iticome (blue-collar) 30.9 29.4 36.0 ae. bea 
Cali 

Overall national index 24.8 22.0 27.0 20.5 30.7 
Middle-income (white-collar) 24.5 23.8 23.4 20.7 28.3 
Lower-income (blue-collar) 24.9 21.3 28.3 20.4 31.6 
Barranquilla 

Overall national index 29.1 34.0 20.1 30.3 26.5 
Middle-income (white-collar) 28.1 36.2 14.7 29.4 24.4 
Lower-income (blue-collar) > Abe OF me. 84 
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Bucaramanga 

















Overall national index 32.6 33.9 34.9 26.2 26.9 
Middle-income (white-collar) 27.8 31.8 28.3 3.3 BW 
Lower-income (blue-collar) m2 2S 8.1 27.2 28.2 
Manizales 
Overall national index 28.6 28.8 32.0 18,8 22.7 
Middle-income (white-collar) 26.2 29.2 24.8 _—_ Fl 
Lower-income (blue-collar) 29.2 28.7 34.0 17.7 22.4 
Pasto 
Overall national index 27.6 31.7 21.0 18.5 26.5 
Middle-income (white-collar) 27.2 32.4 20.6 16.1 27.7 
Lower-income (blue-collar) ee we ee 19.1 26.3 
In the city of Bogota, the following items are responsible for the 
20.41 percent rise in the consumer price index for blue-collar 
workers and the 16.16 percent rise for white-collar workers in 1979. 
Lower-Income Middle-Income 
(blue-collar) (white-collar) 
Item % change share % change share 
Rent 24.5 4.94 15.2 3.55 
Potatoes 101.9 4.63 83.3 1.67 
Bread 50.5 1.65 55.5 1.18 
Pasteurized milk 36.7 1.23 39.3 0.81 
Milk ; 43.7 1.12 43.7 0.69 
Green peas 100.4 1.02 100.4 0.75 
Brown sugar loaf 41.2 0.83 41.2 0.35 
Bus fare 49.7 0.74 49.7 0.73 
Medical expenses 55.6 0.71 55.6 0.84 
Meat 9.8 0.68 20.0 1.13 
Electricity 29.3 0.61 38.0 0.48 
Water 26.1 0.60 -- oo 
Carrots 139.3 0.59 139.3 0.50 
Eggs 29.2 0.54 27.0 0.50 
Rice 14.6 0.52 -- = 
Lower-income total 20.41 
Gas 103.1 0.62 
Woolen clothing 30.2 0.55 
Secondary pension 26.8 0.49 
Automotive gasoline 62.5 0.44 
Taxis 48.0 0.36 
Refined sugar 38.9 0.35 
Telephone service 34.6 0.35 
Middle-income total 16.16 
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COLOMBIA 


BRIEFS 


ARSENAL DISCOVERY IN MOCOA-~A powerful arsenal that included much dynamite 
and was to be used to blow up public and private institutions and to attack 
vehicles used for transporting troops has been uncovered by the army's 
military intelligence service in the urban area of this city, capital of 
Putumayo District. Later, in San Miguel, which is under the district's 
jurisdiction, military men captured Antonio Mesa Sacro and Oscar (Waldo) who 
were turned over to a military court. The materiel seized includes 30 sticks 
of dynamite, 30 detonating fuses and short- and long-range weapons. [Text] 
[PA090230 Bogota Cadena Radial Super in Spanish 2330 GMT 8 Feb 80 PA} 
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CUBA 


HAVANA EXPLORES U.S. INTERESTS THEMES 
U.S. Blocks Guantanamo Economy 


Havana PRISMA LATINOAMERICANO in Spanish Jan 80 pp 20-22 


[Article by Ciro Bianchit "No Loss of Sleep Despite Imperialist Show of 
Force" / 


[Text] The establishment in Key West, Florida, of a rapid mobilization 
staff, the deployment of U.S. war ships to the Caribbean and the reenforce- 
ment of equipment and troops at Guantanamo Naval Base led to cries of 
indignation and protest from throughout the world and the countries of 

the area during the last few months of 1979. 


Under the pretext of helping Latin American and Caribbean governments in 
the event of Soviet or Cuban aggression, the show of U.S. force was a 
reminder to the nations of the region that they were under U.S. military 
tutelage. 


An apparently revised "big stick” policy emerged from the "Caribbean 
Minicrisis” that was artificially contrived by the United States to 

insure the failure of the Sixth Conference of Nonalighed Nations following 
the sudden expression of alarm by the United States over the presence of an 
alleged Soviet military brigade in Cuba. 


The arrival at the Guantanamo Naval Base of 2,200 marines in combat uniform 
and the deployment of A4 bombers, Al0 attack planes and an undetermined 
number of tanks converted that military installation, illegally situated 
on Cuban territory, into a center of tension. 


Located at the entrance to Guantanamo Bay--which ranks third in importance 
in the country--the military enclave has usurped 110 kilometers from Cuba. 
It was established at the turn of the century through treaties that were 
forced on an emerging nation. Control of this area was at that time 
considered vital to the control of the Caribbean, Central and South America 
and the Panama Canal. 
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Despite repeated protests and attempts by the Cuban Government to recover 
the occupied zone, the United States has never regarded that area as 
being, anything but its own property. In 1953 Admiral Murphy, then base 
commander, wrote in an internal military publications “"...this body of 
water and piece of property together...are,in effect, a part of U.S. 
territory and they probably will remain as such as long as we have a 
navy..." 


Today, Guantanamo Naval Base has lost its strategic importance and from 

a military viewpoint its mission is to serve as a training and evaiuation 
center for the marines. The political implications of the base in Cuba, 
however, are greater than its strategic importance because it is the only 
U.S. military enclave in a socialist country. 


Blood on the Border 


Over the past 20 years the Yankee naval base in Cuba has been a constant 
source of provocation and aggression. Information released by the Cuban 
Foreign Relations Ministry indicates that until mid-1979 ships and 
airplanes from the naval base violated Cuban air space and its territorial 
waters 7,360 times. Incidents caused by the marines totaled 5,300. 


Cuban blood has been spilled on the border. On 21 January 1961 Ruben 
Lopez Sabariego, a worker at the naval base, was killed and buried there. 
Twenty days later his body, unearthed by the rain, was discovered floating 
in the bay. His skull had been fractured while he was being tortured. 

His only crime was sympathizing with the revolution. A year later in 

May fisherman Rodolfo Rossell was found dead in his boat. His body had 
nail holes in the head, forearms and feet and his hands were tied behind 
his back. 


On the night of 19 July 1964 a group of marines fired on a Cuban guard 
station. Soldier Ramon Lopez Pena falls to the ground with a neck wound. 
Lopez died 20 minutes later. He was 19. On the nigint of 21 May 1966 at 
2100 hours, a truck carrying relief troops opens fire on the Cuban 
guard post located 150 meters from the edge of the base. A bullet flies 
through the embrasure and Luis Ramirez Lopez topples over. Before 

2200 hours on the same evening, several guard posts are the targets of 
aggression by marines shoutings “Hey, Cuban, we have already knocked over 
another one." 


Provocations by U.S. marines along the border run the gamut from the 
ridiculous to the dramatic. The obsenities shouted at the Cuban members 
of the Frontier Brigade, who until the relocation of the guard post 

several hundred meters from the demarcation line were threatened with 
rifles and fired upon on many occasions to frighten and sometimes to kill, 
are coupled with efforts to corrupt them. Sometimes bottles of perfume and 
Coca Cola are placed on the white strip that separates the two territories. 
At other times, half-dressed women paraded suggestively behind the base's 
steel fence. Sometimes several marines crossed the border into Cuban 
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territory to break down the sentry post or to steal toilet articles or to 
urinate on the flagpole. The sign at the border which read: Republic of 
Cuba, Free Territory of the Americas was erased with stones. The actions 
of the marines are in sharp contrast to that of the Cuban fighters who 
Still stand at attention when the U.S. flag is raised and lowered. 


The First Line of Defense 


On the day this reporter visited Caimanera, the military maneuvers ordered 
by Carter on the base only a few kilometers away were quite annoying to 
the people. The sound of cannon fire began the night before and continued 
throughout the morning. It still had not stopped at 1500 hours. Although 
those exercises are common on the base, at that time the people said that 
they became worse and the noise shook the modest woodframe homes most of 
the people live in. 


“What are they trying to do? Intimidate us?" Mirla Pantaleon, a school 
teacher in her forties, asks herself and she gestures disdainfully as she 
answers her own questions. “Neither their exercises, their airplanes nor 
the landing of over 2,000 marines here has kept us awake. Rather than 
frightening us, it prepares us for what might come." 


This opinion is widespread in Caimanera and Boqueron, a town also located 
in the immediate vicinity of the border. Because of their proximity to 
the naval base, the inhabitants of these two towns say they are in the 
first antiimperialist line of defense in Cuba, a place where fear is 
unheard of. ° 
During the "Caribbean minicrisis”" Life went on as usual in Caimanera, 
Boqueron and Guantanamo, the provincial capital located some 20 kilometers 
from the base. Restaurants did not close their doors, children attended 
school, production did not stop. Night life in the region was not 
interrupted and at Tokio Beach in Caimanera, from where the naval base's 
landing ship is clearly visible, men continued to drink beer and the 
children played in the surf under a blinding sun. 


Naturally, the Frontier Brigade doubled its defenses and increased its 
surveillance in the area of the base. 


The U.S. military presence in Guantanamo is not only an affront to the 
nation's sovereignty. It also creates many inconveniences. The noise 
from artillery practice and the cry of the jets, which generally violate 
Cuban air space as they leave the Tres Piedras airport flying north (after 
flying for half a kilometer the jets make a 360 degree turn and fly south), 
does not worry the people but it does anger and distrub them, 


From the economic point of view, the location of the base at che entrance 


of the bay has made it impossible to deepen the channel. It is useless to 
dredge the interior of the bay if the same cannot be done at its mouth. 
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This situation affects the operation of the Boqueron terminal for loading 

bulk sugar. Ships cannot load up to full capacity ani must stop at other 

terminals to fill their holds. For the same reason ‘he port at Boqueron, 

which was used for importing and exporting bulk carge, is not as important 
as it was in 1959, 


Fishing is another economic sector affected by the military installation. 
There have been so many incidents between the marines and fishermen that 
Cuban officials have had to prohibit fishing outside te bay to prevent 
small fishing boats from going through the mouth of the bay. Fishing is 
permitted within the bay. As a result, the Caimaiuera cooperative, engaged 
almost exclusively in oyster fishing, has not been very successful. 





At the same time, the existence of the naval base has *ncouraged certain 
elements to leave the country and the infiltration of a,ents into Cuba 
for subversive activities. 


Cuban authorities have been forced to «keep a permanent force along the 
border that in addition tobeing an expression of bravery also is an 
expression of pride. Their instructions are precise: Don't allow your- 
self to be provoked. 


Guantanamo is Cuba's easternmost province. Its economy is basically an 
agricultural one. It is far from being a major sugar cane growing area. 
But it ranks first in cacao, second in coffee and it has the nation's 
largest forest reserves. This province produces nearly 70 percent of the 
nation's salt. 


A road from the provincial capital leads south. With Boqueron behind it 
the road, running southward, goes through a barbed wire and mine field 
until a white line appears across its surface. Directly in front of that 
line, a glass sentry post covers the only entrance by land into Guantanamo 
Naval Base. 


Far from being a political border, the white stripa which seems to have 
sprouted from the pavement, represents a demarcation between two distinct 
realities. To the north, in Guantanamo Province, people live and are 
engaged in a daily struggle to secure their future. To the south, against 
the will of the people, lies the Cuban Revolution’s most contumacious 
enemy. 


The Correct Route 


"I earned 6 pesos a month when I first started working and it was 
impossible to make a living. It was then that I applied for and got a 
job at the base. Then I was able to put some order into my life." 


Pascual Rivera worked at Guantanamo Naval Base for 30 years. His last job 
there was as a cafeteria manager. He adds: “They respected me, they were 
considerate of me and they paid me well. What more could I want?" 
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Pascual stopped working at the base in 1970 following an accident in which 
he lost his arm at the shouider. He spent over 4 weeks at a base hospital 
before he was sent to the United States for treatment. He spent nearly 

54, months in a naval hospital in Philadelphia. He returned to Cuba with 
the latest, the best he states, in artificial limbs at the time, but he 
received no compensation and his 30 years of service did not qualify him 
for a retirement pension. 


“I understood English perfectly,” Pascual said, "but when I was told that 

I would receive no compensation, I pretended not to understand and asked 
for an interpreter. They again told me that I would not receive compensa- 
tion because I was not a U.S. government emplovee. I ‘old them that I was. 
They told me that I was an employee of the navy not the zgovernment...Can 
you believe that...an outright lie. 


“I returned to Cuba by way of the base, but I returned without a job and 
without a pension after 30 years of service. I went to the Labor Ministry 
to apply for social security and they told me that I could still work. I 
thought they would ask me about the Americans and why I worked for them 

for so many years. But the subject never came up. Actually, the following 
day I was working as a clerk here at the Washington Hotel, earning the 

same salary I received at the base.” 





The Cuban government has assumed the responsibility of paying the pensions 
of workers that have retired from the naval base. In addition, it has 
found jobs for those who have been dismissed. In 1964 nearly 2,500 Cubans 
were laid off by U.S. officials. All of them found jobs in Cuba. 


There still are some Cubans working at the U.S. base. A bus from 
Guantanamo City makes a daily trip to within one kiiometer from the entrance 
to the base. There are approximately 120 workers, including engineers, 
bricklayers, electricians and lathe operators. The are all highly qualified 
workers. 


Political Emigre Issue Recapitulated 
Havana PRISMA LATINOAMERICANO in Spanish Jan 80 pp 23-24 


[Article by Victorio M, Copas “A Historic Dialogs Government Fulfills 
Commitment to 'The 75°" / 


[Text] “The dialog begun a year ago between the government and the Cuban 
community overseas is a step which has major historical significance and 
is a unique event in the Americas,” Reverend Jose Reyes, president of the 
Committee of 75 told PRISMA. 


The Protestant minister, who has lived in the United States for over 18 
years, reiterated that the Cuban government has complied srupulously and 
meticulously with the agreements signed in Havana in early December 1978. 
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Through these agreements the government agreed to release 3,600 counter- 
revolutionaries as well as to make it easier for families to reunite. 


The first steps in solving this problem were taken in November of that 
year when a group of 75 representatives of the exile community visited 
Cuba and met with President Fidel Castro. 


The "Committee of 75," as the group was later called, expressed the 
concerns of those Cubans who left the isl. nd under the influence of U.S. 
imperialist propaganda directed against tl socialis: revolution. 


The agreements were reached during the second round of talks. This time, 
in addition to "The 75," representatives of the various sectors of the 
Cuban comaunity in the United States, Puerto Rico, Mexico, Venezuela, 
Panama, the Dominican Republic and Spain were present. At that time Fidel 
Castro stressed that Cuba would take the necessary measures to aid contacts 
between and reunification of families that were separated. 


The agreements went into effect in January 1979. Tle amnesty program was 
started as were visits by exile tourist groups and individuals in those 
cases where humanitarian reasons applied. 


The president of the Committee of 75 said that the program pardoning 3,600 
jailed for counterrevolutionary activities and trips to Havana by over 
100,000 Cuban exiles were carried out "to the letter” within 10 months. 
heyes praised Council of State President Fidel Castro for “having the 
foresight to take this step which is of extraordinary significance for the 
nation and history." 





Of the total who were pardoned, 1,216 traveled to the United States, 
Venezuela, Costa Rica and other countries, Minister Reyes said. 


Also, 1,159 individuals who were released prior to August 1978 were allowed 
to leave if they requested it. This point had bee. agreed to in the 
Havana talks. 


Ii swwmmarizing, the president of the Committee of 75 emphasized that in 
jast 1 year 6,286 people had been allowed to leave Cuba. This figure 
includes prisoners (who were pardoned before and after the agreements) and 
their families. 





The Protestant minister whose church is in Miami said that eight Latin 
American countries, including Panama, the Dominican Republic, Argentina 
Peru and Colombia, have been contacted about receiving these individuals. 


At the same tim, Reyes praised the governments of Costa Rica, Mexico, 
Venezuela and Spain for their cooperation in these efforts. He also 
thanked the ATC /Cuban Community Workers Alliancé], the Cuban-American 
businessmen, the Association of Small Cuban Businessmen and Industrialists 
of Florida and Southeast Airlines. 
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Minister Reyes reiterated that during these past 12 months the L.S. 
government has been slow to process the visas for the prisoners and their 
families. He recalled that the agreements did not include those guilty 
of committing serious crimes under the tyrannical government of Fulgencio 
Batista or individuals associated with terrorist groups still operating 
in the United States. 


For his part former ambassador and writer Rosendo Canto Hernandez told 
PRISMA that the Cuban government has complied fully with the agreements 
made with the Cuban exile community. 


“When we arrived in November and December of 1978 for talks with the 
government of Cuba and its president, Fidel Castro,” Canto Hernandez said, 
“we were convinced of the revolution's generousity and ce;‘tain that the 
prisoners would be released." The president of the Casa Cuba de Madrid 
als. said that by releasing those who objectivel” were its enemies, the 
Cuban Revolution is reaffirming its strength. .1t also reaffirms, he 
stressed, its genuine respect for human rights. This is very different 
from the demagogic campaign that the United States has been conducting 
for some time. 


"I am very satisfied by the excelient manner in which these agreements 
have been carried out,” saii the member of the Committee of 75 who 
represents Eastern Europe. Canto Hernandez criticized the terrorist 
groups which in complicity with the govermnent of the United States 
murdered Carlos Nuniz Varela in Apri. 1979 and Eulalio Negrin in 
November of that year. Both were members of the Committee of 75. Muniz 
Varela was killed in the streets of San Juan, Puerto Rico and Negrin was 
gunned down in Union City in the United States. 


The terrorists have been allowed to operate with impunity despite repeated 
denunciations to the FBI, Canto Hernandez said. Canto Hernandez is still 
undergoing treatment in Havana for wounds he received in Spain following 
an attack by armed individuals. 


“No attack will block the reunificatior of the Cuban family despite the 
efforts of that industrialized Sicily, the United States, where insanity 
and bad faith are rampant and work to destroy it,” he warned. 


"There is only one road left for Cubiuu society and that is one of harmony. 


There is no other way. There is no other possibility an¢ not to recogni.'e 
this is insane,” he said in concluding his interview with PRISMA. 
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STUDY SURVEYS NATION'S SECURITY APPARATUS, SUBVERSIVE AIMS 





Montevideo EL SOLDADO in Spanish Aug 79 pp 37-49 


[Article: "Development of a Subversive Process and Internal 
Defense Operations--Cuba, 1957-1974"] 


[Text] I. Pvrpose 


To consider the political-military aspects which led to the estab- 
lishment of a communist regime in Cuba and the measures implemented 
by the Batista administration in fruitlessly seeking to prevent the 
seizure of power by the forces of Fidel Castro. 


II. Study References 
“Agressao Communista"™ [Communist Aggression], published by ECEME 


[Army Command and General Staff School] of Brazil, 1966, attached 
material. 





III. Summary 
A. Brief historical-g.ographic synopsis of Cuba, 1957-1959 


B. Physical geography, human geography, and historical backg* ound 





C. Development of subversive process 
D. Evolution up to the present 
Tabie of Contents 


Topic: Development of subversive process and internal defense oppra- 
tions, Cuba, 1957-1974 


Chapter i. Brief historical-geographic synopsis of Cuba, 1957-1959 
I. Geographic and military antecedents of Cuba 


Il. Physical geography 
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1V. Some historical antecedents of Cuba 

Chapter 2. Development of subversive process 

I. General remarks 

II. Phase I 

III. Phase II 

IV. Phase III 

V. Evolution until present 

VI. Bibliography 

Map of island of Cuba 

Chapter 1 

I. Geographic-Military Antecedents of Cuba 

A. Descriptior 

Cuba is located immediately south of the Tropic of Cancer, at the 
entrance to the Gulf of Mexico and about 160 kilometers south of 
Florida. It consists of one main island and 1,600 smaller islands, 
among which stands out the Isle of Pines, SW of the former. It covers 
an approximate surface of 115,000 square kilometers; it consists of 

a long strip of land, about 1,200 kilometers long, with a width vary- 
ing between 40 and 190 kilometers; the coastline measures approximately 
3,400 kilometers. 

B. Military Conclusions 

1. Although its island character gives it security with respect to a 
conventional foreign invasion, its long and heavily broken-up coast- 
line does favor the clandestine infiltration of weapons, agents, and 
propaganda. 

2. Its central location, close to numerous neighboring countries (in- 
cluding the United States, Mexico, the Central American countries, and 


European possessions) promotes the influx of subversive elements from 
various places of origin. 
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3. Its immediate position off the coast of North America, relatively 
close to the Panama Canal, within an area of intensive inter-American 
traffic, assumes strategic importance for continental security. 


4. The shape of this strip of land creates problems in terms of the 
uniform establishment of administrative authority; it is not favorable 
for the movement o) personnel in a longitudinal direction and it pro- 
motes the breakup of the territory by an aggressor or subversive 
force. 


II. Physical Geography 
A. Descr*ption 
1. Morphology 


Approximately three-quarters of the island consist of flat or gently 
rolling land. The rest is mountainous and includes the following main 
orographic features: Sierra Maestra (maximum elevation 2,500 meters) 
and Sierra De Baracoa, on the southeastern end, in the province of 
Oriente; the Trinidad Mountains (up to an elevation of more than 1,000 
meters), in the province of Las Villas, bordering on the south-central 
section of the coastline, and Sierra De Los Organos (lower elevation) 
in the NW end of the province of Pinar Del Rio. There are extensive 
swamps thxoughout the coastline. 


2. tydrography 


The coastline reveals a large number of bays and inlets; it is bordered 
by numerous little islands and many of them are covered with cliffs. 
Along the south coast there are extensive lowland and dune areas. 


There are approximately 200 rivers. The main river is the Cauto, with 
a length of 400 kilometers, running parallel to the Sierra Maestra, 
from east to west; it is navigable for 80 kilometers and can be used by 
shallow-draft vessels. 


3. Climate 


(a) Subtropical, with the exception of the mountain areas; but mild 
along the coast with winds and breezes; 


(b) Seasons: rainy season, from May to October; cry season from 
November to April; 


(c) Precipitation: mountains, more than 1,800 millimeters; plains, 
90-140 millimeters. 
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Vegetation 


Cuba is essentially a country of pastureland and palm trees. The 
mountain areas are covered with a dense tropical forrest. Pine woods 
grow in the Sierra De Los Organos and on the Isle of Pines. 


B. Military Conclusions 


1. There are three mountain areas suitable for guerrilla warfare be- 
cause of their heavily broken-up topography, their dense vegetation, 
and the vicinity of the coast. 


2. The best area for this type of warfare is in the SE end, in the 
Sierra Maestra and Baracoa, due to the elevation and the vast area 
covered by the mountain massifs. The presence of the Cauto river is 
another beneficial factor because of the vulnerability it represents in 
terms of the access roads and lines of communication. 


3. The numerous surrounding islets promote clandestine traffic of 
equipment and personnel by sea. Along the south coast, this process is 
facilitated even further by the presence of extensive dune areas. 


4. In general, the subtropical climate is a factor favoring guerrilla 
warfare because it permits operations under all kinds of weather through- 
out the year. 


III. Human Geography 
A. Description 
1. Population 


According to the 1958 census, there were 6.5 millic1 inhabitants. The 
population density was 56 inhabitants per square kiloweter; urban pop- 
ulation, 57 percent; center (Camaguey and Las Villas provinces) 28 per- 
cent; north (Matanzas, Habana, and Pinar Del Rio provinces) 42 percent; 
principal cities: Havana, 1.16 million inhabitants; Santa Clara, 

0.14 million; Santiago De Cuba, 0.16 million; Camaguey, 0.19 million; 
ethnic components; white, 73 percent; blacks, 12 percent; mixed, 15 
percent. 


2. Lines of Communication 


The island has about 3,500 kilometers of good highways, a rather large 
figure considering the country's population and size. The main artery 
of this network is the Central Highway running from Pinar Del Rio all 
the way to Santiago (1,100 kilometers), connecting the principal 
cities. There are about 1,300 kilometers of other secondary roads. 
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The island has many motor vehicles and transportation enterprises. 
There are two main railroad lines: the "Consolidated Railroad," in the 
east (from the eastern part of Las Villas all the way to Oriente) and 
the "Western Railroad" (from Santa Clara all the way to the east). 
There are also numerous other lines belonging to sugar companies, link- 
ing the sugar mills to the ports. The merchant fleet consists of 
approximately 22 vessels with 97,788 tons. Havana is the main port. 


There are three airlines servicing 19 cities. 
3. Economy 


This is an agricultural country. Sugar constitutes the foundation of 
its economy. Cuba is the world's biggest sugar producer and exporter. 
This industry provides job for about half a million persons during the 
“harvest" period and Cuba's prosperity varies in accordance with the 
changes on the sugar market. Between 50 and 60 percent of the culti- 
vable land are given over to this type of crop, with the center located 
in the provinces of Camaguey and Oriente; besides, 50 percent of the 
sugar industry are operated by foreign capital. 





Other agricultural products are tobacco, cocoa, coffee, rice, and fruits. 
Mining and manufacturing activities are on a very small scale. Electric 
energy is scarce. Tourism is an important industry. The average unem- 
ployment figure is half a million persons and that goes up during the 
“slack season" (between harvests). 

4. Education 

Illiterate population 23.6 percent; there are four universities. 

5. Armed Forces 

(a) Personnel strength 

1. Ground forces 


Regular Army: 15,000-20,000 men 


Rural guard: 8,000 men 





2. Navy 

7,000 men 

3. Airforce 

2,500 men and 50 aircraft 
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6. Combat Efficiency 


Morale and Discipline are poor due to to the political rather than proe- 
fessional character of the armed forced. 


IV. Cuba's Historical Antecedents 


The island of Cuba was discovered by Columbus during his first voyage 
and was conquered by Diego Velazques in 1511. The principal cities, 
Santiago and Havana, were founded in 1513, turning Cuba into a base of 
departure for the conquest of Mexico, Central America, Venezuela, and 
Colombia. Subjected to the Spanish colonial system common to all 
colonies, the English occupied Havana in 1762 for 11 months. In spite 
of its short duration, English rule left profound marks on the economy 
and on Cuban political ideas. 


During the middle of the 19th century, Spain maintained its rule over 
Cuba and Puerto Rico, while the others had achieved their incependence 
during the first quarter of the century. At that time, we can group 
the ideas of the Cubans along four tendencies: (1) the Pro-Spanish 
Party, made up primarily of people from Spain; (2) those individuals who 
wanted annexation by the Unitec States, thinking that the island would 
become another state of that country and would thus benefit; (3) the 
moderates who wanted continued Spanish rule but with different reforms 
in the system; and (4) those who wanted independence, following the 
example of the rest of America. 


In 1850, the supporters of independence, led by Narciso Lopez, launched 
an uprising with an expedition which debarked in Cardenas; but they 
failed since they received no support. A second uprising during the 
next year ended with the capture and execution by firing squad of 
Narciso Lopez. 


The moderates (or reformists) constituted a tendency made up of the well- 
off class. They wanted iamediate reforms in political terms and in 
economic terms, leaving the country under Spanish sovereignty however. 
The reformist campaign persuaded Spain, in 1865, to create an informa- 
tion board for the purpose of recommending measures for the island. 

That board did not pay any attention to Cuban demands and came out in 
favor of the continuation of the prevailing colonial system. The dis- 
appointment caused by this decision persuaded many reformists to become 
separatists and the environment became more propitious for armed 
struggle. 


A new uprising began on 10 October 1868 under the leadership of Carlos 
Manuel De Cespedes, lasting 10 months; the fighting was confined to the 
island's eastern part and ended in 1878 with the Accord of Zanjon. 
This phase marked the triumph of independence ideas among the Cubans. 
There were other attempts at revolution but all failed. In 1892, Jose 
Marti managed to establish the Cuban Revolutionary Party, rallying all 
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of the tendencies of Cubars in exile. On 24 February 1895, Jose Marti 
and Maximo Gomez landed in the eastern region at the head of a contin- 
gent; Marti was killed in one of the first clashes but the struggle 
continued. 


An implacable struggle went on for 2 years and the Spanish forces 
finally came to number 300,000 in the Regular Army, plus numerous 
volunteers (almost all of the Spariards settled on the island), although 
they did not manage to crush the revolution. The Spaniards took some 
tremendously energetic measures including--on top of the many death 
sentences--the step designed to force the rural population to live in 
the cities in order to prevent the persons from collaborating with the 
patriots (this was called “reconcentration"). 


The United States made several approaches to the Spanish government to 
end the war; following that, Spain relieved General Weyler, who held 
the post of Captain General and who was extremely energetic and tough; 
Cuba received a certain degree of autonomy but the war had made any 
reconciliation impossible. It was the supporters of Spanish rule who, 
in a rather surprising manner, forced a deterioration in the situation. 
Since they had threatened the consul of the United States, the government 
of that country sent a warship, the "Maine" as a preventive measure. 

On 15 February 1898 there was a tremendous explosion which completely 
destroyed the vessel with the loss of almost its entire crew and as a 
consequence of the situation thus created, the United States government 
declared war on Spain (it was proven later on that the explosion origi- 
nated inside the ship and that no outside factor was involved). 


The war now developed in two theaters (Cuba and the Philippines) and, 
as was to be expected, ended with a quick victory of the United States; 
on 1 January 1899, the Spanish flag was solemnly hauled down on the 
island and was replaced by the United States flag. President McKinley 
of the United States appointed Gen John R. Broke to be governor of Cuba 
and the latter organized a cabinet made up of outstanding Cubans. The 
Cuban revolutionary army was dismissed after its triumphal entry into 
Havana. 


The reconstruction and organization of a Cuba ruined by war began 
Slowly. Nevertheless, the Cubans began to worry because, although ad- 
ministratively they were getting an adequate government, the susp‘cion 
arose politically that the United States was reserving itself the right 
to intervene in the island's future. 


On 25 July 1900, a call was issued for the election of members to the 


Constituent Assembly but that resolution did not dispel the prevailing 
pessimisn. 
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After the passage of the text of the constitution, a commission was ap- 
pointed on the same day to determine the relations that should exist 
between Cuba and the United States. As soon as the commission had been 
established, the military governor requested a conference with it and 
announced to its members that he had received instructions in this 
respect and that those instructions sprang from the provisions of the 
Platt amendment. This was the name given to the bill introduced in the 
United States Senate by Senator Orville H. Platt, whose text is as 
follows. 


Article 1. The government of Cuba shall never enter into any treaty or 
other pact, with any other power or any foreign powers, that would 
diminish or that would tend to diminish Cuba's independence, nor shall 
it in any way authorize or permit any power or foreign powers to ob- 
tain, through colonization or for military or naval purposes or any 
other purpose, a foothold on or jurisdiction over any part of said 
island. 


Article 2. Said government shall not undertake or contract any public 
debt where regular revenues are inadequate to pay the interest and the 
installments, after the current government expenditures have been taken 
care of. 


Article 3. The government of Cuba agrees that the United States may ex- 
ercise the right to intervene for the preservation of the independence 
and the support of a government suitable for the protection of life, 
property, and individual liberty and compliance with the obligations 
imposed upon the United States, with respect to Cuba, by the Paris 
Treaty, which must now be assumed and complied with by the government 

of Cuba. 


Article 4. All acts carried out by the United States in Cuba during its 
military occupation shall be approved and shall be considered valid and 
all rights legally acquired by virtue of those acts shall be maintained 
and protected. 


Article 5. The government of Cuba shall execute and, to the extent 
necessary, expand the plans already drawn up and others which may be 
mutually agreed upon, for the recovery of the people of the island, for 
the purpose of preventing the recurrence of epidemic diseases and in- 
fections, thus protecting Cuba's people and commerce, just like the com- 
merce and the people in the ports in the southern part of the United 
States. 


Article 6. The Isle of Pines is omitted from the boundaries of Cuba 


as proposed by the Constitution and its ownership status shall be left 
to a future treaty. 
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Article 7. To enable the United States to maintain Cuba's independence 
and to protect the people of the island, and for its own defense, the 
government of Cuba shall sell or lease to the United States the land 
necessary for coaling stations or naval bases at certain determined 

points which shall be agreed upon with the President of the United States. 


Article 8. The government of Cuba shall introduce the above provisions 
into a permanent treaty with the United States. 


fhe declaration by the United States military governor caused great com- 
motion among Cuban public opinion and, in spite of all efforts, the 

two parties proved to be irreconcilable; the supporters of the Con- 
stituent Assembly did not accept responsibility for reducing Cuba's 
sovereignty and the government of the Unite . States did not accept any 
other solution. As a result, the text of the Platt Amendment was 
approved on 12 June 1901 and was added to the Cuban Constitution. 


Elections to the office of President of the Republic were held on 31 
December 1901 and Mr Tomas Estrada Palma was elected; the flag of the 
United States was hauled down on 2 May 1902 from Morro Castle and the 
Cuban flag was raised in its place. The “Act of Delivery” was read in 
a solemn ceremony, declaring the end of the occupation. Importuned 

by Washington, the Cuban government immediately designated the places 
to be ceded for naval facilities and coaling stations and soon there- 
after a foreign relations treaty was signed between both countries. 


Unfortunately, the Cuban political situation deteriorated into anarchy 
and when a revolution broke out, the President asked the United States 
for support; the United States government initially refused to intervene 
because it believed that this would be politically inadvisable but it 
did finally come in and, on 29 September 1906, Secretary of War William 
H. Taft became the provisional head of the government of Cuba. Inter- 
vention ended on 28 January 1909 when the government was once again in 
Cuban hands. 


Political instability continued to prevail and, by way of events worthy 
of mentioning, we had the rather controversial administration of Gen 
Gerardo Machado (1925-1933) and his flight from the country on 12 August 
1933, a situation in which the Armed Forces proclaimed Carlos Manuel De 
Cespedes as President of the Republic. In spite of this proclamation, 
the troops, on 4 Septembc:, headed by a sergeant-stenographer by the 
name of Fulgencio Batista mutinied and designated Ramon Grau San Martin 
as the next President. The commanders and officers, numbering 400, 
barricaded themselves in the National Hotel, located in downtown Havana, 
to resist the new government, but, under siege and bombardment, they 
had to surrender. The new administration was not recognized by the 
United States (only four countries did so, that is, Mexico, Spain, 
Panama, and Uruguay) because it was suspected that some of the 
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collaborators of Gray Sam Martin were extremists which is why Batista 
(by now a colonel and the arbiter of the situation) withdrew his sup- 
port from him, thus forcing him to resign. 


The Platt Amendment was repealed on 20 May 1934 by the governments of 
Washington and navana, i= other words, the constitutionai appendix 
forced upon the Constituent Assembly of 1901; this agreement was rati- 
fied in 1936, although the bay of Guantanamo continued to be leased as 
a naval base for the U.S. Navy. 


In 1940, Fulgencio Batista was appointed President and at the end of 
his term of office, Ramon Grau San Martin and Prio Socarraz took over 
until Batista, a general by then, in 1952, ousted the latter from the 
government and launched a dictatorship which ended when it was defeated 
in turn by Dr Fidel Castro, with Batista fleeing the country on 21 
December 1958. 


Chapter 2. Development of Subversive Process 
I. General Remarks 


Let us now take a loc« at the historical events involved in the take- 
over of Cuba by Castro. The Cuban revolution of 1957-1958 confronts 
us with a new threat in a military sense due to the fact that, for the 
first time in our history, a militant and hostile movement has been 
openly admitted into the hemisphere and obtained a base there. It is 
useless today to discuss the type of Communism implemented in Cuba or 
to talk about the reasons for the support which Castro got during his 
fight for power. The important thing is that a fanatical leader, con- 
cealing his true nature behind causes that are very popular, such as 
nationalism and humanitarianism, usurped power in a country in the 
Western Hemisphere, joined the Communist nations of the Eastern Hemis- 
phere, both politically and militarily, and once again dedicated him- 
self to defeating the values which we support. It is of course realized 
that Castro's brand of Communism cannot permit the existence of pro- 
fessional and national armed forceS. The fact is that Castro achieved 
a profound social revolution which had been hoped for in Cuba for a 
long time but which now lacks significance in view of the Communist 
threat which it poses. How can we stop those revolutions? Let us 
study the tactics of the Cuban revolution, let us analyze the events in 
detail, and then let us learn some lessons or derive some rules which 
we can apply in our own country. We must however make it clear that 
the victory won by Fidel Castro was achieved against a reluctant, 
mediocre, and militarily corrupt and inefficient opposition. 


Historical Background 


Cuba traditionally is a country of political intrigues and violence. 
Under Spanish rule, until the end in 1898, with just 11 short months 
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under the British flag, during the short interval in 1762-1763, Cuba 
experienced all elements of foreign domination to which we now refer to 
by the term "colonialism." After defeating the Spanish regime, with the 
help of the United States, Cuba came under the control of the United 
States from 1898 until 1901. The great national hero Jose Marti sprang 
up during the fight for independence from Spain. 


The disturbances, with anarchic proportions, caused the intervention of 
the United States after 1909 but, with the exception of that period of 
time, Cuba enjoyed sovereignty since 20 May 1902. ‘Yertile soil, a 
wonderful climate, and a strategic location turned Cuba into a natural 
point of attraction for foreign capital. When Castro seized power in 
1959, approximately 40 percent of the Cuban enterprises were foreign- 
owned. The irrefutable facts were quite obvious in that, although 
Cub.."s per capita income put the country in third place in the hemis- 
phere, after Canada and the United States, there was general unemploy- 
ment and a great social and economic imbalance, much of which can be 
blam:d upon a historically bad political system. 


These, then, were the factors that permitted a man such as Fidel Castro 
co create a political organization known as the "Movement of 26 July," 
dedicated to the subversion and defeat of the legal government. A 
small group of carefully selected and dedicated men, most of them ex- 
pert communists, trained in Mexico under the leadership of Colonel 
Bayo, a former officer in the Spanish Republican Army and a famous 
international communist, constituted the promotors of the movement. 

Who were the leaders? Men such as Fidel Castro, known as a revolution- 
ary demagog; his brother Raul Castro, a well-schooled communist; 
Ernesto (Che) Guevara, an Argentine doctor and expert communist organ- 
izer; Camilo Cienfuegos, a dedicated and well-trained communist with 
extraordinary military skills; and Juan B. Almeida, a black, a disciple 
of Castro. These men constituted the subversive high command under 
Castro. 


II. Phase I 


On 25 November 1956, the leaders we have just mentioned and an additional 
number of men, adding up to 82, headed east from Mexico in a yacht 
known by the name of "Granma." 


The voyage was arduous and an uprising, which was to break out on the 
day of the arrival of the "Granma," was quickly crushed in the city of 
Santiago, near the landing site, on 30 November. When the expedition 
landed on 2 December, the ground was so bad that most of the equipment 
had to be abandoned; just 5 days later, government troops attacked the 
group, scattered it completely, killed many of its members, and forced 
the survivors to flee toward the Sierra Maestra. It is highly important 





to note that all of the top leaders survived and got together once 
again since there could be no revolution without revolutionaries. The 
Batista administration mistakenly assumed that Castro was dead, even 
supplying evidence in the newspapers. This is a violation of a basic 
principle because a government is strong only when it is backed up by 
truth and credibility. This announcement not only caused the security 
forces to be caught off guard but the government lost much support when 
the death of Castro was denied. 


From 19 December 1957 until the last days of May 1958, Castro's group 
remained relativel~ quiet, during what we can call the “phase of organ- 
ization" for the campaign. They met and they trained a few more re- 
cruits and then they mounted a small raid - on 17 January 1958 and 
three additional attacks with some success. The objective of these raids 
was to get supplies and equipment. In the meantime, Castro's existence 
was proven when the subversive organization took an American newsman by 
the name of Herbert Matthews to the Sierra Maestra for an interview and 
photographs. This gained Castro much support abroad. It was a part of 
Castro's strategy to present himself as an honorable social reformer, 
fighting against corruption, because that attitude always arouses popu- 
lar sympathy in the hemisphere where liberty is a normal goal. On 13 
March, during this phase of training and recruiting, two subversive 
groups tried to assassinate President Batista. fhe attempt failed com- 
pletely but the cruelty and the reprisals of the government forces 
gained more support for Castro's cause. 


We must recall that cruelty, instead of suppressing guerrilla movements, 
causes more damage by producing popular martyrs. On 15 March 1957, 
approximately 58 men under the command of Jorge Sotus from Santiago, 
marched to ward the mountains and joined up with Castro. 


At the end of the training and organization phase, Castro had approxi- 
mately 148 guerrillas, mostly armed with old rifles, a few automatic 
rifles, and half a dozen machine guns. The main activities during that 
phase had involved raids to obtain supplies within the mountains and 
something resembling “councils of war" and executions of “enemies of 
the people,” in reality, peasants who did not cooperate with the guer- 
rillas. 


III. Phase II 


On 28 May 1957, the guerrillas for the first time moved out of the moun- 
tain region to start the consolidation phase. In this sally, a small 

army column was ambushed on the march and 30 soldiers were killed. The 
guerrillas lost about 8 men but obtained a large quantity of ammunition 
and arms. On the day prior to that raid, the "Authentic Organization" 
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had landed 27 men and a large number cf arms in the Bay of Cabonico. 
The landing was opposed, the force was defeated, and 16 prisoners were 
brutally massacred by a certain Lt Fernandez Chirino. Popular reac- 
tion gave the Castro movement considerable support in the vegion of the 
Sierra Maestra. The M-26 Movement had agents in towns and cities who 
each day openly asked the people to donate money. The original goal 
was one day of work per month or its equive ent in money for the move- 
ment. Believing that any government was betcer than the one they had, 
the majority of the Cubans gave generously. With this money, the 
agents of the M-26 Movement purchased arms all over the world and on 

28 May 1957 a group of urban saboteurs cut the main electric power 
cable (which was under Suarez street in Havana), causing a 2-day black- 
out and terror in the city. The cruel reprisals adopted afterwar¢, 
helped unite the political fractions in Havana and Santiago--whici 
traditionally had been rivals--against the government. On 31 May 1957, 
{he “uban Army General Staff announced a new rule which apparently 
seemed to comply with the rule of counterguerrilla warfare. The region 
of the Sierra Maestra was subdivided into administrative control zones, 
known as “killing zones." This is where reality ended because the plan 
called for the saturation bombardment of each zone, with the prior 
evacuation of the civilian population. But even if one has the neces- 
sary bombs, the plan is still very poor. Because the army did not have 
enough bombs *o saturate even one zone, the entire plan turned into a 
military parody. Many civilians could not be warned in time and some 
were killed, adding even more fuel to the fire. The army's inability to 
execute its announced plan destroyed the people's faith in the armed 
forces and finally the total absence of troops trained, organized, and 
equipped especially to destroy the guerrillas physically, caused the 
plan to fail completely. 


On 15 Jume 1957, Rene Ramos Latour led 40 men of the underground groups 
in Santiago toward the province of Oriente Del Norte to start a second 
front. That was done with Castro's approval and this was the first 
great display of coordinated military command. 


During that month, Castro issued a manifesto declaring that the movement 
was a socialist “popular front" which generally is a short term for a 
communist front organization. That was the second time Castro issued a 
formal declaration; the first was his famous "We shall be heroes or 
martyrs in 1956," issued from Mexico. 


A very significant event took place in Santiago on 30 June 1957. On 
that day, Senator Rolando Masferrer, the political boss of Holguin, 
ordered a public meeting of his party. At the time, Masferrer headed a 
band equipped with small-caliber arms and made up of some of the worst 
criminals in the jails of Santiago. The simple fact that this could 
happen points to the shameful nature of the government which Cuba had 
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at that (ime. the murders and plunder committed by that completely 
illegal force, added to those of the legal forces, greatly simplified 
Castro's work in concentrating popular anger. An urban underground 
organization called "Civil Resistance" was closely allied with the 
M-26 Movenient and decided to carry out a series of acts of sabotage on 
the day “f the meeting. 


Frank Pais, leader of "Civil Resistance," was captured and killed be-- 
fore witnesses by Lt Col Jose Maris Balas Canizares, of the 

police. This act gave rise to a <eries of strikes, acts of sabotage, 
and popular demonstrations; but even more, it added tremendous foreign 
support to Castro's guerrilla force, rapidly increasirg its size. One 
of the techniques recommended in 1956 by the Spanish Colonel Bays, to 
obtain sympathy, was to get the women to parade dressed in black, pre- 
tending to be widows, and that was done effectively after the mu: ‘er of 
Pais. On 5 September 1957, the cells uf the “Authentic Organization" 
and of M-26, going into action in the nava! base of Cienfuegos, launched 
an uprising and captured the base and held it for 24 hours. The army's 
infantry and armored forces crushed the revolt with numerous reprisals 
but the significant thing was that some airforce pilots refused to fly 
support missions in order not to have to bomb their comrades in arms. 

On 10 and 1l October, "Civil Resistance" and the "26 July Movement" 
merged formally under the national leadership of Fidel Castro who still 
rules Cuba with a similar organization. Dr Angel Santos Buch became the 
national secretary of the "Civic Organization.” A permarent general 
headquarters was established in a shack (a typically Uruguayan rural 
ranch house) in Plata, in the southern part of the Sierra Maestra. 


By 15 September 1957, Castro's guerrillas were operating freely through- 
out the entire mountain area and on that day they set an ambush for a 
column of army troops, consisting of 200 men, at Palma Mocha; 57 
soldiers and five guerrillas were killed and Castro thought that this 
loss was too heavy. 


On 23 Novenber 1957, Col Fermin Cowley, the military commander at Holguin, 
was murdered by the seditionists of M-26. The ease with which the move- 
ment was able to kill that man, one of the most brutal and most per- 
verted murderers in the army and also one of its best protected members, 
demonstrated the growing weakness of the government. It was said that 
Batista wept when he learned of this murder. On 14 December 1957, some 
200 guerrilla fighters set an ambush for 300 aimy personnel in Verguitas, 
causing 170 casuajties and once again demonstrating the absolute inabil- 
ity of the troops to defeat the guerrillas. On 24 December 1957, the 
Marzanillo airport was seized and medical supplies were taken from a 
hospital nearby. 


These medical supplies were always among the most difficult to get and 
provided tremendous help for the guerrillas. 
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At the end of 1957, the Cuban army had lost control over the entire 
Sierra Maestra region. 


Sometimes loss of control in an area is evidence by the amount of re- 
prisals and by the frantic efforts to show some results. For example, 
on 15 January 1958, the army announced that 23 guerrillas had been 
killed in a fire fight near Bayano. A short time later, witnesses 
established that 23 prisoners had been taken from the Santiago jail 
and were killed, while photographs were taken Of their bodies, 
showing them as guerrillas killed in action. On 16 February 1958, Che 
Guevara and Fidel Castro personally carried out a big raid against 
Pino Del Agua, the government's last fortification. 


Following a well-prepared plan, Raul Castro laid an ambush for the 
relief convoy3, wiping them out. This victory made it possible for 
the guerrillas to move vehicles in the Sierra Maestra during the day 
and that promoted the development of that area as a guerrilla base in 
the true sense of the word, as conceived by Mao Tse~tung. For exam- 
ple, a rudimentary shoe factory was established and hundreds of women 
were put to work, making uniforms. Ammunition and home-made bombs 
were manufactured; sanitation and rest areas were established and 
military training camps were built. By 24 February, a short-wave 
station daily reported on Castro's activities in the Sierra Maestra. 
On 1 March 1958, the Catholic Church demanded that Batista restore 
civil rights and normal political life after they had been suspended 
as emergency measures. 


Batista appointed a commission to offer a settlement to Castro but the 
latter felt that victory was near and refused. On 10 March, Juan Almeida, 
who was a major by then, led the 3rd Column of 70 men outside the 

Sierra Maestra toward Santiago, getting support as he advanced. But he 
was rapidly relieved by the column of Huber Matos because Fidel Castro 
thought that Almeida was not running the operation correctly. 


Raul Castro led a column of 65 men, equipped with the best weapons, out- 
side the Sierra Maestra toward the Sierra Cristal, formally starting 
the exploitation phase. 


IV. Phase III 


In the middle of March 1958, Batista beefed up his army by 7,000 men, 
giving him a total of 29,000. On 12 March, the “National Directorate" 
(Castro's command group) issued a 2l-point declaration of war, calling 
for mass uprisings among college students and marking all those persons 
who were holding responsible positions in the government after 5 

April as war criminals. 
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With the columns now moving outside the mountains, Castro wanted to give 
the impression that his success was inevitable. On 3 April 1958, 
President Batista authorized the distribution of arms to 160,000 
government employees, outlawed strikes, and made intentional absence 
from work (something which Castro had asked for) a national crime sub- 
ject to the death penalty. On 8 end 9 April, there were acts of mass 
sabotage and general strikes both i: Havana and in Santiago and on 9 
April the guerrillas began to fight i: the outskirts of Santiago. At 
the end of April, Castro ordered Almeid:'s column and the groups of 
Camilo Cienfuegos to return to the Sierra Maestra after they had been 
operating near Holguin. Castro had receive.’ large quantities of ammu- 
nition for mortars, machine guns, rations, ani medicines by air but the 
Army General Staff had placed 13 battalions (01 350 men, each) in 
Strategic locations around the mountains. The vhreat from those 13 
new battalions could have been considerable because they were better 
armed and equipped than before but they were comman'ed by officers 

who refused to fight the guerrillas except along the roads and they 
were therefore wiped out in the end. 


By the middle of June 1958, the Sierra Maestra region had been organized 
sufficiently well to institute a 10epercent tax on coffee products and 
that money gave Castro's organization sufficient funds to purchase more 
weapons and supplies. On 5 June 1958, the radio codes of the army were 
captured and, although this was known, they were not changed until 

25 July as an act of incredible lack of understanding or complicity. 
Consequently, every move carried out by the 13 new battalions was known 
to the guerrillas for 50 days. On 21 July 1958, the convergent columns 
of Fidel Castro, Juan Almeida, and Che Guevara captured and wiped out 
the 18th Infantry Battalion in a battle which had serious repercussions. 
Tne battalion commander, Lieutenant Colonel Quevedo,was a valiant 
soldier. When he was attacked for the first time, he did not have 
enough to stop the guerrillas but higher headquarters obstinately re- 
fused to support him in spite of the fact that there was no other 
guerrilla threat nearby. Employing all of his resources (including a 
logistic support unit made up of young men without training) he resis- 
ted valiantly and finally surrendered. The corrupt actions of the 

most senior officers of Batista's army completely destroyed the effec- 
tiveness and initiative of the few good officers it had. Au indica- 
tion of the military situation at that time is the fact that Batista 
fixed the National Lottery in support of the Maceo Regiment to give it an 
incentive to fight. 


On 27 August 1958, Che Guevara led Column B, made up of 180 men, toward 
the western part of Camaguey. This was his famous march through the 
swamps when his men had only 11 meals in 23 days and literally ate the 
soles off their shoes; this was one of the few really outstanding 
examples of this guerrilla warfare. On 17 August, Camilo Cienfuegos 
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led the 2nd Column, made up of 90 men, on a parallel course further 

to the north. By the beginning of October, the two groups had com- 
pletely taken the province, leaving some isolated points of resistance 
for subsequent consolidation. During the last days of September 1958, 
Maj Huber Matos took the town of Contramaestre in an open street 

battle and Raul Castro moved to the west, toward Victoria de las Tunas. 
Because it is so interesting, we will now describe the method used by 
Castro to capture those military posts. Having the army's radios and 
codes in its possession in most cases, a small group of guerrillas 

would surround the military post, cutting the access roads leading to 
town. Inside the barracks there would be a squad of soldiers in tele- 
phone contact with the next higher headquarters in the nearest city. 

The guerrillas would cut the telephone line quickly and would then 

begin a series of logical but completely false radio broadcasts, des- 
cribing the assault and capture of the post by a big guerrilla force. 
Since the defenders had no radio, they could not figure out that this 
was a trick. The garrison commanders--mostly corrupt and unwilling to 
fight--needed only a brief summary of these broadcasts to decide that 
they could not help the post under attack. After a couple of days 
without food and water, the defending soldiers surrendered. They were 
never mistreated by the guerrillas because the latter knew that a 
reputation of fairness would help them more than vengeance. On 3 
November 1958, Castro held elections returning him to power by a 
majority of votes larger than the number of persons actually voting. 

The total corruption and imminent fall of the government were then 
evident. On 17 November 1958, Castro himself came out of the mountains 
for the last time with 200 well-armed guerrillas and took the town of 
Bueyecito. Between 25 and 30 November, he defeated the garrison of 
Bayamo in the first large-scale battle, using tanks and AT guns cap- 
tured from the army. This garrison was the third-largest force remain- 
ing in Cuba and its defeat with 200 casualties (compared to only eight 
casualties for the guerrillas) virtually sealed the army's destruction. 
On 20 November, the Maceo Regiment, the biggest and best unit remaining, 
was surrounded in Santiago by the converging columns of Huber Matos, 
Raul Castro, and Fidel Castro. The psychological impact of that action 
was tremendous because the M-26 Movement took its name from the attack 
attempted against the Maceo Regiment at its Moncada barracks directed 
by Castro with a group of college students in 1953. Afterward, Castro 
obtained a number of transport aircraft with pilots who had deserted. 

On 2 December, Che Guevara and Camilo Cienfeugos linked up near Las 
Villas and Dr Manuel Urrutia Lleo arrived from exile to become the pro- 
visional president. The end was near and the Congress dominated by 
Batista gave him total power over the nation. The day before Christmas, 
a detachment from Guevara's column linked up with the movement in 

Santi Spiritus and took the town. On Christmas Day, Castro himself took 
Palma Soriano, fighting in the streets, and a commander known as "Anibal" 
took Sagua. During that time the army made one of the most serious 
mistakes of the campaign. The Army General Staff had from the beginning 
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tried to run the campaign by using a huge map board with electric 
lights representing the points of resistance. It had no concept what- 
soever of the part of warfare it was being drawn into since it was 
deceived by the apparent distance between the Sierra Maestra and 
Havana. During the last days of December, Gen Jose Eleuterio Pedraza, 
the Army Chief of Staff, sent an armored train to Santa Clara, carry- 
ing 400 men, armored vehicles, rations for 60 days, and 1 million 
rounds of ammunition, plus almost all of the new weapons recently pur- 
chased in Europe. The column of Che Guevara wiped it out in a few days 
with Molotov cocktails after cutting the road in various places. On l 
January 1959, Batista left the country with four aircraft full of 
generals and civilian leaders. Some of his supporters had committed 
so many murders during the administration that they obtained passage 
on the aircraft at the point of a gun, knowing full well what fate 
awaited them if they remained on the island. The city of Holguin fell 
on 2 January 1959 after a siege of 67 days and the following days were 
used for the consolidation of its conquest. Castro made sure that the 
National Directorate would not be outdone by a last-minute urban up- 
rising in Havana, pushing his tanks, which he had captured from the 
army, toward the capital. He also established a temporary capital in 
Santiago for the same purpose, moving the National Directorate to 
Havana the moment his supremacy was assured. The following days were 
used to eliminate the "war criminals" (some of whom were real) and the 
well-known opposition members, most of them under invented pretexts. 
The fact that many people who violently fought against the Batista ad- 
ministration, but who did not share the communist ideals of the 
National Directorate, likewise were executed did not worry Castro, nor 
was he concerned by the murder of certain communists, such as Camilo 
Cienfuegos. Let us now summarize the leasons we learned from this 
study. At the beginning, in 1956, Batista had everything in his favor. 
On 22 December of that year, there were approximately 12 guerrilla 
fighters under Castro facing an army of 24,000 men. 


Batista had the full power of a dictator established for a long time, 
a controlled press, an enormous network of agents and informers, and 
substantial foreign support. But he also had the weakness inherent in 
any dictatorship. His army was corrupt, most of his men suffered 
social injustice, and perhaps, worst of all, he was very confident in 
his ability intelligently to analyze the forces facing him. One might 
say that Fidel Castro did not originate this uprising, he only added 
more fuel to the fire. Here, then, are the specific lessons we must 
learn. 


1. Governments must not only talk about democracy but must also do 


something to prevent social and economic pressure groups from seizing 
real power. 
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2. Governments and their armed forces cannot permit themselves the 
luxury of calling all left-wing politicians communists. This prac- 
tice on the part of Batista forced more people to approach the com- 
munist ideology than would have joined it voluntarily. 


3. The armed forces in a democracy must be free of corruption and that 
also goes for the machinery of government. Civil servants who accept 
bribes and senior commanders who throw big parties while their troops 
are under fire are only headed for the firing squad themselves. 


4. The armed forces must concentrate on fighting an internal security 
war. This means small-unit operations, with light equipment and well- 
trained troops. It is absolutely necessary to have officers who will 
be able to exercise vigorous and effective command. Another important 
aspect is the inefficiency of heavy equipment, such as tanks and jet 
aircraft in defeating the guerrillas. 


5. The most senior commanders must be physically present at all times 
during the ccmterguerrilla campaigns due to the fact that this kind of 
fighting calls for a tremendous physical and emotional effort by all 
participating forces. The image of dozens of lazy and corrupt generals, 
sitting around the map table, with little light bulbs, trying to run 
the anti-Castro campaign from general HQ, is a shameful episode in the 
history of arms. 


6. Intelligence must be based on true information and not on what the 
government wants to hear. Hundreds of Cubans tried to tell the 

Batista administration until the very last moment that they did not 
approve of the Castro movement directed by communists but that they 
would support him as the lesser of two evils. If the intelligence 
services say that the guerrillas are getting support because the people 
have real grounds for complaints, then we must accept that truth. 


7. The armed forces can help ease the problems of the people who would 
be inclined to support the guerrillas. This is the complete theory 
behind the Civic Action Program, a concept completely unknown to the 
army of Batista. 


8. In the final analysis, the guerrilla campaign fought by Fidel Castro 
was not very spectacular in the military sense, nor was the ideology of 
Che Guevara anything more than a paraphrase of Mao Zedong. But the 
forces that were fighting against Castro were so blind and so corrupt 
that they facilitated his triumph and thus making it possible for him 

to seize political power in the state. 


V. Evolution Until the Present 


A. The Satellization of Cuba 
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Today we can draw up a reasonably complete picture of the hidden pres- 
sure which the Soviets have been exerting on Cuba. This is based pri- 
marily on the disclosures of various deserters from the regime of 
Fidel Castro. Here are the most important points. (1) In 1959, the 
Soviet Union for the first time sent a high KGB [State Security Com- 
mittee] official to Havana. 


(2) In the middle of 1961, the soviets helped create the DGI (General 
Directorate of Intelligence) of Cuba which began to operate in 1962. 


(3) Between 1962 and 1967, the DGI maintained its autonomy as the 
main instrument of Castro subversion in Latin America. 


(4) After Che Guevara failed in 1967 in his attempt to export the 
revolution to Bolivia, Soviet pressure on Castro was stepped up. 


(S) In 1969 and 1970, the DGI was gradually placed under the control 
of the KGB. Although Castro retaliated by establishing a rival organ- 
ization, the DLN (National Liberation Directorate), the latter's suton- 
omy was seriously restricted by acute shortage of money and thus the 
DLN likewise came increasingly under Soviet control. 


B. The DGI 


The first representative of Soviet intelligence in Cuba was Aleksandr Alek- 
seyev who even now is sometimes called the "father" of Cuban 

espionage. It is believed that Alekseyey is a cover name concealing 

the identity of a high KGB official who arrived in Cuba in 1959, 

apparently as a correspondent of the Soviet news agency TASS and whose 
assignment called for him to gather material necessary to write 

several articles on Castro and the Cuban revolution. But his real 

mission was to carry out a reconnaissance for the KGB as a basis for 

the establishment of a Cuban intelligence service. 


In 1962, on Castro's request, Alekseyey was appointed Ambassador of the 
Soviet Union in Cuba and he held that post until 1967. During that 
initial phase, the main concern of the soviets was to oreanize an 
efficient espionage service in accordance with the interests of the 
Soviet Union but without trying to control it directly. After this 
first exploratory mission by Alekseyev a group of five Soviet KGB 
advisors was sent to Havana. Their presence and identities were kept 
secret as long as possible, even among Cuban officials who had dealings 
with them and who knew them only by their cover names. As it was 
created in the middle of 1961, the DGI was a part of the MININT 
(Ministry of Internal Relations) but it was concerned only with opera- 
tions abroad, such as the defense of Cuban security against foreign 
threats, the collection of information, and the development of Cuban 
espionage policy abroad. 
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Gathering intelligence material inside Cuba, along with counter- 
espionage and internal security, were the responsibility of the DSE 
(Department of State Security) which was also a part of the Ministry 
of Internal Relations. These two agencies worked and still work 
independently but they consult each other and they coordinate their 
activities in certain areas. Also known as "M" or "Department M," 

the DGI was organized under the administration of the director- 
general and his assistant. It consisted of eight departments. The 
Cuban personalities who had the closest connection with the DGI were 
Fidel Castro; his brother Raul, Minister of the Armed Forces; the late 
Ernesto Che Guevara, who at that time was Minister of Industry and 
“prophet of guerrilla war"; and Interior Minister Ramiro Valdes 
Menendez. From 1961 until 1969, the DGI Director-General was Manuel 
Pineiro Losada, known as "Redbeard."” His personnel included six body- 
guards, three of whom were always with him. His assistant used the 
cover name “Agosto” but his real name was Chain. The eight DGI de- 
partments were divided into three groups: 


(a) Administrative (which we are covering here) ; 


(b) Operational, with the three operational departments being the 
Legal Centers, the Legal Department, and the National Liberation 
Department ; 


(c) Operations Support, a group which had four departments, that is, 
Technical Operations Support (known as MI), Legal Centers, Special 
Schools, and Intelligence Services; the scope and functions of tie 
operations department and the operations support department deserves 
some attention and will be described below. 


(1) Department of Legal Centers 


The "legal centers" are the agencies of the DGI in each of the countries 
with whom Cuba maintains diplomatic relations or where it has trade 
missions. The DGI appoints its agents to all embassies, consulates, 

and Cuban trade offices and they report directly to the department which 
normally has nothing to do with "illegal" agents. The size and ob- 
jective of the leg:l centers vary enormously from one country to the 
next. For example, in the nations of the Soviet Bloc, the DGI normally 
has only one or two representatives whose duties presumably do not 
include gathering intelligence material but call for him only to have 
contact with the particular country's espionage services and assisting 
persons traveling to Cuba. Outside the Soviet Bloc, especially in 

Latin America, the primary mission of the legal centers is to promote 
and direct subversion and sabotage and to organize the guerrillas. In 
the beginning, the biggest legal center was established in Mexico City 
whose special importance resides in the fact that it came tc constitute 
the site of a meeting of left-wing extremist movements from the other 
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countries of Latin America. Normally, DGI agents and persons operating 
in Central and South America would meet in Mexico. Canada also was and 
apparently still is a site for meetings of agents who are in the United 
States. 


In all legal centers, the DGI representative watches over the activities 
of all personnel not directly under that agency; however, the person 
whom the State Security Department keeps in that place is responsible 
for personnel security. 


(2) The Illegal Department 


It handles the agents of all nationalities whose activities and links 
with Cuba must be kept secret. Specifically, this department recruits 
agents, trains them, makes the arrangements necessary for their trips 
and secret communications, and maintains contact by providing instruc- 
tions and support while the "illegal envoy" does his job. This depart- 
ment had nothing to do with the members of the communist parties or 
those who were in contact with official Cuban personnel (in other 
words, "legal" personnel) abroad. The agents remained stationed in 
any place where Cuba wanted to gather intelligence material, penetrate 
the government, or conduct subversive operations. The Legal Department 
was divided into three main sections, according to the geographic loca- 
tion, that is, Europe (Section A), Central America (Section 8), and 
South America (Section C). 


(3) National Liberation Department 


The inclusion of this department, one of the most numerous, in the new 
intelligence service was the fact that most obviously reflects Fidel 
Castro's ability to get what he wants--at least during the intial phase 
--since the Soviets had no direct interest (and did not even approve) 
the specific objective of this department which was to forment and 
direct revolutionary activities, especially guerrilla operations. This 
department operated mostly in cooperation with local communist parties 
and left-wing groups but in some cases it conducted its own operations 
without local aid. This department recruited the future guerrilla 
fighters, trained them in Cuba, made the arrangements for their travel, 
and then directed their activities once they had returned to the country 
where they were to operate. Although the principal area oi interest of 
course was Latin America, this department also was involved in Africa; 
for example, it provided money and training for the revolutionaries of 
Zanzibar who then returned to their country to defeat the traditional 
regime in December 1963. Later on it supplied instructions in the 
guerrilla fighting in the Congo-Brazzaville, Guinea, and other coun- 
tries. The department was divided into geographic sections for Central 
America (Central Section) and South America (Southern Section) and a 
support and administrative section (Processing). The latter supervised 
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the arrangements for trips and operated in close collaboration with 
the Cuban Institute of Friendship With Peoples. 


(4) Department of Illegal Centers 


The name of that department is rather deceptive because it was not con- 
cerned with operating illegal groups but rather with looking for persons 
suitable for being recruited as agents and also to get information from 
foreiguers who were visiting Cuba, censoring letters from abroad for 
information, and observing anything that was useful so as to determine 
whether the writers of those letters might be suitable as agents for 
Cuba. But the State Security Department was the agency concerned with 
foreign diplomats. The Department of Illegal Centers likewise did not 
recruit any agents but submitted the names of possible agents to the 
Department of National Liberation for the Illegal Department so that 
they might take the necessary steps. 





(5) Department of Special Schools 


The personnel of this department, consisting of about 50 people, is 
made up entirely of Cuban army personnel detailed to the DGI. Ques- 
tions in guerrilla fighting and related subjects were given only for 
foreigners and they lasted between 3 and 6 months. 


(6) Department MI 


It was concerned with technical operational support. MI individually 
trained the agents and gave them technical support, such as secret com- 
munications systems, forged documents, etc. This department was sub- 
divided into five sections: Chemical Laboratory (secret writing) ; 
Photography Laboratory (photoeraphs for forged passports, identity 
cards, and other documents, microfilm); Technical Section (training in 
radio, sending and receiving messages in code, etc.); Travel and Pass- 
port Section (supply of additional Cuban passports, forged passports 
from other countries, other forged documents); and the Concealment Re- 
sources Section (special devices enabling agents to hide microfilm and 
other materials while traveling). 





(7) Intelligence Services Department 


[t was concerned with garnering information and keeping the files on 
operational information of any kind, relating to Cuban security, up to 
date. This department was divided into three sections: Operational 
Intelligence Section (all information necessary to place agents abroad, 
including documents required, maps, etc.); Settlement Bureau (charged 
with evaluating foreigners residing in Cuba as possible agents); and 
Mapping Section (maps and diagrams of all areas of interest to the DGI). 


124 








(8) During the last months of 1969, Pineiro Losada, who had been 
under heavy pressure from the Soviets, visited North Korea to seek aid 
for the DGI. At that time, the regime of Kim I1l-sung had acquired 
some experience in training foreign revolutionaries in the techniques 
and tactics of terrorism and guerrilla war. One difficulty inherent in 
this step was the fact that it implied the cortinuation of the deter- 
mination of Cuba to support national liberation movements without any 
reference to Moscow. A kind of solution was worked out when the DGI 
was reorganized in 1970 and the national liberation section was 
abolished. But Fidel Castro immediately created a new DLN, with a 
separate and autonomous agency, and appointed Pineiro Losada to head 
it (he had lost his job as Chief of DGI) the personnel force was sup- 
plemented with former anti-Soviet officials from the DGI. The ob- 
stacle sprang from the fact that all Soviet funds for Cuban intelli- 
gence were channeled through the DGI and there was therefore no soviet 
money for the DLN which had been financed by the small sector of the 
Cuban economy which was not directly subsidized by Moscow. Shortly 
after the creation of the DLN, a mission from the North Korean Army 
arrived in Havana to provide training in guerrilla war. In May and 
June 1972, Fidel Castro and a group of high officials, including both 
pro-Soviet and anti-Soviet personalities, visited various countries in 
Africa and Eastern Europe before going on to Moscow. It was said on 
that occasion that the Soviets would not have been displeased if Raul 
Castro had exploited his brother's absence to seize power in Cuba. 
Perhaps to guard against that possibility, Pineiro Losada, who had 
accompanied Fidel during the first stages of the journey, returned to 
Havana from Algeria. At any rate, Castro was not eliminated but accor- 
ding to all evidence the Soviets got what they wanted in what appeared 
to be a confrontation in Moscow. In July 1972, Cuba joined the CEMA 
which constitutes the Soviet Union's instrument for coordinating the 
economic planning of the satellite countries. Since then, Fidel 
Castro's public statements have followed a consistently subordinated 
line. On 25 November 1972, the Cuban government announced that, hence- 
forth, the administration and the economy would be subdivided into 
seven sectors, each of them under the direction of a deputy prime 
minister as follows: Construction (Ramiro Valdes Menenuez); Trans- 
portation and Communication (Guillermo Garcia Frias); Basic Industries 
(Pedro Miret Prieto); Consumer Goods and Domestic Trade (Flavio Bravo 
Pardo); Education, Culture, and Science (Belarmimo Castilla); Foreign 
Irganizations (Carlos Rafael Rodriguez); Sugar (Diocles Torralba Gon- 
zales). It was also announced that the President of the Republic, 
Osvaldo Dorticos Torrado, would take over the National Bank and the 
Ministries of Labor, Foreign Trade, and Justice. 


This reorganization left intact the government structure on the highest 
levels since Fidel Castro continued to be First Secretary of the Cuban 
Communist Party and Prime Minister of Cuba; he was also directly respon- 
sible for the MINFAR (Ministry of the Armed Forces) and MININT, as well 
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as Health and other government organizations. Raul Castro was appointed 
First Deputy Prime Minister, holding rank higher than the other 
nine deputy prime ministers, and he continues to hold second place 
after his brother Fidel. 


(9) a. The Army currently has Soviet officers in all units down to the 
battalion level. In the General Staff alone there are 50 soviet ad- 
visors. 


b. In the Administratiou, the personnel of the most important mini- 
stries owes its appointment to Raul Castro; since 1968, most of the 
heads of the provincial delegations of the Cuban Communist Party were 
replaced by the supporters of Raul who, apart from controlling the armed 
forces (although he is of course under the decisive authority of Fidel) 
and DGI, also directs the internal security organization (State Security 
Department) through a loyal supporter by the name of Capt Luis Felipe 
Denis Dias. 


c. The economy has irretrievably been mortgaged to the Soviet Union 
until the end of this century and far beyond. Apart from weapons ship- 
ments, Cuba owes the Soviet Union something like $3 billion. The pay- 
ment of this debt is to start in 1986 and to continue for the next 25 
years. 


d. In Intelligence and subversion, the autonomy of the DLN was seriously 
curtailed due to the lack of funds. Regarding subversion, the Soviets 
are prepared to finance Cuban operations only in those cases where the 
“national liberation" movements can be persuaded to accept the tactics 
of a united front and where there is a good possibility of subjecting 
them to control by orthodox communist parties in the long run. However, 
the soviets believe that, in those countries where the local communist 
party has broken with the most extremist groups, it is better for the 
liberation movements to be under the control of Cuba rather than turning 
them over to a possibly fascist leadership due to negligence. The KGB 
also gave direct aid to operations connected with a program known as 

the "Protection Belt for Latin America,"initiated in January 1971 for 
the purpose of producing an advanced warning system in those countries 
of the Caribbean and Central America where hostile actions could be 
launched against Cuba by Cuban exiles. Th Soviets are currently 
selecting future agents from among the students of those countries 
(especially Costa Rica, Nicaragua, Guatemala, and the Dominican Republic) 
who are studying in Moscow. After they have been recruited, they get 
training and they are once again sent to their home country with instruc- 
tions to penetrate Cuban exile groups. The rivalry existing Letween 

the Soviets and the Cubans concerning subversion sometimes produces 
rather illogical results. As an example we might mention the case of 
Chile where the KGB was financing a DGI corps for training terrorists 
and guerrilla fighters of the MIR (Movement of the Revolutionary Left) 
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while the DLN had made arrangements to send the North Korean training 


team, which was in Cuba, to train in Chile, a group of leftists who 
were even more extremists than the Socialist Party of President Allende; 
this was facilitated when an Embassy of North Korea was established in 
Santiago, Chile. It was agreed that the North Koreans should be sent 
to two hidden bases in the provinces in the southern part of Chile, 
along with secret housing facilities in the outskirts of the capital. 
After Allende came to power in 1970, diplomatic relations were restored 
with Cuba and the general base for Cuban subversive operations in 

Latin America was transferred from Paris to the new Embassy in 
Santiago, Chile (the other main center of Cuban operations is still 
in Mexico City). However, the autonomy of the DLN is becoming increas- 
ingly symbolical due to the lack of money and because the Cuban 

economy seems to depend on Soviet aid permanently. For some years now, 
Latin American revolutionaries, deprived of Cuban aid, have been 
resorting to urban terrorism and have been financing their operations 
by holding up banks and kidnaping people for whom they then ask tre- 
mendous amounts of money as ransome. In spite of all of his inherent 
independence, Fidel Castro has permitted his country to become a Soviet 


possession. 
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CUBA 


SELECTION OF NEWS HIGHLIGHTS FROM PRESS SUPPLEMENT 
FAR in 1979 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 30 Dec 79 p 2 


[Text] The FAR [Revolutionary Armed Forces] celebrated the 20th anni- 
versary of the triumph of the revolution with an impressive military 
parade in Revolution Square on 2 January, presided over by Commander-in- 
Chief Fidel Castro, First Secretary of the Party's Central Committee and 
Chairman of the Council of State and Prime Minister. 


Army Gen Raul Castro, Second Secretary of the Party's Central Committee and 
Minister of the Revolutionary Armed Forces, who acted as the reviewing 
official, evoke at this great ceremony. This was the biggest military 
parade in Cuba's history. 


Fighting men and collaborators of Column 1, "Jose Marti," commanded by 
our commander-in-chief, on 28 January received the 20th Anniversary of 
the FAR Commemorative Medal from the hands of the former, from Raul, 
Almeida, and Guillermo Garcia, Political Bureau members. 


The ceremony was held at the General Maximo Gomez Academy of the FAR and 
this was followed by a military parade in honor of the members and 
collaborators of that column who remained in the country's capital for 
about a week. 


On 25 and 26 May, the Fourth Meeting of Party Secretaries in the FAR was 
held at the General Maximo Gomez Academy, under the chairmanship of Army 
Gen Raul Castro who later on delivered the concluding address. During 
the last working sessfon there was a special speech by Political Bureau 
member Jose Ramon Machado Ventura. 


The graduation of the class named in honor of the 26th anniversary of the 
attack on the Moncada Barracks at the military training centers of the 

FAR was held in Revolution Square under the chairmanship of Raul. The con- 
cluding address was delivered by Julio Camacho Aguilera, member, Party 
Central Committee Secretariat, and this was followed by a military parade. 
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The weeks honoring the FAR vanguard members were held as every year. The 
week honoring the soldiers, sailors, cadets, midshipmen, anc students at 
the Camilo Cienfuegos vocational schools as well as civilian workers was 
held between 8 and 14 August; the week honoring the commanders, officers, 
and NCOs began on 18 August. 


Both of these events were testimony of the love of the Cuban people for 
its outstanding fighting men. 


The younger generation also expressed its respect and *dmiration for the 
members of the FAR during the week of tribute organized by the UJC [Union 
of Young Communists]. 


The establishment of the base and provincial levels of the Patriotic- 
Military Education Society was accomplished nationwide throughout the 
year. The National Constituent Congress will be held next January. 


Interior Ministry Review 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 30 Dec 79 p 2 


[Text] The ceremony in honor of tse 20th anniversary of tie state security 
agencies was held on 24 March in the Carlos Marx Theater in the City of 
Havana in the presence of Commander-in-Chief Fidel Castro. 


On that occasion, the agency's 20th Anniversary Commemorative Shield was 
presented to Fidel. The concluding remarks were delivered by Major of the 
Revolution and member of the Party Political Bure w, Ramiro Valdes. During 
that month, the people also paid tribute to the heroic comrades through 
their organization. 


Div Gen Sergio del Valle, party Political Bureau member and Interior 
Minister, on 5 January delivered the main address during the central event 
connected with the 20th anniversary of the National Revolutionary Police, 
presided over by Army Gen Raul Castro, Second Secretary of the Party's 
Central Committee and Minister of the FAR. 


There were many expressions of love of the Cuban people for the members of 
tie PNR [National Revolutionary Poiice] during the days preceding that event. 


The First Internationa. Symposium on Penitentiary Systems was held with the 
participation of more than 20 countries under the auspices of MININT 

[Ministry of the Interior] with the closing address delivered on 24 November 
by Blas Roca Calderio, Political Bureau member and President of the National 
Assembly of People's Government. In addition to the statements presented by 
each delegation, there were special remarks during the meeting by ministers 
and other representatives of the Cuban government connected with this field 
of activity. 














The country also held national weeks in honor of transportation and fire 
prevention with an appeal to reduce these types of accidents by all 
possible means. The first of these weeks was held between 11 and 18 
Novembe1, dedicated to the children; the second one was held between 24 and 
30 June. 


The Week Honoring the vanguard members of the MININT of 1978 was held 
between 22 and 28 February. The award winners visited many places of 
historic and tourist interest and received the homage of the entire nation. 
At the Granma Memorial they received the badges testifying to their ad- 
vanced status. 


Mass Organizations 
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[Text] Cuban workers will be putting in two Red Sundays in 1979. The 
first one--on 22 April--has been named "For the Children of Vietnam" and 
constitutes an impressive expression of solidarity and support for the 
heroic Vietnamese people and especially its children against the background 
of the aggression perpetrated against that nation by the Peking clique. 

The second one--on 4 November--is dedicated to the 62nd anniversary of the 
Great October Socialist Revolution and to the 2lst anniversary of the Cuban 
Revolution; with respect to the Western provinces, it is directed funda- 
mentally at restoring the damage caused by Hurricane Frederick. Morethan 
1.5 million workers will participate in both of these events. 


The Lazaro Pena Theater of the CTC [Central Organization of Cuban Trade 
Unions] is the site for the national council meetings of the labor union 
organization on 26 February and 11 October, respectively. An analysis of 
the tasks of the worker movement will be presented on these two occasions. 
The latter is characterized by broad critical and self-critical debates on 
the management of the various labor sectors throughout the country. 


After broad and fruitful debates starting at the enterprises themselves and 
in the presence of Commander-in-Chief Fidel Castro, the Second National 
Meeting of the Labor Organization was closed on 13 December; the meeting 
had proposed to improve the level of organization and standardization from 
the one which has already been achieved and in keeping with the conditions 
existing in each of the production and service units. 


The process of assemblies for the discussion of the Social Security Bill-- 
in whose debates more than 2 million workers will participate--is 
scheduled to begin nationwide on 9 March. 


The parade in honor of 1 May in Reyolution Square is a real proletarian 
celebration. 
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The Second Labor Union Conference on Unity and Solidarity of the Workers 
of the Caribbean was held between 16 and 18 December at the CTC. 


The process of organizing the CDR [Committees for the Defense of the 
Revolution] begins with the activity review and cadre election and re- 
election meetings in January for the purpose of strengthening the leader- 
ship groups on all levels and informing the membership as to the stewardship 
of the directorate since the prior term of office, held on the eve of its 
First Congress. The municipal meetings will be held, starting in May, and 
the process will be concluded between November and December with the pro- 
vincial meetings. 


The National Seminar of CDR coordinators was held in Havana City between 10 
and 12 May. 


The Fourth Meeting of the National Directorate of the CDR was held on 27 and 
28 September in the capital; this was the central activity summarizing the 
assignments devoted to the 19th anniversary of that organization. 


It was announced during a press conference on 10 May that the Third Congress 
of the FMC [Federation of Cuban Women] was to be held. The process of 
organizing this important women's meeting, which will be held between 5 and 
8 March, will then begin throughout the country. As the national and pro- 
vincial organizing committees for this event are set up, the process of 
presenting the activity report and electing or reelecting the officers for 
the delegations, blocks, and townships will be initiated. These assemblies 
are now being elected on the provincial level. 


In compliance with the directives issued by the First Party Congress and the 
Fifth Congress of the ANAP [National Association of Small Farmers], 377 
credit and service cooperations are being established in the course of 

this year (as of 25 December), giving us a total of 737 throughout the 

country. The provinces with the largest numbers are Pinar del Rio with 
139; Villa Clara with 105; Holguin with 71; and Sancti Spiritus with 56; 
they have 17,368 members of whom 8,048 are women and they have 3,239.2 

caballeries of land. 


The expansion of the Jose Marti Pioneer Organization to the ninth grade 
will begin on 4 September with the start of the current 1979-1980 academic 
year. This will mark the high point of the process of expanding this 
pioneer organization on that level of education--which includes the three 
grades from the seventh to the ninth--thus carrying out one of the resolu- 
tions of the Third Congress of the UJC. 


The process of recommending the Jose Marti pioneers for adminission into 
the ranks of the UJC--which will facilitate the setup of both organiza- 
tions--will start on 25 November. 
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The 400 national vanguard members emerging from the competition of the Jose 
Marti Pioneer Organization on 20 July for the first time will receive the 
medals expressing this high distinction during a solemn ceremony at the 
26th July International Encampment at the Varadero Beach. The vanguard 
category in pioneer competition was established from the base level to the 
national level during 1978-1979. The first Jose Marti Pioneer Organiza- 
tion National Vanguard Medal was awarded to Commander-in-Chief Fidel Castro 
at the time the Central Palace of the Pioneers was opened. 


The Sixth International Friendship Meeting is scheduled to start on 20 
April in the 26th July Encampment on Varadero Beach with the participation 
of 200 pioneers and children from various countries residing in Cuba, as 
well as a select group of Jose Marti Pioneers. 


The Sixth National Meeting of Pioneer Group Leaders is scheduled to start 
on 10 July in Jose Marti City on Tarara Beach to the east of the capital. 
This event will be attended by 200 pioneers representing the various 
pioneer leaders from all provinces and the special township of Isle of 
Youth. 


The national cervmony involving the presentation, to the people of Vietnam, 
of the solidarity folder, sent by the Cuban pioneers to the children of 
that heroic nation, is scheduled for 31 May. This event will take place 

in the Jose Marti Pioneer City on Tarara Beach. This event will mark the 
high point of the work done by the beret and kerchief youths and adoles- 
cents in their groups during the International Conference on Childhood for 
the purpose of collecting donations for the little Vietnamese brothers and 
sisters. 


The Central Palace of Pioneers is scheduled to be inaugurated dn 15 July, 
the Day of Children, in Lenin Park, City of Havana by Commander-in-Chief 
Fidel Castro, First Secretary of the Party and President of the Council 

of State as well as Prime Minister. This facility--the biggest of its type 
in the country--consists of 165 interest clubs deaiing with the most impor- 
tant economic and technical specialties connected with Cuba's development 
as well as other types of cultural, sports, and patriotic-military 
activities. 


The Fifth National Aktiv of the FEEM [Feijeration of Secondary School 
Students] was held at the Julio Antonio Mella UJC Caire School with the 
participation of 150 delegates who critically analyzed the organization's 
work. Mirta Hormilla was elected president of the FEEM. Antonio Perez 
Herrero, member, Central Committee Secretariat, delivered the closing 
address at this important meeting on the 9th in the Garcia Lorca Theater. 


At the end of the first semester of the 1978-1979 school year, the FEEM 
is starting the Communist Education Meetings on the classroom level in 
according with its Fourth National Aktiv. These meetings are designed 
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to produce a political movement alerting the students about problems and 
shortcomings that must be surmounted. The student merit and demerit award 
process will be held at the end of the course; this is the first time the 
student will see the merits earned during the school year, as well as the 
demerits, reflected in his cumulative school report card. 


The first school year inspection will be held in March; the national van- 
guard schools for the semester will be elected. The place chosen is the 
province of Pinar del Rio on account of its good work in education. The 
final inspection for the inter-school competition will be held in the 
province of Santiago de Cuba, Vanguard during the year of reading. The 
best middle schools will be chosen. Prior to 26 July, the 1 May ESBEC 
[Basic Secondary Farm School], in Villa Clara, was certified as National 
Vanguard School and received the trophy attesting to its status from the 
hands of Commander-in-Chief Fidel Castro, during a ceremony commemorating 
the anniversary of the assault on the Moncada Barracks. 


The first-semester inspection was based on Artemisa, province of Havana, 
and was held in March. It revealed serious shortcomings in the knowledge 
of the foundations of competition on the part of the student body as well 
as problems involved in providing incentives. At the end of the academic 
year, in the large and small province categories, Santiago de Cuba and 
Cinefuegos emerged as winners of the student competition vanguard award 
during the inspection based in the capital of Santiago de Cuba on 30 
August 1979. 


The pilot plan for the establishment of registers in the education sector 
began as of the start of the 1979-1980 academic year in the province of 
Pinar del Rio; this is an initiative launched by the SNTEC [National Union 
of Educationand Cultural Workers] with the support of the MINED [Minister 
of Education] and other factors involved in education. 


The First Congress of the FEU (Federation of University Students) was held 
between 11 and 13 March in the Lazaro Pena Theater in the city of Havana. 
Fidel delivered the closing address at this important meeting which was 
attended by 480 delegates. Roberto Robaina was elected president of the 
student organization. 


The Sixth CLAE [Latin American Students Congress] was held in the city of 
Havana with the participation of 43 organizations from 29 countries between 
14 and 16 March. 


More than 750 students from the First Contingent of the Manuel Ascunce 
Pedagogic Detachment received their degrees in education and mre than 
2,500 students of the Third Contingent concluded their studies as general 
high school teachers. The ceremony was held in the Carlos Marx Theater 
in the presence of the commander-in-chief who delivered an address, 
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Badges were awarded to the 300 national vanguard students during a ceremony 
held on 14 August. 


The figure of 14,630 higher level students, who completed their studies 
during the 1978-1979 academic year, means that the number of graduates is 
equal to the total number of university students in Cuba prior to 1959, 
it was announced on 31 July during the annual activity report of the 
Ministry of Higher Education, summarized by Jose R. Fernandez, vice 
premier. 


Teachers to Nicaragua, Angola 
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[Text] In response to the proposal made by Fidel on 26 July to the effect 
that Cuban doctors and teachers be sent to Nicaragua, the first pilot meet- 
ing was held on 7 September in the Aguallo School in the city of Havana 
during which the teachers expressed their determination to accomplish this 
beautiful task of soliaarity. More than 29,000 teachers expressed their 
readiness and 1,000 among them were selected. The first group will arrive 
on 18 October at the Santiago Figueroa Center to receive training. On 2 
November, the commander-in-chief, accompanied by the two commanders who are 
members of the national directorate of the FSLN [Sandinist National Libera- 
tion Front], gave a sendoff to the first group leaving for the homeland of 
Sandino three days later. On 17 November, Fidel bade farewell to the 556 
members of the second group who began to leave on 20 November. Right now, 
Cuban teachers are teaching Nicaraguan children in the various departments 
of that country and they are getting ready to collaborate in the literacy 
training crusade. 


Commander-in-chief Fidel Castro received the members of the First Contingent 
of the Che Guevara Internationlist Pedagogic Detachment, following a year of 
work in Angola and said farewell to the members of the Second Contigent, 
during a ceremony held in the Lazaro Pena Theater on 2 March during which 
he delivered an address. 


Various activities connected with the International Year of the Child, 
sponsored by the National Committee, were held throughout the country in 
1979. The program concluded on 18 December with a Festival of Culture in 
Lenin Park. Among the activities carried out during those 12 months we 
might mention the solidarity drive with the Vietnamese children, an event 
at which tne chairperson of the National Committee of the AIN [International 
Year of the Child] Vilma Espin issued an appeal to all revolutionary forces 
throughout the world to express their solidarity with the Vietnamese people 
and children; the national ceremony concerning the International Day of 
Childhood--we children are the hope of the world--was held in the Sports 
City, in the presence of Commander-in-Chief Fidel Castro, along with other 
scientific, cultural, sports, and recreation events dedicated to children. 
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In view of the need for primary school teachers in the People‘s Republic 

of Angola, 394 teachers-—-286 men and 108 women—left on 15 and 28 March, 

for 2 years, to go to that sister country; they constitute the Frank Pais 
Internationalist Contingent, 


Emigre Policy Accomplishments 
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[Text] It was announced in Havana on 4 November that the 3,600 prisoners, 
punished for crimes against the security of the state and violations of 
emigration laws were released after almost one year and as a result of the 
dialog between the government of Cuba and representatives of the Cuban 
community abroad; this means that the commitment undertaken has been ful- 
filled. Of that number, 70 percent asked to leave Cuba and so far more than 
1,400 have gone to the United States, Venezuela, Costa Rica and other 
countries to be reunited with their immediate family. This process could 
not be speeded up further because of delays in entry authorizations im- 
posed by United States authorities with regard to entry into the United 
States. 


As part of the agreements, somewhat more than 1,200 persons formerly held 
in confinement and their family members will be leaving the country; this 
figure is not larger because of difficulites similar to those mentioned 
earlier and permanent or temporary departure authorizations are now be- 
ginning to be issued for persons to go to the United States and other 
nations for humaniterian reasons. 


The number of Cubans residing abroad--mostly in the United States--who 
visited Cuba this year exceed 100,000. 


Between 14 July and 12 August, Cuba will be visited by the Second Con- 
tingent, the Carlos Muniz Varela Contingent, of the Antonio Maceo Brigade, 
made up of 170 young Cubans residing in the United States, Puerto Rico, 
Spain, Mexico, and Venezuela, who are devoting a portion of their stay 
here to productive work connected with the construction of housing units 
in the textile town of Ariguanabo. They are visiting the provinces of 
Holguin (where they will participate in the festivities on the occasion 
of the 26th anniversary of the assault on the Moncada Barracks), Santiago 
de Cuba, Cienfuegos, and Pinar del Rio, as well as the Isle of Youth. They 
will be joined by a group of 100 youngsters from the Maceo Brigade who are 
on a special program in the Jose Marti City of Pioneers. 


A representative group of members of the Committee in Favor of Normaliza- 
tion of Relations Between Cuba and the United States in June gave the head 
of the Cuban Section in the United States State Department a document with 
10,000 signatures of Cuban residents, asking that the economic blockade 

; imposed upon Cuba by the United States be lifted. 
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During the year, there were many trips by young people--such as the 
Ismaelilo Brigade--intellectuals, university people, clergymen, artists, 
small merchants, manufacturers, company managers, labor union activists, 
and representatives of other sectors of the Cuban community abroad to hold 
meetings with their counterparts in Cuba. 


The following were killed due to terrorist escalation: Carlos Muniz Varela, 
member, National Committee, Antonio Maceo Brigade, and president, Varadero 
trips (28 April), and Eulalio Jose Negrin, a participant in the dialog and 
official in charge of the Committee of 75 in the area of New Jersey; several 
bombs blew up or were deactivated. 


Economic Highlights of 1979 
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[Text] As we go to press--on 25 December-—-we mark the eve of the start of 
the second term of the sessions of the National Assembly of People's Govern- 
ment one of whose primary points will be the report on the accomplishment 

of the national economic plan for this year which will also take up the 
progress status of the economy management and planning system as well as the 
approval of the plan and budget for 1980, the last year of this five-year 
plan, which is why we have been unable to present this subject matter at 
this time. 


Unlawful Electrical Connections Cut 


The most significant event of the year as far as the Ministry of the 
Electrical Industry is concerned involves the cutof* of 1,000,000 illegal 
electrical connections (hookups) from an initial goal of 50,000; the 
Ministry deserved public recognition from the National Assembly of People's 
Government during its recent term of sessions. 


During 1979, four new generating blocks were connected into the national 
electric energy system and at the end of the year the country as a whole 
had an installed capacity of 2,052 Megawatts, in other words, about 5.2 
times more than what the nation had available in 1958. 


Other outstanding events involve the development of work on the construction 
of high-voltage electric power lines which, by 1980, will make it possible 
to finish the interconnection over the entire electrical system, the im- 
plementation of a pilot plan involving three collection systems for 
electric utility service, and the accomplishment of the annual power genera- 
tion plan with 7,703,806 Megawatt-hours [as published] 11 days prior to the 
planned target date. 


50th Anniversary of Cuban Airlines 


This year marks the 50th anniversary of the first regular daily flight in 
Cuba, from Havana to Santiago de Cuba, conducted by the private company 
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with the name of National Aviation Company, Curtiss, which in 1932 became 
the Cuban National Aviation Company, Inc. Now, 50 years later—21l years 
under the revolution--the Cuban Airline Enterprise links the country's 
capital with the most remote Cuban provinces and the capitals of 16 
countries through regular flights, including Spain, Mexico, Panama, Jamaica, 
Canada, Czechoslovakia, the GDR, Barbados, Trinidad-Tobago, Guyana, Angola, 
Peru, the United States, Nicaragua, Libya, and Iraq. This year, the airline 
carried 600,000 passengers on domestic flights and 195,000 passengers on 
international flights. 


Achievements in Internationalisn 


More than 2,000 public health workers are rendering internationlist services; 
half of them are doctors and dentists and the other half includes nursing 
personnel, technicians, and attendants. This aid is being given in 24 
countries: Angola,Algeria, Benin, Burundi, Cape Verde, Congo, Ethiopia, 

the POLISARIO [Popular Front for the Liberation of Saguia el hamra and Rio 
de Oro], Granada, Guinea, Guinea-Bissau, and Equatorial Guinea, Guyana, 
Iraq, Jamaica, Libya, Mali, Mozambique, Sao Tome, Tanzania, Vietnam, Yemen, 
and Nicaragua. A contingent will shortly leave for the heroic people 
Cambodia. 


More than 6,000 construction workers are accomplishing internationalist 
assignments to aid those countries that are most in need and through contracts 
in other countries that have the required financial resources. They are 
now working in a total of 11 nations while they are rendering technical 
assistance in six countries. The range of projects includes bridges, 
housing, poultry farms, schools and health centers, among others. 


We are stepping up the system of flexible sales starting in March with a 
supply of fans, priority being given to working women; we are also in- 
creasing the assortment of textile items from which controls have been 
lifted completely as well as electrical household appliances, such as 
radios, record players, television sets, and refrigerators. 


Effects of Hurricane Frederick 


Hurricane Frederick caused extensive material damage, especially in agricul- 
ture and in the provinces of Havana, and left 14 dead as it passed across 
Cuba on 10 September. The heavy rainfall accompanying the hurricane caused 
severe floodings for several days, paralyzing operations in important in- 
dustries and at the Jose Marti International Airport; they also interfered 
considerably with electric utilities, ‘telephone and gas, among others. In 
response to an appeal from the party, ..1e population volunteered to go out 
into the fields to suave the harvest of some of the lesser fruits as much as 
possible. 
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7.9 Million Ton Sugar Harvest 


The 1979 harvest ended with the second highest sugar output in the country's 
history, based on 1896; this year‘s figure was 7,992,000 metric tons. The 
volumes of raw sugar processed and the increase over the results of last 
year's harvest constitute the best reward for the sustained effort made by 
the workers in agriculture and industry under conditions that were anything 
but easy. Thus, during the 20th year of Victory, Cuba registers not only 
the second-highest sugar output in its entire history but for the third time 
during the revolutionary period it also managed to improve on the highest 
output figure achieved under capitalism. 


After years of continuous decline, the sugar output in the current harvest 
was considerably influenced as a result of a disease called rust which 
attacked the Barbados 43-62 variety, one of the most wide-spread in Cuba, 
thus abruptly reducing the volume of sugarcane available for milling. 


In addition to that we also had the problem arising from the fact that there 
was extensive weed growth in the sugarcane plantations which also influenced 
the sugar yield; this was partly due to the late completion »f the last 
milling phase which, in turn, prevented us from assigning a larger number 

of men and equipment units to cleanup, planting, crop cultivation, and 

field fertilization. 


Nevertheless, the par’ y has issued an appeal to make this harvest the most 
efficient in the history of the country and the people, an appeal that was 
particularly addressed to the men and women in agriculture and industry so 
that they will work in order successfully to attain this vital economic 
goal. 


Sugarcane Disease 


The coincident presence of two diseasegthis year--sugarcane rust and blue 
mold of tobacco--considerably reduces the output capacity in these two very 
important export products. The first of these has hit the plantations of 
the Barbados 43-62 variety, one of the most wide-spread throughout the 
country, and has caused a decline in the average yield per area in all pro- 
vinces, amounting to between 6,000 and 35,000 arrobas per caballeria, in 
other words, several hundreds of millions of arrobas of sugar to be milled 
nationwide, The second of these diseasesis causing a loss of almost 40 
percent of the estimated harvest in the latest drive and is beginning to 
arise again in some places where planting is being done currently. 


Sugar Engineer Conference 
Between 9 and 12 October, the Convention Palace served as the site for the 


42nd Conference of ATAC (National Association of Sugar Technicians of Cuba). 
The many statements presented essentially called for an improvement in the 
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scientific-technical aspects in the sugar industry as a whole, ranging from 
the harvest all the way to refinery processing. About 700 delegates and 
invited guests attended this event to make sure that their topics would 
provide help and practical solutions to the problems of sugarcane cultiva- 
tion and the sugar industry, including grass diseases in Cuba and in parts 
of the Caribbean, development of the sugar industry, and cri(eria concerning 
the design and equipment of new refineries and mills to be built in the 
country, among other things. 


Public Information on TV 


In July, the ICRT started a new program on Channel 6 of Cuban Televi- 
sion, called "Public Information," for the purpose of establishing a direct 
link between the heads of the central government agencies and the masses 
and to show television viewers the achievements and shortcomings, solutions 
and prospects of the various areas and sectors in the country's life. The 
programs will feature the Ministers of Public Health, of Education, of 
Construction, and of Communication who will answer extensive lists of 
questions prepared on the basis of surveys, letters, telegrams, and tele- 
phone calls from the population. 


Conducting the 1981 population and housing census will require prior steps 
to achieve good results and this is why the State Statistics Committee is 
conducting a trial run for this census between 19 and 25 November in three 
townships in Cuba, including Cerro, in the City of Havana; Guisa, in Granma, 
and Majibacoa, in Las Tunas. The national population survey will also be 
conducted this year between 22 and 31 March; the skilled labor force census 
in all establishments throughout the country will be conducted in September 
and the family budget survey will be continued. 


During 1979, about 200,000 tourists visited Cuba, of whom 50 percent came 
from the Cuban community abroad. The following hotels were opened: Triton, 
Pinar del Rio, Ciego de Avila, Los Pinos (Topes de Collantes), Guanacayabo, 
and Siboney. 


The country is celebrating the 30th anniversary of the establishment of the 
CEMA with numerous activities, culminating in a central event in the Mella 
Theater on 23 January. This year, Cuba was the site of numerous CEMA 
meetings, including its permanent committees and the specialized sub- 
committees. 


The sale of slow-moving products was started by the Ministry of Domestic 
Trade and its enterprises in August in the City of Havana; this step was 
taken by other agencies of People's Government in other provinces, such as, 
for example, in Matanzas, where a fair was opened in order to sell these 
articles 2 months later. 











1.1 Million Pesos for Construction Work 


The construction plan this year achieved a total output close to 1,1 
million pesos, representing 94 percent of the plan's target. 


Industrial projects worth 225 million pesos were carried out, with 
priority being given to investments that will have a direct effect on the 
economy due to the substitution of imported products and an increase in 
the country's exportable resources. 


This year’s major construction achievements include the Regla wheat mills, 
the Desembarco del Granma textile mill, in Villa Clara, and projects in 
honor of the Sixth Summit [of nonalined countries]. 


The following were furthermore completed: 174 educational facilities, in- 
creasing to 113,000 the capacity of the national education system and the 
kindergartens. To provide medical assistance, 20 projects were completed, 
along with more than 200 for agricultural and livestock activities and 112 
intended for recreation, culture, and other social activities. 


The National Association of Economists of Cuba was constituted after a 
broad grass-roots movement among all of the country's economic organiza- 
tions, reaching its high point on 14 June, the birth of the Heroic Guerilla, 
with the First Congress of the association. As one of the resolutions of 
this great gathering, the Day of the Economist will be celebrated for the 
first time in Cuba on 26 November, the 20th anniversary of the appoint- 
ment of Che as President of the National Bank of Cuba. 


Coffee Crop Recovery 


In accordance with instructions from the Political Bureau, concerning the 
recovery of the country’s coffee crops, numerous measures are being taken 
to increase coffee output which, in the light of the results of this year's 
harvest, will be 150,000 quintals more than last time. It was announced 
that between 1977 and today, 1,800 caballeries had been planted and that the 
inrease as of 1980 will be on the order 1,000 per year. 


Holguin on the 26th Anniversary 


To provide an impetus for the effort being made by the population and to 
improve the results of the people's work throughout the year, the Political 
Bureau of the Party's Central Committee has designated the province of 
Halguin as the location for the main celebrations in honor of the 26th 
anniversary of the assault on the Moncada Barracks; this once again con- 
firms that these designations connected with this glorious event are turn- 
ing into a moving force for the tasks assigned to the chosen territories 
by the party and the government. Numerous construction projects were 
finished and others are being completed ahead of schedule; output, planting, 
and crop cultivation programs are being overfulfilled; special goals are 
being established in industry. 
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Raul Castro's Latest Speeches 
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[Text] The last three public appearances by Army Gen Raul Castro, Second 
Secretary of the Party, during 1979 signified a call for reflection on the 
deficiencies generally existing throughout the country due to the soften- 
ing of authority and discipline as well as the lack of demand for high 
performance. 


In connection with the sixth anniversary of the EJT [Youth Labor Arny], 
comrade Raul said the following: 


"This process is in a certain way tied to the relaxation of authority and 
the lack of demand for high performance, as underscored in the resolution 
of the eighth meeting of the Central Committee and as denounced by its 
first secretary, Commander-in-Chief Fidel Castro, in his recent remarks 
to the National Assembly. This is a negative, highly pernicious phenomenon 
which covers all spheres of Cuban society and which we must begin to 
eradicate with the same urgency we fight the worst plagues. To do that, 
the party first of all can count on the energy, aggressiveness, and stub- 
borness of the workers who must fight against manifestations of lack of 
discipline, against the wide-spread practice of tolerance, against 
cronyism and playing favorites, against easy-going government agencies 
and some labor union directorates that have grown tame, and to confront 
the workers who are not punctual in reporting for work, the absenteeists, 
and to move against any manifestation of individualism and dishonesty in 
handling community assets. 


"We repeat along with Fidel that the watchword now is ‘exigency’ but the 
important thing is to make demands in a calm and mature fashion and above 
all to settle accounts, independently of connections in high places, with 
those who violate labor discipline, those who shield wrongdoing, those who 
are arbitrary and who have a petty-bourgeois concept of criticism and self- 
criticism." 


Then, on 28 October, in connection with the commemoration of the 20th 
anniversary of the disappearance of Camilo, the second secretary of the 
party commented on the following phenomena: 


"We, the leaders of the party and the government, as our people know, 
likewise are not unfamiliar with our domestic difficulties; we have de- 
tailed reports on the various problems existing in the major areas of the 
economy and in the services and we know of many examples concerning short- 
comings of various kinds. 


"But there is something which is even more important and, along with the 


people, we think that the moment has come, without any further delay, to 
implement specific measures in order with full determination and without 
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any justification for delay, to solve the problems which interfere with 
our growth, which make the normal development of society difficult, and 
which create justified irritation in residential areas, at places of work, 
in hospitals, in schools, in any place where lack of responsibility, dis- 
organization, and the lack of high demands have been allowed to grow wild. 


"In this sense we ask ourselves whether--sirce the reports on mistakes, 
weaknesses, and shortcomings are general--there might be some specific 
group, some administrative or political leader in particular, who, in 
listening to those critical reports, think that these criticisms are 
directed at others and that they, or he, as the case may be, would be 
immune to the distortions reported and that they therefore think it un- 
necessary to have or even reject a systematical and profound critical 
and self-critical analysis of the way they are doing their jobs, 


"On the other hand we frequently observe a do-nothing attitude in the 
cadres of the administrative machinery and in the political and mass or- 
ganizations as such. We must ask ourselves whether, after 20 years of 
revolutionary government and in spite of the vast volume of experiences we 
have in political matters and in government and after the perfection of 
Cuba's structures as a result of the progress made in the process of in- 
stitutionalization, we are still not capable of making sure that every 
worker, every peasant, every college student or soldier, all the way up to 
some of the ministers and government and party leaders really know what 
their authority, obligations, and assignments are? 


We call upon the millions of humble Cubans who make up our marvelous 
nation, from which sprang men such as Camilo Cienfuegos, in the name of 
the party, to go into battle, constantly to strengthen the country's 
capacity to fight against the imperialist threat, to wipe out the 
country’s shortcomings and to resolve the problems that depend on us; in 
the spirit of Moncada, of Granma, of the Rebel Army, and the underground 
fighters in the struggle against the bandits at the Bay of Pigs, in the 
heroic internationalist missions, to tackle all of the difficulties and 
trials that are approaching; to weed all of the pusillanimous, the cowards, 
and the indolents out of our march toward the socialist future of the 
homeland." 


Finally, on 30 November, during the ceremony in honor of the 23rd anni- 
versary of the uprising in Santigo de Cuba, comrade Raul expanded on the 
following phenomena: 


"I have seen and heard interpretations of the criteria which I stated on 
28 October in the name of the party leadership which are all the more re- 
grettable since in some specific cases * come from comrades in whom 

we assume a certain degree of maturit " On occasion prove capable 
of thinking deeply. This is not a mat .~ ‘ming up with any schematic 
criticism now, so that all workers may app. ¢ to be failing in their 
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duties and so that all government agency heads and civil servants may look 
as if they are just muddling through, trying to laugh off issues which we 
should think about deeply. 


"On some occasions there are approaches in which one cannot discern whether 
the person is denouncing something, whether he is condemning a practice, or 
whether he is simply making fun of those who are not performing properly. 
We must restore discipline at all costs and in all sectors and to do that 
we must start at home and we must start at the top. [Itc is not precisely 
the workers with whom we must settle accounts. In the current situation, 
the revolution will demonstrate that. those things that we have not been 
able completely to root out are definitely a part of our capitalist past. 


“We must not in any way put the brakes on the revolutionary criticism of 
the masses; instead, we must stimulate it. Sometimes people argue that 
we should not make our shortcomings and our mistakes public ~-cause we are 
only helping our enemies in this fashion. This is a total] falseconcept. 
The failure valiantiy, with determination, openly, and frankly to face our 
mistakes and shortcomings is the thing that makes us weak and helps our 
enemies. The constant fight against our shortcomings and weaknesses 
definitely is a battle against our enemies and we must be ready always to 
fight that battle. The party, the UJC [Union of Young Communists], the 
labor unions, and the other mass organizations have a great responsibility 
here and we call upon them to fight this great battle together with our 


people. 


“Let us fight with the same energy and firmness against our shortcomings 
and the remnants of the counterrevolution which seeks to raise its ugly 
head! Let us wipe out all of our shortcomings and let us with equal re- 
volutionary stubborness put the detractors and the timid in their places! 
Let the workers give their all and let the cadres make their lives and 
their work an example of dedication and hard work!" 


Party, People's Government Highlights 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 30 Dec 79 p 5 
[Text] Central Committee Plenums 
The eighth and ninth plenums of party's Central Committee, held on 4 May 
and 28 November, respectively, had profound repercussions on the nation's 
life. 
During its eighth plenum, the Central Committee analyzed and approved the 


report from the Political Bureau on the party's work during 1978 which was 
evaluated in a positive form, both nationwide and {nternationally. 
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It also examined the results of the activity report presented by the 
various party authorities, the UJC, the government agencies, and the mass 
organizations regarding the implementation of the resolutions of the First 
Party Congress during the first 3 years of the 1976-1980 five-year plan. 


The plenum adopted the measures necessary to achieve the maximum possible 
results in the pursuit of the goals outlined during the rest of the five- 
year period and approved a resolution designed to familiarize the masses 
with progress on the resolutions of the First Congress which was later on 
a subject of analysis by several million Cubans. 


It also reviewed and approved the initial ideas concerning the preparations 
for the Second Party Congress and chose comrades Lionel Soto and Julio 
Camacho Aguilera to be members of the Central Committee Secretariat. 


The ninth plenum of the Central Committee in detail examined the status of 
preparatory work for the Second Party Congress, scheduled for the end of 
next year. 


The foundations for competition in honor of the Second Congress were also 
approved. 


A resolution on the exercise of criticism through the mass communications 
media was also reviewed and passed. 


The plenum also approved a report on the work done by the National Control 
and Review Committee. 


It also listened to and approved a report on the country's economic situa- 
tion and the degree of implementation of the national economic plan for 
this year of 1979, as well as various difficulties encountered in the 
course of its execution. 


The plenum examined the circumstances anticipated for next year and the 
broad outlines to be followed in drafting the guideline figures for the 
1980 national economy plan, to be submitted to the National Assembly of 
People's Government for its approval. 


First Party Secretary Comrade Fidel Castro delivered the concluding remarks 
on the Ninth Plenum; he concentrated his address on the immediate tasks 
connected with the successful strengthening of the party's internal 
activities, he explained and justified the policy to be pursued in order to 
confront the difficulties in the Cuban economy and to solve problems 
springing from shortcomings of a subjective character, as well as errors, 
neglect, and lack of responsibility. 


Another important event involved the Political Bureau resolution directed to 
the party‘s base organizations which, in summary, instructed them to conduct 
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a rigorous, profound, and courageous analysis of the specific deficiencies 
which hindered the accomplishment of plans and the general progress of work 
within its radius of action. 


Council of State Approved Ministerial Reshuffle 


The Council of State this year approved changes in the leadership of some 
of the government agencies and at the same time wanted to facilitate the 
further operation of the Executive Committee of the Cabinet. 


In the middle of the year, it approved the appointment of Humbertc Perez, 
president of JUCEPLAN [Central Planning Board] as Deputy Prime Minister. 


More recently it adopted the decision to replace comrades Antonio Enrique 
Lusson and Jose A. Gutierrez Muniz from their respective posts as Ministers 
of Transportation and of Public Health; they will be reassigned elsewhere. 


Comrades Guillermo Garcia Frias, Deputy Prime Minister, and Sergio del 
Valle were appointed to the posts of Ministers of Transportation and of 
Public Health, respectively. 


Comrade Ramiro Valdes, Deputy Prime Minister, was reassigned as Minister of 
the Interior; Jose A. Lopez Moreno, Minister of Construction, was also 
appointed Deputy Prime Minister. 


National Assembly in Session 


The National Assembly of People's Government began the year 1979 with a 
solemn special session connected with the 20th anniversary of the victory 
of the revolution during which Commander-in-Chief Fidel Castro spoke. 


The first regular term of sessions was held on 4 and 5 July; during the 
debates, the country got a new law, the Social Security Law, which will 
take effect as of 1 January 1980; a group of reports from the permanent 
committees, analyzing various problems in the nation's life, was also 
discussed. 


The second regular term of the Supreme Organ of State was held on 26 and 
27 December and featured the discussion of bills on the single social 
economic development plan and on the budget, both for the year 1980, and 
another bill calling for the conversion of the Sierra Maestra into a 
great national park. 


On that occasion, the National Assembly also debated a group of reports 
from its committees and other matters of vital importance to the country. 
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People's Government Elections 


The elections of delegations to the organs of People's Government is an 
important event in the country's life during the first months of this year, 
constituting a success in every way. 


A reflection of this was the participation of more than 4 million voters 
between 5 and 25 February in the approximatley 30,000 candidate nomina- 
tion meetings, followed by the 96,9-percent voter turnout during the first 
round of elections on 8 April, covering all citizens over the age of 16, 
plus a 93.9-percent turnout during the second round of elections on 15 
April; these figures are higher than those in the 1976 elections. 


The work done by the election boards was outstanding, all the way from 
the National Board of Elections down to the municipal boards, regarding 
the advance organization of this effort and the development of the 
election process as such. 


This also includes the support given by the mass organizations to these 
meetings, the preparations of the slates and the election boards, the 
distribution of more than 6 million ballots, the preparation of posters 
with photographs and brief biographic sketches of candidates. 


Special appreciation goes to the pioneers who provided a rather festive 
atmosphere for the elections through their enthusiastic participation 
over the length and breadth of the island, 


The municipal meetings were held on 29 June and the provincial meetings 
were held on 6 May for the second term. 


5058 
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TEXT OF LAW ON MILITARY CRIMES PUBLISHED 
Havana VERDE OLIVO in Spanish 25 Nov 79 Supplement pp 1-12 


[Text ] VERDE OLIVO magazine, in cooperation with the 
Directorate for Military Courts, offers to its readers 
the text of the “Law on Military Crimes" adopted recently 
by the National Assembly of the People's Government, with 
effect, together with the Penal Code, from 1 November. 

We think this material will contribute to the legal 
education effort being conducted in our units. 


NATIONAL ASSEMBLY OF THE PEOPLE'S GOVERNMENT 


BLAS ROCA CALDERIO, President of the National Assembly of the People's 
Government of the Republic of Cuba. 


BE IT KNOWN: That the National Assembly of the People's Government, in its 
28-30 December 1978 session of its second period of regular sessions, 
enacted the following: 


WHEREAS: The enactment of a new Penal Code requires the concurrent enact- 
ment of a Law on Military Crimes, with the object of maintaining due 
coordination and correlation between the two judicial systems; 


WHEREAS: The Law on Military Crimes codifies solely military crimes, that 
is, the socially dangerous acts or omissions prohibited by law, that dir- 
ectly affect the orderly carrying out of military service, committed by 
military personnel, and the latter are consequently also subject to the 
provisions of the General Section and of the Special Section of the Penal 
Code insofar as these do not contradict the specific provisions of the 
Law on Military Crimes; and 


WHEREAS: The Law on Military Crimes is based on the principles of socialist 
law and on the administration of justice in our armed institutions since 
the founding of the Revolutionary Army in the Sierra Maestra, and in 
accordance with these guiding principles, its norms, insomuch as they tend 
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to reform military discipline, as an indispensable condition for the effec- 
tive defense of the Republic's fundamental political and economic interests 
entrusted to the said armed institutions, it codifies the penalty with pre- 
emptive emphasis on its reeducative over its repressive intent and, more- 
over, substitutes for it disciplinary measures without penal character when 
the crime is of a minor degree or the transgressor represents little or no 
danger to society, the latter being determined in accordance with the 
Criteria set forth herein to this effect; 


THEREFORE: The National Assembly of the People's Government enacts the 
following 


LAW No 22 
LAW ON MILITARY CRIMES 
CHAPTER I 
CONCEPT AND APPLICATION 
ARTICLE 1. 
1. Any socially dangerous act or omission prohibited by this law on pain 
of penal sanction, and that directly affects the orderly performance of 
military service, is considered a military crime. 
2. An act or omission that, all its constituent elements considered togetli- 
er, does not constitute a social danger owing to the meager import of its 
consequences and to the personal circumstances of its author is not deemed 
a military crime. 
ARTICLE 2. Military crimes may be committed by: 


a) members of the Revolutionary Armed Forces, the Youth Labor Army and the 
Ministry of Interior, in active military service; 


b) reservists while on active duty status for purposes of military training 
Or in services of a military character; 


c) other persons expressly specified by the law. 


ARTICLE 3. The provisions of the Penal Code are applicable to military 
crimes and to the persons designated in the preceding article, except when 
the said provisions contradict the specific provisions of the present Law, 
which is predicated on the conditions and circumstances inherent in the 
military service. 
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CHAPTER II 
CRIMES AGAINST SUBORDINATION 
SECTION 1 
Violence Against a Commanding Officer or a Superior 
ARTICLE 4. 


1. A person who commits violence against a commanding officer or a super- 
ior, in relation to the performance by these of their military obligations, 
without causing them injuries or without injuries caused requiring medical 
assistance, incurs the penalty of deprivation of freedom for 6 months to 

5 years. 


2. If the act stipulated in the preceding paragraph produces injuries that 
do not place the victim's life in danger and that do not cause a deformity, 
an incapacitation or any other anatomical, physiological or psychical 
sequel, but that require medical treatment for their cure, the penalty is 
deprivation of freedom for 2 to 8 years. 


3. If the act stipulated in paragraph 1 of this article produces serious 
injuries or the death of the victim, the penalty is deprivation of freedom 
for 8 to 20 years or death. 


SECTION 2 

Resistance to or Coercion of a Commanding Officer or Superior 
ARTICLE 5. 
1. A person who offers resistance to a commanding officer or superior, or 
who uses coercion to prevent them from carrying out their military obliga- 
tions, incurs the penalty of deprivation of freedom for 6 months to 3 years. 
2. If the act stipulated in the preceding paragraph is committed through 
the use of a weapon or in a group or gives rise to serious consequences, 
the penalty is deprivation of freedom for 4 to 12 years. 
3. If the acts stipulated in the two preceding paragraphs produce serious 


injuries or the death of the commanding officer or superior, the penalty 
is deprivation of freedom for 8 to 20 years or death. 


149 








SECTION 3 
Threatening a Commanding Officer or Superior 
ARTICLE 6. 


1. A person who threatens a commanding officer or superior with death or 
injury, while the latter are carrying out their military obligations or 
because they have carried them out or because of their intent to carry 
them out, incurs the penalty of deprivation of freedom for 6 months to 2 
years. 


2. If the act stipulated in the preceding paragraph is committed using a 
weapon, the penalty is deprivation of freedom for 1 to 5 years. 


3. In the case of paragraph 1, if any of the special circumstances stipu- 
lated in Article 49.1 of this Law is present at the same time, the Disci- 
plinary Regulation is applied. 


SECTION 4 
Insubordination 


1. A person who expressly refuses to carry out an order by the commanding 

officer relating to the service or to military discipline, or fails inten- 
tionally to carry it out, incurs the penalty of deprivation of freedom for 
6 months to 3 years. 


2. A person who expressly refuses to carry out an order by a superior 
relating to military discipline, or fails intentionally to carry it out, 
incurs the same penalty. 


3. If the acts specified in the two preceding paragraphs are committed in 
a group or give rise to serious consequences, the penalty is deprivation 
of freedom for 1 to 8 years. 


4. When the insubordination does not give rise to serious consequences and 
one of the special circumstances stipulated in Article 49.1 of this Law is 


present at the same time, the Disciplinary Regulation is applied. 
SECTION 5 
Disobedience 
ARTICLE 8. 
1. A person who, without committing the crime of insubordination, fails 
to carry out an order by the commanding officer relating to the service or 


military discipline, or modifies it, or exceeds it in carrying it out, in- 
curs the penalty of deprivation of freedom for 3 months to 2 years. 
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2. If any of the special circumstances stipulated in Article 49.1 of this 
Law is present at the same time, the Disciplinary Regulation is applied. 


SECTION 6 
Collective Remonstration 
ARTICLE 9. 
1. Those persons who, jointly and in numbers of three or more, raise 
remonstrances or demands, incur the penalty of deprivation of freedom for 
6 months to 5 years. 
2. If the act described in the preceding paragraph causes no serious con- 
sequences and any of the special circumstances stipulated in Article 49.1 
of this Law is present at the same time, the Disciplinary Regulation is 
applied. 
3. For the effects of this article, a collective remonstrance or demand is 
deemed to exist even though it is expressed or presented by only one person 
provided that person claims to represent the others and the others are in 
agreement. 
SECTION 7 
Offending a Commanding Officer or Superior 
ARTICLE 10. 
l. A subordinate or subaltern who offends the commanding officer or a 
superior, when one or another of them is carrying out his military obli- 
gations, incurs the penalty of deprivation of freedom for 3 months to 3 


years. 


2. If any of the special circumstances stipulated in Article 49.1 of this 
Law is present at the same time, the Disciplinary Regulation is applied. 


CHAPTER III 
CRIMES IN THE EXERCISE OF COMMAND 
SECTION 1 
Violence Against a Subordinate or Subaltern 


ARTICLE ll. 


l. A commanding officer or a superior who, in carrying out his military 
obligations, uses violence against a subordinate or subaltern, without 
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causing injuries or without caused injuries requiring medical assistance, 
incurs the penalty of deprivation of freedom for 6 months to 5 years. 


2. If the act stipulated in the preceding paragraph produces injuries that 
do not place the victim's life in danger and that do not cause a deformity, 
an incapacitation or any other anatomical, physiological or psychical 
sequel, but that require medical treatment for their cure, the penalty is 
deprivation of freedom for 2 to 8 years. 


3. If the act stipulated in paragraph 1 of this article produces serious 
injuries or the death of the victim, the penalty is deprivation of freedom 
for 8 to 20 years or death. 


SECTION 2 
Offending a Subordinate or Subaltern 
ARTICLE 12. 
1. A commanding officer or superior who, in carrying out his military 
obligations, seriously offends a subordinate or subaltern incurs the pen- 
alty of deprivation of freedom for 3 months to 3 years. 


2. If any of the special circumstances stipulated in Article 49.1 of this 
Law is present at the same time, the Disciplinary Regulation is applied. 


SECTION 3 
Abuse of Authority 
ARTICLE 13. 


1. A commanding officer or military official who repeatedly and for per- 
sonal benefit exercises functions with which he has not been vested or 
exceeds the limits of those with which he has been vested incurs the pen- 
alty of deprivation of freedom for 6 months to 3 years. 


2. If the acts stipulated in the preceding paragraph give rise to serious 
consequences to the activity or the interests of the milicary institutions 
or of any of the members of the said institutions, even though the said 
acts are not committed repeatedly or for personal benefit, the penalty is 
deprivatéon for 2 to 10 years. 


3. In the case of paragraph 1, if one of the special circumstances. stipu- 
lated in Article 49.1 of this Law is present at the same time, the Disci- 
plinary Regulation is applied. 











SECTION 4 
Negligence of Duty 
ARTICLE 14. 


1. A commanding officer or military official who is repeatedly negligent 
in carrying out his military obligations or assigned duties incurs the pen- 
alty of deprivation of freedom for 3 months to 2 years. 


2. If the negligent conduct, even though not repeated, results in serious 
consequences to the activity or to the interests of the military insti- 
tutions the penalty is deprivation of freedom for 1 to 8 years. 


3. In the case of p. aph 1, if any of the special circumstances stipu- 
lated in Article 49. £ this Law are present at the same time, the Disci- 
plinary Regulation is applied. 


SECTION 5 
General Provision 


ARTICLE 15. For the effects of this Chapter, a military official is one 
who, whether or not he holds the position of commanding officer, performs 
temporarily or permanently by virtue of his military assignment or mission, 
the functions of a commanding officer or other functions of an economic 
and administrative, organizational or management nature. 


CHAPTER IV 
CRIMES AGAINST MILITARY PERSONNEL ON GUARD DUTY 
SECTION 1 
Violence Against a Sentry or Other Military Person 
ARTICLE 16. 
l. A person who uses violence against a sentry or other military person 
engaged in carrying out the obligations inherent in the duties of a combat 
guard, border guard, guard, escort, custodian, patrol or other special 
duty incurs the penalty of deprivation of freedom for 3 months to 3 years. 
2. If the act stipulated in the preceding paragraph is committed in a group 
Or with a weapon or if the act results in serious consequences, the penalty 
is deprivation of freedom for 2 to 8 years. 
3. If the acts stipulated in the two preceding paragraphs result in serious 


injuries or the death of the victim, the penalty is deprivation of freedom 
for 8 to 20 years or death. 
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SECTION 2 
Resistance to or Coercion of a Sentry or Other Military Person 
ARTICLE 17. 


1. A person who offers resistance or uses coercion against a sentinel or 
other military person engaged in carrying out the obligations inherent in 
the duties of a combat guard, border guard, guard, escort, custodian, 
patrol or other special duty incurs the penalty of deprivation of freedom 
for 3 months tc 2 years. 


2. If the act stipulated in the preceding paragraph is committed in a group 
or with a weapon or if the act results in serious consequences, the penalty 
is d-»:.vation of freedom for 1 to 5 years. 


3. If the acts stipulated in the two preceding paragraphs result in serious 
injuries or the death of the victim, the penalty is deprivation of freedom 
for 8 to 20 years or death. 


CHAPTER V 

EVASION OF MILITARY SERVICE OBLIGATIONS 
SECTION 1 
Deser tion 


ARTICLE 18. 


1. A penalty of deprivation of freedom for 1 to 5 years is incurred by any 
person who, without justified cause and for a period exceeding 15 days, 
absents himself from his unit or place of duty, or fails to report for duty 
after expiry of such absence when instructed to do so, or after expiry of 

@ pass, leave of absence, vacation or other authorized absence, or after 
being assigned to a command, transferred or designated to perform any duty, 
or after being released as fit for duty by a hospital center. 


2. In a war situation or during combat actions, the crime stipulated above 
comes into being when the period exceeds 48 hours. 


3. If the acts stipulated in paragraph i clearly indicate an intention to 
definitively evade military duty, the crime is considered committed regard- 
less of the period elapsed. 








SECTLON 2 
Absence Without Leave 


ARTICLE 19. 


1. A penalty of deprivation of freedom for 3 months to 2 years is incurred 
by any person who, without justified cause and for a period in excess of 
48 hours but not exceeding 15 days, absents himself from his unit or place 
of duty, or fails to report for duty after expiry of such absence when 
instructed to do so, or after expiry of a pass, leave of absence, vacation 
or other authorized absence, or after being assigned to a command, trans- 
ferred or designated to perform any duty, or after being released as fit 
for duty by a hospital center. 


2. An equal penalty is incurred by a person who repeatedly commits the 
acts stipulated in paragraph 1 for periods not in excess of 48 hours within 
a period of 3 months and has previously incurred disciplinary measures for 
like infractions. 


3. In the case of paragraph 1, if any of the special circumstances stipu- 
lated in Article 49.1 of this Law is present at the same time, and the 
absence does not exceed 7 days, the Disciplinary Regulation is applied. 


4. In a war situation or during combat actions, this crime is considered 
committed when the period is of any duration not exceeding 48 hours. 


SECTION 3 


Evasion of Military Service Obligations 
through Self-Inflicted Injury 


ARTICLE 20. A person who, to evade carrying out his military service obli- 

gations, inflicts injury upon himself or intentionally contracts any ill- 

ness incurs a penalty of deprivation of freedom for 6 months to 5 years. 
SECTION 4 


Evasion of Military Service Obligations through 
Simulated Illness, Fraud or Other Methods 


ARTICLE 21. 

1. A person who, to evade carrying out his military service obligations, 
simulates illness, falsifies a medical document, a leave of absence, a pass 
or any other document, or uses other deceit or artifice incurs a penalty of 
deprivation of freedom for 1 to 5 years. 


2. An equal penalty is incurred by a person who on any pretext refuses 
to carry out his military service obligations. 
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3. If any of the circumstances stipulated in Article 49.1 of this Law 
is present, the Disciplinary Regulation is applied. 


CHAPTER VI 
CRIMES RELATIVE TO OPERATION OF MILITARY TRANSPORT 
SECTION 1 


Infraction of Regulations Governing the Use and 
Operation of Armored and Traisport Vehicles 


ARTICLE 22. A person who, infringing provisions relative to safety of 
transit or the specific rules and regulations governing the use and opera- 
tion of armored and transport vehicles, causes death or serious injury to 
another or gives rise to other serious consequences incurs a penalty of 
deprivation of freedom for 1 to 10 years. 


SECTION 2 


Infraction of Regulations Governing 
Plight Preparation and Completion 


ARTICLE 23. A person who, infringing the rules and regulations governing 
preparations for and completions of flight, causes death or serious injury 
to another or gives rise to an aerial catastrophe or other serious conse- 
quences incurs a penalty of deprivation of freedom for 3 to 10 years. 


SECTION 3 
Infraction of Regulations Governing Navigation 
ARTICLE 24. A person who, infringing the rules and regulations governing 
navigation, causes death or serious injury to another or the sinking of 
or considerable damage to a military vessel or other serious consequences 
incurs a penalty of deprivation of freedom for 3 to 10 years. 
SECTION 4 


Abandonment of a Military Vessel 
in State or Danger of Sinking 


ARTICLE 25 


1. The commander of a military vessel that is sinking or in danger of sink- 
ing and who abandons his ship without having totally fulfilled his obliga- 


tions incurs a penalty of deprivation of freedom for 5 to 15 years. 














2. A crew member who, without the authorization of the vessel's commander 
or of the person who has substituted for the commander, abandons a military 
vessel that is sinking or in danger of sinking incure a penalty of depri- 
vation of freedom for 3 to 8 years. 


CHAPTER Vil 
CRIMES COMMITTED IN THE CARRYING OUT OF SPECIAL DUTIES 
SECTION 1 
Infractions of Norms Relative to Combat Guard Duty 
ARTICLF 26. 


1. A »: .on who, being a member of the guard tour of a combat complement, 
crew < amand post or small guard unit assigned to the defense of the 
invii ‘4 Ality of the Republic of Cuba‘s air, sea and land spaces or to 
repel . surprise attack by the enemy, places himself in a situation that 
prevents im from carrying out his obligations, or abandons his post, or 

in any other way infringes the rules and regulations governing the carry- 

. j Out Of combat guard duty, and in this manner places in jeopardy the 
assigned mission or the purpose for which the guard tour was formed, incurs 
a penalty © deprivation of freedom for 6 months to 3 years. 


2. If the infraction gives rite to serious consequences, the penalty is 
deprivation of freedom for 3 w 12 years. 


3. In the case of paragraph 1, if any of the special circumstances stipu- 
lated in Article 49.1 of this Law is present at the same time, the Disci- 
plinary Regulation is applied. 


SECTION 2 
Infractions of Norms Relative to Border Guard Duty 
ARTICLE 27. 


l. A member of the troops charged with border defense who, while on guard 
tour, places himself in a situation that prevents him from carrying out his 
obligations, or abandons his post, or in any other form, infringes the 
rules and regulations that govern the carrying out of border guard duty, 
and in this manner places in jeopardy the purposes for which the guard tour 
was formed, incurs a penalty of deprivation of freedom for 6 months to 3 
years. 


2. If the infraction gives rise to serious consequences, the penalty is 
deprivation of freedom for 3 to 10 years. 
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3. In the case of paragraph 1, if any of the special circumstances stipu- 
lated in Article 49.1 of this Law is present at the same time, the Disci- 
plinary Regulation is applied. 


SECTION 3 
Infractions of Regulations Relative to Guard Duty 
ARTICLE 28. 


1. A sentry or other member of the guard assigned to the protection of a 
weapons, combat equipment or munitions warehouse or depot, or any other 
important objective, who during his guard tour places himself in a situa« 
tion that prevents him from carrying out his obligations, or abandons his 
post, Or in any other manner infringes the rules and regulations relative 
to guard duty, or the orders or instructions issued for the carrying out 
of this service, and in this manner places in jeopardy the purpose for 
which the guard was formed incurs a penalty of deprivation of freedom for 
3 months to 2 years. 


2. A person who, while assigned to patrol duty, infringes the rules and 
regulations that govern such duties and, beca.ce of this, gives rise to 
prejudicial consequences which the patrol, mission or guard round he is 
effecting was assigned to prevent incurs a penalty of deprivation of free- 
dom for 6 months to 5 years. 


3. A member of the guard or custodial services who infringes the rules and 

regulations governing the said services and, because of this, gives rise to 
prejudicial consequences which the guard or custodial duty he is performing 
was established to prevent incurs a penalty of deprivation of freedom for 

1 to 8 years. 


4. If the infraction stipulated in paragraph 1 does not give rise to seri- 
ous consequences and any of the special circumstances stipulated in Article 
49.1 of this Law is present at the same time, the Disciplinary Regulation 
is applied. 


SECTION 4 
Infractions of Interior Guard Regulations 
ARTICLE 29. 
1. A member of the interior guard of his unit who during his guard tour 
infringes the provisions of the Interior Guard Regulations and in this man- 


ner places in jeopardy the purposes for which the interior guard was estab- 
lished incurs a penalty of deprivation of freedom for 3 to 9 months. 
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2. If the infraction stipulated in the preceding paragraph gives rise to 
prejudicial consequences for the prevention of which the duty was assigned 
to the infractuor, the penalty is deprivation of freedom for 6 months to 

3 years. 


3. If the infraction stipuiated in paragraph 1 does not give rise to pre- 
judicial consequences and any of the special circumstances stipulated in 
Article 49.1 of this Law is present at the same time, the Disciplinary 
Regulation is applied. 


CHAPTER VIII 
CRIMES AGAINST THE SECURITY OF MILITARY SECRECY 
SECTION 1 
Revelation of Secrets 
ARTICLE 30. 


l. A person who reveals military information that constitutes a state 
secret, when the intent is not to cooperate with the enemy, incurs a pen- 
alty of deprivation of freedom for 4 to 10 years. 


2. If the act stipulated in the preceding paragraph gives rise to serious 
consequences, the penalty is deprivation of freedom for 8 to 15 years. 


3. When the military information is not to be revealed and does not consti- 
tute a state secret, the penalty is deprivation of freedom for 6 months to 
2 years. 


4. If the act stipulated in the preceding paragraph gives rise to serious 
consequences, the penalty is deprivation of freedom for 2 to 5 years. 


5. If the act stipulated in paragraph 3 does not give rise to serious con- 
sequences and any of the special circumstances stipulated in Article 49.1 
of this Law is present at the same time, the Disciplinary Regulation is 
applied. 


SECTION 2 
Loss of Document, Equipment or Other Secret Object 
ARTICLE 31. 
1. A person who, infringing the rules and regulations, orders or )rovis- 
ions that govern the special system of security and secrecy, loses a docu- 
ment containing military information or equipment or an object whose 


details or characteristics constitute a state secret incurs a penalty of 
deprivation of freedom for 6 months tc 3 years. 
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2. If the act stipulated in the preceding paragraph gives rise to serious 
consequences, the penalty is deprivation of freedom for 3 to 10 years. 


3. When the lost document, equipment or object constitutes a secret by 
virtue of its classification and content, the penalty is deprivation of 
freedom for 3 months to l year. 


4. In the case of the preceding paragraph, if any of the special circum- 
stances stipulated in Article 49.1 of this Law is present at the same time, 
the Disciplinary Regulation is applied. 


SECTION 3 
Infractions of the Special Security and Secrecy System 
ARTICLE 32. 
1. A person who infringes the rules and regulations, orders or provisions 
that govern the special security and secrecy system incurs a penalty of 


deprivation of freedom for 3 months to l year. 


2. If any of the special circumstances stipulated in Article 49.1 of this 
Law is present at the same time, the Disciplinary Regulation is applied. 


CHAPTER IX 
CRIMES AGAINST MILITARY PROPERTY 
SECTION 1 
Damage to Military Property 
ARTICLE 33. 


l. A person who, without intent to cooperate with the enemy, intentionally 
destroys, impairs or considerably damages weapons, munitions, vehicles, a 
military installation or other military property or property assigned to 
units or military institutions for their use incurs a penalty of depriva- 
tion of freedom for 1 to 5 years. 


2. If the act stipulated in the preceding paragraph gives rise to the 
death or serious injury of any person or produces serious consequences, the 
penalty is deprivation of freedom for 2 to 10 years. 


3. In the case of paragraph 1, when the damage is of minor value and any of 
the special circumstances stipulated in Article 49.1 of this Law is present 
at the same time, the Disciplinary Regulation or the Regulation on Finan- 
Cial Liability or both are applied. 








SECTION 2 
Disposal or Loss of Military Property 
ARTICLE 34. 


1. A person who sells or in any way disposes of military property or of 
property assigned to military units or institutions for their use, whether 
issued to him for the performance of service or for his personal use in the 
performance of service, incurs a penalty of deprivation of freedom for 6 
months to 3 years. 


2. If the property referred to in the preceding paragraph consists of 
weapons, munitions or other combat equipment, the penalty is deprivation 
of freedom for 1 to 8 years. 


3. If the property is of minor value and the act does not give rise toseri- 
ous impairment of combat readiness, and any of the special circumstances 
Stipulated in Article 49.1 of this Law is present at the same time, the 
Disciplinary Regulation or the Regulation on Financial Liability or both 
are applied. 


ARTICLE 35. 


1. A person who, infringing the rules and regvlations issued in this res- 
pect, loses weapons, munitions, equipment, clothing or other property that 
has been issued to him for use in the service incurs a penalty of depriva- 
tion of freedom for 3 months to 2 years. 


2. If the lost property is cf minor value and does not give rise to impair- 
ment of combat readines and any of the special circumstances stipulated in 
Article 49.1 of this Law is present, the Disciplinary Regulation or the 
Regulation on Financial Liability or both are applied. 


CHAPTER X 
CRIMES AGAINST MILITARY HONOR 
Dishonorable Conduct 
ARTICLE 36. A person who commits an act or omission that is evidently 
indecorous or that seriously offends against military honor incurs a pen- 
alty of deprivation of freedom for 3 months to 3 years. 


CHAPTER XI 


INCREASE OF PENALTIES IN A WAR SITUATION 
OR DURING COMBAT ACTIONS 


ARTICLE 37. In a war situation or during combat actions, the following 
Crimes stipulated in the present Law, because of their social dangers, are 
penalized by: 
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a) Deprivation of freedom for 1 to 5 years for the crimes of negligence of 
duty (Article 14.1), resistance to or coercion of a sentry or other mili- 
tary person (Article 17.1), disposal of military property (Article 34.1) 
and loss of military property (Article 35.1); 


b) Deprivation of freedom for 2 to 8 years for the crimes of threatening 
a commanding officer or superior (Article 6.1), violence against a sentry 
or Other military person (Article 16.1), evasion of military service 
through simulated illness, fraud or other methods (Article 21.1), and 
infractions of norms relative to combat guard duty (Article 26.1); 


c) Deprivation of freedom for 3 to 10 years for the crimes of violence 
against a commanding officer or superior (Article 4.1), threatening a com- 
manding officer or superior (Article 6.2), insubordination (Article 7.1), 
collective remonstration (Article 9.1), violence against a subordinate or 
Subaltern (Article 11.1), absence without leave (Article 19), infractions 
of Interior Guard Regulations with prejudicial consequences (Article 29.2) 
and damage to military property (Article 33.1); 


ch) Deprivation of freedom for 5 to 

15 years for the crimes of violence against a commanding officer or super- 
ior (Article 4.2), resistance to or coercion of a commanding officer or 
superior (Article 5.1), violence against a subordinate or subaltern (Arti- 
cle (11.2), negligence of duty with serious consequences (Article 14.2), 
violence against a sentry or other military person, in a group or with a 
weapon (Article 16.2), resistance to or coercion of a sentry or other mili- 
tary person, in a group or with a weapon (Article 17.2), evasion of milita- 
ry service obligations through self-inflicted injury or intentionally con- 
tracted iliness (Article 20) and disposal of combat equipment (Article 
34.2); 


d) Deprivation of freedom for 10 to 20 years or death for the crimes of 
resistance to or coercion of a commanding officer or superior with weapon 
or in a group (Article 5.2), insubordination in a group (Article 7.3), 
abuse of authority with serious consequences (Article 13.2), desertion 
(Article 18), abandonment of a military vessel in state or danger of sink- 
ing (Article 25), infractions of norms relative to combat guard duty with 
serious consequences (Article 26.2), infractions of norms relative to 
border guard duty with serious consequences (Article 27.2), infractions of 
regulations relative to guard duty with prejudicial consequences (Article 
28.3), and damage to military property with serious consequences (Article 
33.2). 
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CHAPTER XII 


CRIMES COMMITTED DURING COMBAT ACTIONS 
SECTION 1 
Abandonment or Delivery of Troops or of 
Means of Waging War to the Enemy 


ARTICLE 38. A commanding officer who abandons or who delivers to the enemy 
the troops under his command, without intent to cooperate with the enemy, 
incurs a penalty of deprivation of freedom for 10 to 20 years or death. 


ARTICLE 39. A commanding officer who delivers or who abandons fortifica- 
tions, combat equipment or other considerable material means to the enemy, 
when not justified by combat conditions and without intent to cooperate 
with the enemy, incurs a penalty of deprivation of freedom for 10 to 20 
years or death. 


SECTION 2 
Abandonment of Combat or Refusal to Fight 
ARTICLE 40. 


1. A person who flees or refuses to fight, remain in or take the post 
assigned to him in combat, or commits acts that could result in the disper- 
sion of our own forces, incurs a penalty of deprivation of freedom for 10 
to 20 years or death. 


2. If, pursuant to the order of a superior or of his own will, the enjoined 
person initiates or returns into action or resumes his post, the penalty is 
deprivation of freedom for 3 months to 5 years. 


3. In the case of the preceding paragraph, if the act does not result in 
loss of life or produces no serious consequences, an exemption from crimi- 
nal liability may be granted. 
SECTION 3 
Voluntary Surrender as Prisoner 
ARTICLE 41. A person who, through cowardice, fails to fulfill his mili- 
tary duty and voluntarily surrenders to the enemy as a prisoner incurs a 
penalty of deprivation of freedom for 10 to 20 years or death. 
SECTION 4 
Mistreatment of a Prisoner of War 


ARTICLE 42. 


1. A person who seriously mistreats a prisoner of war incurs a penalty of 
deprivation of freedom for 6 months to 3 years. 
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2. An equal penalty is incurred by a person who in any manner mistreats a 
wounded or sick prisoner or who neglects the obligations he has been 
assigned to fulfill in regard to the care and cure of the prisoner. 


SECTION 5 
Sacking 

ARTICLE 43 
1. A person who, in the zone of military actions, for personal gain, 
despoils the wounded, the dead or prisoners, of money or other belongings, 
incurs a penalty of deprivation of freedom for 1 to 5 years. 
2. If the act stipulated in the preceding paragraph is committed repeatedly 
Or in a group or the property taken is of considerable value, the penalty 
is deprivation of freedom for 5 to 20 years or death. 


SECTION 6 


Violence Against the Population in the 
zone of Military Actions 


ARTICLE 44. 


1. A person who, in the zone of military actions, uses violence against the 
population or destroys or occupies property unlawfully on the pretext of 
military necessity incurs a penalty of deprivation of freedom for 1 to 18 
years. 


2. If the acts stipulated in the preceding paragraph are committed repeat- 
edly or with extreme cruelty or if they result in considerable material 
damage, the penalty is deprivation of freedom for 8 to 20 years or death. 
SECTION 7 
Illegal Use of Red Cross Insignias or Symbols 
ARTICLE 45. A person who, in the zone of military actions, makes illegal 
use of Red Cross insignias, flags or symbols incurs a penalty of deprivation 
of freedom for 3 months to 2 years. 
CHAPTER XIII 
CRIMES COMMITTED IN PRISONER OF WAR STATUS 
ARTICLE 46. A prisoner who voluntarily works for the military benefit of 
the enemy or engages in other activities that are prejudicial to the Cuban 


Or its allied states, provided the act does not constitute treason to his 
country, incurs a penalty of deprivation of freedom for 5 to 15 years. 











ARTICLE 47. 


1. A prisoner who occupies a position of command and uses violence against 
Or mistreats other prisoners incurs a penalty of deprivation of freedom 
for 5 to 20 years. 


2. If the act stipulated in the preceding paragraph gives rise to serious 
injuries or the death of a prisoner, the penalty is deprivation of freedom 
for 8 to 20 years or death. 


ARTICLE 48. 
1. A prisoner who engages in actions that are prejudicial to other prison- 
ers, for personal ambition or with the aim of obtaining benefits from the 
enemy, incurs the penalty of deprivation of freedom for 2 to 8 years. 
2. If the act stipulated in the preceding paragraph gives rise to the death 
of a prisoner, the penalty is deprivation of freedom for 8 to 20 years or 
death. 

CHAPTER XIV 


APPLICATION OF THE PROVISIONS OF 
THE DISCIPLINARY REGULATION 


ARTICLE 49. 
1. The special circumstances that operate, under the present Law, to 
replace mandatory criminal liability with mandatory disciplinary liability 


for military personnel are, among others, the following: 


a) the military person's good discipline prior to the act and the degree 
of excellence he has achieved in his political and military training; 


b) the infractor's having acted or failed to act because of fatigue or 
physical exhaustion ensuing from excessive duration of duties performed; 


c) the infractor's conduct having been directly influenced by an intense 
physical or psychical indisposition; 


ch) absence or ignorance of military habits owing to a short time in the 
military service; 


d) the infractor's having acted in rational response to provocative or 
offensive actions by his commanding officer or superior, or by his subor- 
dinate or subaltern; 


e)the commission of the act having been provoked by the unlawful conduct of 
the commanding officer or superior or of the subordinate or subaltern; 
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f) the act having been comnitted under the influence of another military 
person with more time in the military service; 


g) the commission of the act having been provoked by an erroneous interpre- 
tation of functional duties or the interests of the service; 


h) any other circumstance that the customs of the military service, the 
political, morale or disciplinary state of the unit, or the socialist con- 
cepts of justice justify considering. 


2. In a war situation or during combat actions, when any of these special 
circumstances is present at the same time, the provisions of the Disciplin- 
ary Regulation may be applied depending upon the social danger of the act 
Or the infractor's character. 


3. The concurrent presence of special circumstances is determined by the 
appropriate commanding officers or by the military prosecutors or by the 
military courts. 


CHAPTER XV 
GENERAL PROVISIONS 
ARTICLE 50. 


l. A military person is exempt from criminal liability when, carrying out 
the functions of sentry, patrol or other guard services, he makes 
rational use of weapons to repel an evident attack against the persons or 
objectives he protects or guards or against the personal that together 
with him take part in the service he is performing; he is equally exempt 
when, engaged in the performance of these services, his orders or verbal 
warnings are not obeyed, in accordance with military regulations. 


2. Third parties are free from any civil liability involved. 


ARTICLE 51. The exemption from criminal responsibility established by the 
Penal Code for a person who acts out of uncontrollable fear is not applica- 
ble to military persons. 


ARTICLE 52. In crimes committed by military persons, the following are, 
in addition to those indicated in the General Part of the Penal Code, 
extenuating circumstances: 


a) having observed good military conduct previously to the commission of 
the crime; 


b) having performed a heroic act prior to or following the commission of 
the crime; 
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c) having performed substantial services to the nation prior to or follow- 
ing commission of the crime; 


ch) having demonstrated sincere repentance for his crime through moral 
self-reproof of his criminal conduct. 


ARTICLE 53. In crimes committed by military persons, the following are, 
in addition to those indicated in the General Part of the Penal Code, 
aggravating circumstances: 


a) commission of the act when the unit is in a high or full state of combat 
readiness and the crime is one that carries an increased penalty in a war 
situation or during combat actions; 


b) commission of the criminal act by a commanding officer or superior 
jointly with his subordinates or subaltern or in their presence; 


c) attempted total or partial deviation of the defendant's criminal lLiabil- 
ity at any stage of the criminal proceedings, through false and intentional 
accusations with respect to an innocent person; 


ch) prior commission of a crime, when, in the opinion of the court, it shows 
a greater social danger in the infractor. 


ARTICLE 54. In military crimes, a group is defined as a concerted union of 
three or more persons for their commission. 


ARTICLE 55. 


1. Military courts may reduce by as much as half the minimum penalty stipu- 
lated for the crime in those cases in which, owing to the exceptional 
circumstances of the act and the personal circumstances of the accused, they 
so recommend, fully substantiating such recommendation in the record of the 
sentence. 


2. In no case may the military court increase the maximum limit of the 
penalty stipulated for the crime. 


ARTICLE 56. 


l. The penalties of deprivation of freedom imposed on military persons are 
fulfilled in the disciplinary units established for the military. 


2. When the penaity of deprivation of freedom imposed on a military person 
does not exceed 1 year, it may be fulfilled in the person's own unit, if 
the military court passing the sentence so decides. 


3. Sentenced persons who have caused a military active service casualty 
are sent to regular penitentiary establishments to fulfill the penalties 
of deprivation of freedom imposed. 
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4. In all other respects, the order of fulfillment of penalties of depri-~ 
vation of freedom imposed on military persons is governed by the Military 
Penal Procedural Law. 


ARTICLE 57. In no case may the military courts impose on military persons 
who continue performing active military service any accessory penalty what- 
ever whose fulfillment is compatible with the orderly performance of mili- 
tary service and the principles that govern it, nor any principal penalty 
that is not directly and expressly stipulated for the crime committed. 


ARTICLE 58. 


1. The deprivation of military grade is an accessory penalty that consists 
of reduction to the grade of private and is established for military per- 
sons who commit crimes in which circumstances are evidently present at the 
Same time that are repulsive to the socialist juridical conscience or 
incompatible, in the opinion of the military court, with the principles 
that govern the military service. 


2. In the case of officers in the senior grades, when this penalty is in 
order, the military court recommends to the appropriate organization that 
the penalized officer be deprived of his military grade. 


ARTICLE 59. In the cases in which the circumstances stipulated in para- 
graph 1 of the preceding article are present, the military courts may 
request the appropriate organization to deprive the sentenced person of his 
decorations or honorary titles or to deny them to him. 


ARTICLE 60. 


1. In relation to crimes committed by military persons, the following will 
not be taken into account in determining a repetition or a multiple repeti- 
tion of the crime: 


a) conditionally remitted penalties of deprivation of freedom when the 
sentenced person has not infringed the conditions established for the pro- 
bationary period; 


b) penalties of deprivation of freedom with respect to which, having been 
fulfilled, the terms established in the Penal Code for the cancellation 
of the respective criminal records have elapsed. 


c) penalties of admonition and fine when 1 year has elapsed since their 
fulfillment. 


ARTICLE 61. 
l. Prior to the elapse of the terms indicated in the cases mentioned in 


the preceding article, the court may, upon request of the command or body 
to which a penalized person pertains, cancel the respective criminal record 
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if the said person, having fulfilled the penalty, has demonstrated, through 
exemplary behavior and sincere attitute toward the military service and 
toward society, that he has become completely reeducated. 


2. If the court decides the anticipatory cancellation of the criminal 
record, it will issue the necessary notice to the body responsible for the 
Central Register of Sanctioned Persons, to the pertinent effects. 


ARTICLE 62. 


1. The military courts, in handing down sentences, may make use of the con- 
ditional remission of any imposed penalty of deprivation of freedom if, 
having considered the exceptional circumstances of the act and the personal 
circumstances of its author, founded reasons exist to consider that the 
objective of the penalty can be attained through exemplificatory reeduca- 
tion of the penalized person in the surrounding social environment and not 
through his internment, in which case it will be so recorded in the sen- 
ence. 


2. The conditional remission is not applicable when the crime committed 
has caused the loss of any life or serious consequences, nor when the cir- 
cumstances of its commission are repulsive to the socialist juridical con- 
science. 


3. The effects of the remission of the principal penalty of deprivation of 
freedom may be extended to all or some of the accessory penalties imposed. 


4. Military courts may grant, although making moderate use of this power, 
a remission of the imposed penalty, in accordance with the provisions of 
this article, upon request by the military commander or the organization 
to which the penalized person pertains, or by the judge without request. 


5S. In the cases stipulated in the preceding paragraph, the military comman- 
Ger or organization to which the penalized person pertains assumes the 
responsibility of surveillance and reeducation of the latter. 


6. In cases of conditional remission of the penalty of deprivation of 
freedom, the period of probation, at the end of which the penalty is con- 
sidered extinguished, is fixed by the court between 1 and 5 years. If dur- 
ing the probationary period the penalized person fails to exercise good 
behavior or intentionally commits a new crime, the court sets aside the 
conditional remission. 


7. The penalty for the new crime, added to the previous one, will be 


imposed on the penalized person in accordance with the rules established in 
the Penal Code for the determination of canjoined penalties. 
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8. The responsible commander or organization may request the court to 
reduce the probationary period based on the anticipatory fulfillment of its 
objectives, provided that more than half the period fixed by the military 
court has elapsed. 


9. The responsibility for verifying the behavior of the penalized person 
and for any further decisions relative to the remitted penalty rests with 
the sentencing military court. 


ARTICLE 63. In relation to crimes committed by military persons, the court 
may, exceptionally, decree conditional freedom, but in those cases in which 
it exercises this power the penalized person must have completed at least 
one-third of the penalty. 


ARTICLE 64. In crimes committed by military persons, if the act lacks the 
element of social danger because of the minor nature of its consequences 
and the personal circumstances of its author, the latter may be remitted to 
the court of honor by decision of the unit commander, the prosecutor or the 
military court. 


FINAL PROVISIONS 


I. The minister of the revolutionary armed forces is responsible for 
presenting to the Council of Ministers the Disciplinary Regulation and the 
Regulation on Financial Liability applicable to military persons. 


II. Law No 1200 of 30 September 1965, the Military Penal Law, Article 16 
of Law No 1278 of 11 September 1974, and all other laws and legal and 
regulatory provisions that prevent compliance with the provisions of the 
present Law are abrogated. 


III. This Law becomes effective upon the effective date of the Penal Code. 
City of Havana, 15 February 1979. 

Blas Roca Calderio 
Our socialist law, as clear as Marti demanded law should be among free 
peoples, must develop to serve with growing effectiveness the aims of our 
society. Therein lies the revolutionary jurist's most significant res- 


ponsibility. 


Commander in Chief 
Fidel Castro 
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MINED) METHODOLOGICAL SEMINAR CONTINUES IN CIENFUEGOS 
FLO71247 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 7 Feb 80 FL 


[Text] The second phase of the Education Ministry's [mined] fourth national 
seminar for methodological leaders in provincial and mimicipal sectors has 
opened in Cienfuegos. Representatives from Camaguey, Ciego de Avila, 

Sancti Spiritus, Villa:Clara and the special municipality of the Isle of 
Youth are participating in the seminar. In order to make sure that delegates 
from all provinces attend the work sessions, it was decided to divide the 
seminar into three phases, the first one in Manzanillo, Granma Province, and 
now the second in Cienfuegos. 


Following 3 days of work sessions, the first phase of the fourth national 
seminar for leaders, methodologists and inspectors of provincial and municipal 
directorates of the mined for eastern provinces has conchuded. The closing 
session was chaired by Jose Ramon Yernandez, member of the PCC Central Com- 
mittee and minister of education; Margot Honecker, member of Germany's 
Socialist Unity Party Central Committee and GDR minister of public education; 
Roberto Damian Alfonso, first party secretary in Granma Province; and other 
provinciai and municipal officials and leaders. 


Margot Honecker made a speech in which she termed significant her visit 
to various educational centers in the country, and conveyed the greetings 
from all education workers in Germany for Cuban educators. 


Jose Ramon Fernandez made the closing remarks. He referred to the importance 
of these seminars, during which topics of great interest that reflect the 
school's daily work have been diecussed. Elsewhere in his speech the educa- 
tion minister noted that exigency is a factor that should be and has always 
been present in all educational activities. The school, he said, bears °* 
great responsibility as state institution charged with forming the new gener- 
ations and, to do this, a close relationship must exist with the parents 
through the school council. 
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After referring to some cases of student antisocial behavior, he called for 
organizing a movement of rejection and putting an end to the vices of the 
bourgeois society. He also referred to deficiencies dei cted in inspections 
conducted during the school term, such as deficient work in some primary 
school classrooms. In closing Fernandez stressed the need for raising 

the level of education because this is a challenge to revolutionary educators. 


CSO: 3010 
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BRIEFS 


PORT WORKERS' MEETING--In his closing remarks at the meeting on the port work- 
ers' "Red Hot" emulation, Guillermo Garcia Frias, member of the PCC Polit- 
buro and minister of trunsportation, has stated: We should make a commit- 
ment to transform the port economy during 1980 and make it possible for us 

to talk about efficiency in 1981 and not about problems. In his speech he 
referred to Cuban foreign trade and the importance of the ports for our eco- 
nomy and national transportation. We must use all means of transportation 

in the best way possible and improve the entire system of transportation 

of goods, he noted. In closing, the minister of transportation pointed out 
the need for transforming work by applying all organizational measures, and 
stressed: This is a moral problem for allofus. The commander of the revolu- 
tion underscored in is speech athat last year we had to pay 10 million pesos 
for delays in port operations while some 2,000 workers were unjustifiably 
absent and did not fulfill their workday. [FLO61354 Havana Domestic Service 

in Spanish 1200 GMT 6 Feb 80 FL] 


GROUPS CONGRATULATED--Armando Hart Davolos, member of the PCC Politburo and 
minister of culture, has congratulated the groups which participated in the 
recently-held Havana's theater festival. The document notes that the artis- 
tic and ideological level of the performances, the fraternal spirit and the 
organizational effort displezyed during the 12-day long festival were the 
reasons why the event was termed a rebirth of the Cuban theatrical movement. 
[Text] [FL061302 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 6 Feb 80 FL] 


CULTURAL AFFAIRS--Armando Hart, member of the PCC Politburo and Council of 
State and minister of culture, has stated that momuments should be regarded 
political and patriotic treasures and used as a means to form the masses. 
Hart made the closing remarks at a meeting held in this capital to examine 
the 1979 accomplishments of the national committee of museums and monuments, 
this year's tasks and organizationof the campaign recruiting the masses i.1to 
the work of conserving and caring for the national patrimony. [Text] 
[FL061133 Havana Domestic Service i1 Spanish 1100 GMT 6 Feb 80 FL] 


SUGARCANE HARVEST--Chaired by Div Gen Rigoberto Garcia Fernandez, member of 
the PCC Central Committee, revolutionary armed forces vice minister anc 
chief of the Youth Labor Army [EJT], a ceremony was held at Camaguey Pro- 
vince's Munitipality of Carlos Manuel de Cespedes to present the twice 
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millionaire [cutting two million arrobas of cane! banner to the Antonio 
Maceo Platoon No 41. That unit of Camaguey's EJI was the first one in the 
country to cut that amount of sugarcane in the present harvest. [Text] 
[FLO71324 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 7 Feb 80 FL] 


CIEGO DE AVILA PLANTATIONS--Arnaldo Milian Castro, member of the PCC Central 
Committee Politburo and minister of agriculture, has toured Ciego de Avila's 
(La Cuba) varied plantations enterprise accompanied by Rafael Valdes, first 
party secretary in that province. Milian expressed interest in the enter- 
prise located in the Municipality of Baragua because of the system of irri- 
gation being used for plantations. This system, which will be used throughout 
the country beginning this year, provides for an earlier sprouting and saves 
material and human resources. In talks with (Audel Gonzale), first party 
secretary in that municipality, and enterprise's director Nelson Paz, Arnal- 
do Milian stated that this method does not waste water and in addition con- 
tributes to a greater exploitation of the cultivation. He also congratulated 
the local leaders for using the system of wages in accordance with fields com- 
pleted and said this experience should be examined by all other enterprises 
devoted to this type of plantation. [Text] [FLO/7141l Havana Domestic Ser- 
vice in Spanish 1200 GMT 7 Feb 80 FL] 


SCIENTIFIC MEETING--An important scientific meeting has begun in Matanzas 
within the framework of the 145th anniversary of the Gener y del Monte libra- 
ry. Armando Hart Davalos, member of the party Politburo and minister of cul- 
ture, and Julian Rizo, party first secretary in Matanzas Province, attended 
the opening session held at the Jose White House of Culture. Specialists 
from throughout the country and guests from Vietnam, Nicaragua, Bulgaria 

and Romania also attended. The participants will spend several days dis- 
cussing matters concerned with development of the public libraries network 

in our country. [Excerpt] [FLO71928 Havana Domestic Television Service in 
Spanish 1800 GMT 7 Feb 80 FL] 


FISHING DEVELOPMENT MEETING--The first scientific and technical conference 
on our country's naval and fishing development opened this morning at the 
Cuban Academy of Sciences with the participation of engineers, technicians, 
workers and innovators as well as delegations of socialist countries as 
guests. The purpose of this first conference is to seek through position 
papers and research work new ways and more economic methods that will make 
it possible to increase fishing production and considerably improve the 
standard of living of fishermen. [Excerpt] [FLO71928 Havana Domestic Tele- 
vision Service in Spanish 1800 GMT 7 Feb 89 FL] 


BARBADIAN CONGRESSIONAL DELEGATION--The delegation of Barbadian parliamen- 
tarians tha: is visiting our country last night attended a meeting at the 
Cuban Institute of Freindship with Peoples (ICAP). The delegation of that 
fraternal Caribbean country, invited by the National People's Government 
Assembly, is headed by Burton Hinds, secretary of the ‘sarbados parliament, 

and includes senators and deputies of the legislative organs. Eusebio Leal, 
director of the Havana Museum, welcomed the delegation on behalf of the ICAP 
director. Others present were ICAP Vice President Jorge Gallardo and officials 
of the PPC Central Committee's America Department. [FLO71928 Havana Domestic Tele- 
vision Service in Spanish 1800 GMT 7 Feb 80 FL] 
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ESPIN RECEIVES MOZAMBIQUE VISITOR--Vilma Espin, member of the PCC Central 
Committee and Council of State and president of the Federation of Cuban Women 
[FMC], welcomed Mrs Pamela dos Santos, wife of Marcelino dos Santos, member 
of the FRELIMO Politburo and Mozambique's minister of planning, at FMC head- 
quarters. Mrs Dos Santos reported to the FMC president on the preparations 
being made in her country for the third congress of women. The visitor 
explained that her country's congress had been postponed because of the co- 
incidence in dates with Cuba's third FMC Congress. She added that this is 
the first time that the Mozambique women will invite foreign delegations to 
their conclave. Vilma Espin reiterated the ties uniting our two peoples 

and wished success to that country’s women congress. [Text] [FL081139 Havana 
Domestic Service in Spanish 1100 GMT 8 Feb 80 FL] 


ESPIN RECEIVES L.A. INTELLECTUALS--PCC Central Committee member Vilma Espin 
also received a group of Latin American intellectuals who are visting Cuba 
on the occasion of the Casa de Las Americas 1980 literary prize. The meet- 
ing was held in a fraternal atmosphere with a broad exchange of experiences 
and information, which concluded with a lecture by Elena Perez, an official 
of the Federation of Cuban Women orientation department, on the objectives, 
work and future development of that mass organization of our revolution. 

[Text] [FLO81139 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 8 Feb 80 FL] 


GDR DELEGATION'S ACTIVITIES--GDR Public Education Minister Margot Honecker 
has visited Cienfuegos Province accompanied by Cuban Education Minister 

Jose Ramon Fernandez and Asela de los Santos, both members of the PCC Cen- 
tral Committee. At the Jaime Gonzalez airport they were met by Humberto 
Miguel Fernandez, first party secretary in that province, and all members of 
the party bureau in Cienfuegos. During the tour of thecity they visited 

the Conrado Benitez teacher-training school and greeted the participants in 
the fourth national seminar of the Education Ministry's leaders, methodolo- « 
gists and inspectors being held there. Mrs Margot Honecker expressed satis- 
faction for the welcome accorded her and the delegation and said that coopera- 
tion between the GDR and Cuba in the field of education is very important 

and continues to strengthen from year to year. [Text] [FLO81412 Havana 
Domestic Service in Spanish 1316 GMT 8 Feb 80 FL) 


FRENCH AMBASSADOR'S ACTIVITIES--(Pierre Henri Renard), who this week pre~ 
sented his credentials as Freach ambassador to Cuba, yesterday visited the 
Valles de Picadura livestock breeding farm located in the Municipality of 
Madruga, Havana Province. The diplomat was received by the center's direc- 
tor, National Work Hero Ramon Castro, who together with Silvia Fernandez, 

an official of the center's international relations department, briefed 

the visitor on the efforts being made there to transform its rocky soil into 
a productive arza and contribute to the further development of the cattle 
industry. [Text] [FLO81533 Havana Domestic Service in Spanish 1500 GMT 

8 Feb 80 FL] 
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PARTY, STATE OFFICIALS IN GUANTANAMO--Fernando Vecino Alegret, member of the 
PCC Central Committee and minister of higher education, and Wilfredo Torres, 
president of the Cuban Academy of Sciences, have toured educational and work 
centers in Guantanamo accompanied by Alfonso Hodge, member of the PCC 
Central Committee and first party secretary in the province. They visited 
the local university affiliate where they expressed interest in the number 
of students registered there and operationof that educational center. They 
met with workers of the Juan Marinello printing shop where they observed 

the process of printing books. They also visited the 120-room modern Guantan- 
amo Hotel. Vecino Alegret stated that Guantanamo has enough resources to 
train good specialists who will be able to contribute to the province's 
educational and social development. [Text] [FLO81533 Havana Domestic Ser- 
vice in Spanish 1500 GMT 8 Feb 80 FL] 


TEACHERS RETURN FROM ANGOLA--Nearly 120 elementary school teachers and men- 
bers of the Che Guevara internationalist teachers group returned to Cuba 
today after ccmpleting a year’s work in the People's Republic of Angola. 
They will return in March after a week's rest. [FLO80052 Havana Domestic 
Service in Spanish 0000 GMT 8 Feb 80 FL] 


YOUTH AGREEMENT WITH ANGOLA--A cooperative agreement between the Union of 
Young Communists [UJC] and the Youth of the Popular Movement for the Libera- 
tion of Angola was signed today by Luis Orlando Dominguez, a member of the 
PCC Central Committee and first secretary of the UJC national committee, 

and Angela (Braganza), second secretary of the national committee of the 
Youth of the Popular Movement for the Liberation of Angola. The agreement 
states that the two organizations will avail themselves of all manners 

of consultation, especially in relation to the exchange of views on coopera- 
tion. [FLO80052 Havana Domestic Service in Spanish 0000 GMT 8 Feb 80 FL] 


HAVANA ROADS, HOUSING MEETING--Roads, road paving, housing and construction 
work in Havana were discussed in a meeting chaired by Julio Camacho Aguilera, 
member of the PCC Central Committee secretariat and first party secretary 

in the province. This meeting marked the end of a number of discussions-- 
the first was held on 24 January--with deputies to the National People's 
Government Assembly who reside in the area. The deputies were briefed on 
the cooking gas and urban transportation situation in the capital. [Text] 
[FL081139 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 8 Feb 80 FL] 
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ECUADOR 


"EL COMERCIO' CARRIES EDITORIAL ON DEFENSE OF DEMOCRACY 
PAO91855 Quito Cadena Ecuador Radio in Spanish 1255 GMT 9 Feb 80 PA 
[EL COMERCIO editorial: "Defense of Democracy"--date not given] 


[Text] Official and private sectors are emphatically stressing the need to 
defend democracy restored in our country after many years of dictatorial 
regimes. This could lead to the belief that our democracy is in danger or 
in some way threatened. We ask, who are the enemies of democracy? Who are 
trying to destroy it? Who are again knocking at the garrisons to have 
another dictatorship? 


We do not believe that the danger is imminent. The problem, however, should 
not be neglected. On the contrary it should be considered a matter of 
political responsivility. We cannot permit anyone to toy with the fate of 
the nation. 


When we talk about the need to defend democracy, we are not referring to a 
government. The activities carried out by the opposition to the government 
are not intended to promote dictatorial regimes. An opposition in democracy 
not only is desirable but necessary. But let us not be confused. Demecracy 
is not Roldos and only President Roldos. Ecuadoreans support for democracy 
goes beyond personal ar temporary sympathies. 


It is our duty to defend democracy as an unrenounceable and permanent ideal 
during this government and the others to come. 


Government officials become the enemies of democracy when they fail to live 
up to their promises and disappoint the people who elected them in an 
inexcusable or unjustified manner. 


Those persons who are not allowed to use the government to satisfy their 
selfish interests can also be enemies of democratic regimes. In this 
respect the oligarchic groups have often been the first to oppor.e a demo- 
cratic government which has tried to fulfill its promises to the community 
and which to maintain an independent and responsible position. 
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We also know very well of the efforts that totalitarian regimes have made to 
slander and destroy democratic governments. Communists who talk so much of 
proletarian dictatorship and those that have imposed themselves with the 
support of privileged classes, as has been the case of fascist dictators, 
are also the enemies of governments which do not admit their extremist 

views and plans. 


Powerful economic groups are also opposed to democracy because they have 
lost control of participation in official circles. These groups do not 
allow other types of government than those which submit to their selfish 
interests and oppose any attempt for a change or improvement. 


Based on this analysis based on experience gained through our political 
history, we can outline a strategy to defend the democratic system. The 
government must make an effort to solve the country's urgent problems. 
Congressmen must prove that they can issue wise laws and that they are not 
mere pawns of selfish political game. Political parties should be much 
better organized. They must prove that they are united and are making 
progress and that they have ideas about the art of governing. Citizens 
have the obligation not to be fooled by subversive plans. 
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ECUADOR 


VICE PRESIDENT CRITICIZES BILL ON PLANNING 
PAO90317 Quito Voz de Los Andes in Spanish 2330 GMT 8 Feb 80 PA 


[Excerpts] Vice President Osvaldo Hurtado Larrea tonight criticized a 
strange plan originating in congress to sabotage the work being carried out 
by President Jaime Roldos Aguilera and himself. We will now hear statements 
by Vice President Osvaldo Hurtado Larrea: 


[Begin recording] The present constitution has for the first time in the 
country's political history given top priority to planning by providing that 
the planning directorate be made up of ministers, representatives of the 
Chamber of Deputies and the social, cultural and economic sectors. The 
constitution not only does that but also provides that it be headed by the 
vice president of the republic, who, as you know, is not an appointed 
official who can be freely appointed and dismissed, but a citizen who was 
directly elected by the Ecuadorean people. 


Why was this institute created? It was created to give top priority, 
responsibility and capability to planning so that the government can make 
national development plans in conformity with the constitutional mandate. 


According to a recently approved bill, this organization, with so much 
hierarchy, is worth less and has less duties than the national planning 
board had. My opinion is that the bill approved by the plenum of the 
commissions basically attacks the spirit and the content of the constitution. 
This bill refers to the national planning and coordinating system. This 
system is discussed in several articles but there is not a single article 
which explains what the national planning system is. 


An article which established that it was the president's duty to set the 

main guidelines on which the development plan was to be drafted, was 
eliminated. Why did this article establish this? So that there would be 

a close relation between the vice president and the president and the planners 
would not be doing things which were different from what the president wanted 
to implement. The elimination of these articles may result in serious 
conflicts between the president and the vice president and this is probably 
what is being sought. 


I told you once, in my first news conference, that I had enough patience 


to wait until the bill was approved; in fact, I added that [I would continue 
to work so that the president could have the national development plan. I 
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did so and on i5 December I had the great satisfaction of presenting the pre- 
liminary draft of the national development plan to the government. I chose 
not to remain idle. I dodged the boycott I was subjected to because of this 
attempt to keep the vice president out of planning and to keep the government 
without a plan. Then, those heirs of the traditional sly and crooked politics 
would tell the country that the vice presidency of the republic was a useless 
institution which did not have anything to do and performed no work. This 

is what was being attempted but since I dodged this obstacle, worked on 

the drafting of the plan; presented it to the government and called a meeting 
of the National Development Council for its approval; they now want to 
prevent it from being implemented. In other words, they are trying to 

create a new obstacle out of the others which have already been created 
against the constitutional government. They are trying to add more difficul- 
ties to the many problems which have already been put on the path of this 
democratic government of President Jaime Roldos. [end recording] 
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GUATEMALA 


ARCHDIOCESE COMMUNIQUE SCORES MARXIST AGITATION 
PA140140 Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 4 Feb 80 p 20 PA 
{Communique released by the Guatemalan Archidiocese] 


[Excerpt] 1. Under the circumstances currently prevalent in all countries, 
our fatherland included, we Catholics have the very big responsibility of 
being men of unity and peace, love and justice. Before God we have the 
enormous responsibility of teaching, wherever we - ; be, that hatred only 
begets hatred, that lies and injustice only increase injustice, that violence 
crushes and kills but never cures a wound or helps the poor or the destitute. 
Killing, kidnaping and torture will never be an acceptable means of achieving 
justice or promoting the progress of a people. 


2. That same responsibility should lead us to teach and repeat tirelessly 
that, going beyond the political arena, or rather turning everything, even 
religion, into party politics, Marxist demagoguery seeks to justify every- 
thing. Just think about the international terrorism that Marxism has created 
and sustained--in the name of justice and poverty which, nonetheless, has 
money to pay for mercenaries and agitators in all continents and to pay 

their voracious elites, which call themselves people but destroy all that 
they find. Incapable of creating, Marxist though’ and practice are parasitic 
plants found among the rubble. 


3. In equally firm fashion we must point to the very serious mistake and 
culpability of those who continue to regard private property as something 
exclusive and arbitrary, as if they were men who do not live in a society 
to which they have a debt for the values and services received, as if their 
possessions could be considered outside the order of the common good and 
man's ultimate objective--that is, God and the country itself--or as if the 
worker could be manipulated at their will rather than as a person and a 
sor. oi God. 


4. There is no denying the fact that there is much poverty and injustice. 
There is much poverty, possibly much injustice and corruption. But, prec ‘ely 
because of this, we must carefully avoid ail that wiich divides and detrac s 
from the spirit of creative work. If our goze remains fixed and stationary 

on that whic? is wrong, on that which is rotten--as is the case with the 
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sociological analysis proposed by Marxism--if we refuse to see that which in 
us and others is good, positive, human and divine, our mind and our heart, 
saturated with hatred, will have nothing but hatred for our fellow man. 
Being supernatural, the Catholic faith leads to realism and objectivity: 

it is not true that everything on earth or in our fatherland is full of 
putrefaction and misery. For this reason we profoundly deplore the defeatist 
postures adopted by certain personages and organizations. We particularly 
deplore it in the case of those persons and institutions that should be 

the first to contribute to peace and order and should never become instruments 
of unrest and agitation. In doing that, they neither represent nor express 
the word of God or the voice of the Pope of the Church hierarchy. 
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GUATEMALA 


BRIEFS 


CIVIC UNLON CONDEMNS VIOLENCE--In view of the increasing violence we are now 
experiencing the civic union is deeply concerned with the social and economic 
consequences that might befall on the country. The civic union exhorts the 
people and all sectors concerned to reflect. It is not through death and 
suffering of innocent peopie that we will attain the fundamental changes 
needed by Guatemala. Only a common decision reached by the different 
sectors, obtained through a public dialog discussing our aspiration, 
priorities, and mutual concessions, can lead the way to peace and hope for 
our country, according to the civic union. If we are to save man as an 
individual , we and our fellow men are part of our salvation, so let us 

not be used as tools of hidden interests. Let us struggle for the common 
good, not with instruments of destruction but with our ideas and our work. 
Let us all unite to save Guatemala. We can still save her. Let us not 

lose faith. We can do it. Directorate, civic union. [Text] [PA150017 
Guatemala City Radio Fabulosa in Spanish 0055 GMT 9 Feb 80 PA) 


et 


AID FOR COOPERATIVES--During the 1980-82 period the technical institute for 
training and productivity will carry out a technical aid project to help 124 
cooperatives with plans drafted by technicians in the areas of marketing, 


management and commercialization. [Guatemala City Radio Fabulosa in Spanish 
1120 GMT 4 Feb 80 PA] 
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NICARAGUA 


MOISES HASSAN DEFINES GOALS OF REVOLUTION 
PA130053 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 12 Feb 80 PA 


[Report on junta member Moises Hassan speech at Central American University 
in Managua 11 February] 


[Excerpt] [Begin recording] The fundamental domestic goal of the Sandinist 
revolution is the development, improvement and [word indistinct] of the 
classes which have traditionally been most oppressed and exploited, that 

is to say, the peasant and working classes, At the international level, 
the Sandinist revolution strives to present Nicaragua to the community of 
nations as an independent and [word indistinct] nation whose decisions are 
taken according to national interests and not to serve foreign groups or 
powers. 


Fundamentally the revolution serves the interests of the exploited classes 

at home and defends national sovereignty and self-determination abroad. 
These are its basic objectives, and in order to attain them the revolutionary 
government and the Sandinist National Liberation Front, during the brief 7 
months they have been in power, have taken steps to consolidate the revolu- 
tion more and more. [End recording) 


Companero Hassan also said that the properties of Somozists, corrupt 
national guard officers and thieving politicians have been confiscated, 
These properties served to crexte the peoples industrial corporation and 
the peoples commercial corporation. Im order to improve the peasants’ 
Living conditions, we also started the agrarian reform, which watches over 
the interests of people in the rural areas and returns to them what was 
theire by right. 


But there is something still more important and patriotic which deserves 
all our support. This is the national literacy campaign, which is the 
main objective of our revolution. This objective is still more important, 
Moises Hassan continued, because now, with our revolution, the peasant 
will see the dawn of a new day. In the past they tad always beon neglected 
and were sunk in ignorance in order to keep them dominated. 


The literacy campaign, together with the defense of sovereignty and of the 
country's self-determination, are t’ ' fundamental goals of our Sandinist 
revolution. These deserve the support of all Nicaraguans and we must defend 
them with our lives if necessary, Companero Hassan conciuded, 
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NICARA:: aR 


AUTHORITIES DISCOVER COUNTERREVOLUTIONARY ARMS CACHE 
PAL31315 Panama City ACAN in Spanish 0330 GMT 13 Feb 80 PA 


[Text] Managua, 12 Feb (ACAN-EFE)--Members of the state security corps 
have discovered weapons and war equipmert in a supposedly abandoned house 
in the Costa Rica neighborhood in the eastern part of this capital. 


The cache, discovered early on Sunday morning and reported today to the 
press in the capital, consisted of four rifles; ome Galil rifle, two M-16 
machineguns and an M-i automatic carbine. 


In addition, the authorities also found some 300 pounds of ammunition, 
Garand and Galil cartridge clips, three long bandoleers of ammunition for 
30-calibre machineguns, binoculars, canteens, walkie-talkies, knapsacks 
with radiocommunication equipment for the mountains, dynamite wire, deto- 
nators, military clothing and blankets with Workers Front [FO] slogans. 


The FO is a labor organization which, along with the anti-Somozist People's 
Militias (MILPAS), has been denounced by the government as being a counter- 
revolutionary organization. 


FO leader Isidro Tellez was recently tried, along with three newsmen from 
the recently closed EL PUEBLO newspaper, on charges of “attacking the 
peoples conquests and the revolutionary government." He was sentenced to 
2 years of hard labor. 


Walter Ferreti of state security said it is known the 0 and the MILPAS 
plan to go underground and wage an armed strugg’e against the Sandinist 
process because they disagree with the strategy of its government. 


It was also learned that Roberto Martinez--who was arrested after it was 
proved that he had rented another house in the rural area of San Isidro de 
la Cruz Verde, in secuthvestern Managua, which ws. used es the MILPAS arms 
depository--was also responsible for renting the house in the Costa Rica 
neignborheod. The prisoner is being interrogaced t.y the authorities. 
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NICARAGUA 


SOVIET TECHNICAL MISSION ARRIVES 
Managua LA PRENSA in Spanish 19 Jan 80 p 12 pa 


[Text] A high level Soviet technical mission arrived here in Nicaragua 
on Thursc'ay evening and was receivea at Augusto Cesar Sandino airport 
by Planning Minister Commander Henry Ruiz. 


The delecation, comprised of five Soviet planning and foreign trade offi- 
cials, 4111 remain in our country for 17 days, working hard alongide the 
Nicaraguan government technicians. 


Koshelev P.S., a member of the state commmittee for foreign economic re- 
lations, is heading the delegation. The night of his arrival he affirmed 
his willingness to work with the Nicaraguan government, stressing the need 
to lay firm bases for trade between our two countries. 


Koshelev's party includes Companero Zinoviev, department chief at the Foreign 
Trade Ministry; Orekhov B.V., division chief at the Foreign Trade Ministry; 
Koshentayovskiy V.S., joint chief of the state planning committee division; 
Nikolayev H.A., chief expert of the state committee for foreign economic 
relations; and Companero Borodin V.S., the mission's chief interpreter. 


Soviet Charge d'Affaires in Nicaragua Companero Zimakov and Herty Lewite, 
protocol chief at the Nicaraguan Foreign Ministry, were also on hand at the 
airport to receive the Soviet delegation. 


At the special room where distinguished visitors are received, Commander 
Ruiz spent several minutes talking to the Soviet delegates, who in turn 
thanked the planning minister for shoeing up at the airport because, they 
said, they are aware of the huge reconstruction task the Nicaraguan rulers 
are currently carrying out. 


As several of the Soviet officizis were dressed in suits and ties, Charge 
d'Affaires Zimakov joked with them about their "formality." Koshelev, the 
head of the group, then commented that he urgently needed a permit from the 
Nicaraguan authorities to take off his tie and go around freely in short 
sleeves. 


After this joke, Henry Ruiz officially welcomed the Soviet companeros, 
who were then taken to the Soviet Embassy in Nicaragua. 
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[Photo caption] 


The Minister of Planning, Commander of the Revolution Henry Ruiz 
("Modesto"), greeted the high level Soviet technical mission which 
arrived on Thursday evening. Appearing with Ruiz are the chief of 
mission Kosheley P.J., the Soviet Charge d'Affaires in Nicaragua 
Zimakev and %t! :r vembers of the Soviet mission. 
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NICARAGUA 


"BARKICADA' INSISTS ON SOVEREIGNTY OVER CAYS 
PA142011 Managua BARRICADA in Spanish 9 Feb 80 p 3 PA 
[Editcrial: "In Defense of Our Sovereignty" 


[Text] With the denunciation and nullification of the Barcenas Meneses- 
Esguerra treaty, our revolution is picking up Sandino's historic legacy, 
recovering, upholding and defending Nicaragua's national sovereignty and 
territorial integrity. 


The Barcenas Meneses-Esguerra treaty was written while our country was under 
occupation by foreign forces. That takes away the validity of any "sovereign" 
action taken by government leaders who did not represent national but 

foreign interests. 


The action taken by Nicaragua is not detrimental to the Colom»ian people who 
showed marvelous support for our people during the struggle against the 
Somoza dictatorship. Nicaragua is not claiming territory but a territory 
that geographically, historically and juridically is an integral part of 
Nicaragua. 


However, the international news agencies are completely misrepresenting the 
issue. Their sews dispatches are promoting a climate of war and confronta- 
tion, trying to produce more tension between the two nations. And some 
Colombian Government officials are being a party to that. 


Nothing would benefit domestic and international counterrevolution more than 
causing a bigger dispute between Nicaragua and Colombia. 


However, our government has never caused a deterioration of the situation. 
On the contrary, in keeping with the desires of Nicaraguans and defending 
the unity and harmony of the Latin American nations it has come out in 
favor of settling the matter by the strict standards of respect and friend- 
ship set forth in international law. 


We iiave a clear-cut position. We will not fall prey to provocations or pro- 
mote a climate of confrontation. We will not fall into the trap of counter- 
revolution and we will not at any time renounce the exercise of our 
sovereignty. That right was obtained by our people through their long 
struggle for national liberation. 
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The immaturity of the imperialist news agencies accustomed to misrepresenting 
facts, should be condemned by every human being who respects brotherhood 

and triendship among nations such as Colombia and Nicaragua which have a 
common origin, language and many common hopes. 


As a 4 February statement by the Junta of the Government of National Recon- 
struction says, the reincorporation of the San Andres and Providencia Islands 
and the Roncador, Serrana and Quitasueno cays to Nicaragua should not be 
construed as weakness on the part of the Colombian Government but as evidence 
of the traditional respect for justice and reason that the Colombian people 
and government have. 
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N TCARAGUA 


CUS LEADERS SCORE ATC ARTICLE 
PA150216 Managua LA PRENSA in Spanish 9 Feb 80 p 6 PA 


[Letter by Jose Espinoza Navas, Confederation for the Unity of Trade Unions 
Secretary General, to Xavier Chamorro, director of LA PRENSA, date not 
given} 


[Text] Ing Xavier Chamorro C., 
LA PRENSA, director, 
Managua 


Mr Director: 


With great surprise I read in LA PRENSA of 1 February an article titled: 
"The Farm Workers Association (ATC) Explains How the Counterrevolution 
Works," which contains so many lies and spills so much hatred, that I am 
forced to explain the following. I am not afraid of the hatred carried 

in that article, but it is our opinion that in Nicaragua hatred should be 
thrown overboard and we should start working on behalf of workers unity on 
the basis of understanding and respect. 


We have not met the person who wrote the article, probably because he has 
never been a member of a trade union. He accuses the Confederation for the 
Unity of Trade Unions (CUS) of harming agriculture, livestock and farming 
industry production by inciting the workers to go on strike and demanding 
100 percent wage increases. This is not only false and ill-intended, but 
it is also aimed at increasing physical assaults against members of our 
organizations. 


This criminal slander goes to the extent of putting words in our mouth 
which we have never uttered. It accuses us of saying that "the Sandinist 
National Liberation Front (FSLN) has betrayed the revolution because it 
has handed it over to the bourgeoisie." These accusations are unfounded 
and lead us to believe that a campaign is in progress to have the authori- 
ties take the same action against us they took against the workers front. 


We want to make it clear to everyone that we have not split the nation with 
anyone. We do not think the workers can be cut in pieces like a cake. 
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Apparently the problem which caused the person to make those s*atements stems 
from the fact that the workers in Punta Nata farm did not want anything to 

do with the Sandinist Workers Central (CST) nor with the ATC. Punta Nata 

farm workers know we have not done anything to the detriment of their 
interests On the contrary we have been struggling to see that they get 

paid for the days they were on strike in June and July 1979. The biggest 
opponents of this payment are not the Punta Nata farm directors, but delegates 
of the two organizations we mentioned before. 


We did not come to Punta Nata yesterday. We have been here since 1974 and 
during that period we signed two collective contracts between the company 
and the workers. 


Regarding the banana workers, we lost contact with these companeros when a 
minister from the dictatorship abolished the free organizations we had estab- 
lished in the sector in 1975. 


In conclusion, I wish to say that we have never tried to pass as members of 
organizations other than ours. We have our own identity which we have earned 
without resorting to lies, or slandering other organizations in order to gain 
supporters. We earned our place in Nicaragua's labor movement many years 

ago and we are proud of it. 


Without any intention of starting an argument, but with the belief that we 
are helping with this letter to have truth and justice prevail in Nicaragua, 
I take this occasion to thank you for the attention you give this letter 

and at the same time I request that you publish it. 


Sincerely yours, 


Jose Espinoza Navas, CUS Secretary General 


CSO: 3010 
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NICARAGUA 


"BARRICADA' CRITICIZES ‘EL PUEBLO’ ON LABOR UNITY 
PA141824 Managua BARRICADA in Spanish 7 Feb 80 p 3 PA 


[Editorial: "Unity Is Not Just a Phrase, It Is a Historic Event Demanded 
by Our People] 


[Text] We recently read the Socialist Party newspaper EL PUEBLO, which is 
directed by companero Pedro Turcios. We also read his article in BARRICADA 
praising the workers' efforts for unity and supporting their decision with 
all his strength. The newspaper also publishes an article entitled: "No, 
to Imposition; Yes, to Unity," which we gather represents the party's 
Central Committee's opinion, since it does not carry a signature. The 
view, style and concept it has of the revolutionary unity is unfortunate. 
This is particularly so concerning the way it refers to a division in the 
labor movement without first finding out about the political and historic 
origins of the two Nicaraguan Socialist Parties (PSN) and its other organiza- 
tions. 


We say unfortunate, because to blame the crisis of an organization on a 
conspiracy or the whim of certain people can only lead to obstacles instead 
of solving the problems. Things can get so bad that criticism loses its 
meaning, efforts are diluted and what is worse, the workers do not have a 
clear explanation to help them understand the political developments and 
the real origin of a crisis which in no way can be interpreted as the 
struggle between two persons who want to destroy organizations. 


A newspaper which is part of a political organization should be above any- 
thing ¢« ~? a means to educate the people. It should be a way to organize 
and gui~ the way for future action. Only in this way can the people really 
le-i.n tc understand ideas, take advantage of them and use them in everyday 
1ife. When a political instrument such as a newspaper, does not clearly 
explain views or define positions, it is not fulfilling the delicate role it 
is suppose to play. In this case, to criticize the Union of Carpenters, 
Masons, Joiners and Related Workers (SCAAS) while ignoring the reasons that 
prompted the three centrals to unite, which was done as an attempt to 
guarantee the indestructible unity of construction workers, is not only a 
mistake but defeats all the effort spent to unify the trade unions. It is 
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an attempt to establish an unjust position without assuming the historic 
responsibility agreed upon. The ideological struggle--if that is what 

EL POPULAR is trying to encourage--cannot be reduced to quarrels between 
organizations. Its best contribution consists in what it can really teach 
the workers to improve their level of political understanding, their 
autonomy and their strength which is materialized in solid organizations 
capable of fulfilling the workers’ commands and will. 


When you read the aforementioned newspaper you get the idea that it is 
referring to a recent problem which emerged after the Sandinist triumph. 

If we are serious and mature we must correctly recognize that one of the 
defects of the labor movement has been the division of its ranks due to the 
contradictions which have systematically appeared among the organizations 
and which have dominated and influenced workers in the past. For many 
years the workers have suffered this regretful division which the dictator- 
ship knew how to use well. Who can deny that the political crises suffered 
by various organizations in the country beginning in 1975 were caused by the 
changing political situation, the balance of forces and the realinement of 
the entire society? Who can deny that the Sandinist, popular and national 
unity had its origins in the revolutionary advance of the masses, in the 
balance of forces in favor of the revolutionary movement, in the crisis 
which shook and weakened the ruling system, and in the needs of a people 
who demanded at all costs and through many sacrifices the existence of a 
single vanguard, united organizations and everyone's efforts to wage the 
struggle against the common enemy? 


[PA141825] It is no less true that the divisions which the SCAAS experienced 
in the past had its origins in the internal crisis of the PSN which was also 
reflected in the political and union sphere. This is as important a truth 
as the existence of the Sandinist workers central which has emerged onto the 
political and union arena representing the militancy of Sandinism, the con- 
fidence of 350 unions and the desires of more than 150,000 organized workers 
of the various production fields. This is stated without any hegemonic 
pretension of "divisionist desire" and without any attempt to “impose” any- 
thing. This is as great a reality as the important leadership which the 
SCAAS exercises among the construction workers and in the militant history 
of the Nicaraguan workers. But tiiere is a big difference between this and 
trying to hide the efforts for unity with a number of epithets, without 
recognizing mistakes, by promoting the deplorable lowering of the ideologi- 
cai struggle to mere personal attacks and by harming unity with sectarian 
positions which instead of strengthening it contradict it. 


The union organizations must unite to defend the political, economic and 
social aspirations of the workers. They must become the most suitable 
instruments to lead the labor movement in their daily struggle to make sure 
that the revolutionary changes are implemented in line with the new condi- 
tions of this phase. In that daily work, in those tasks filled with 
obstacles and sacrifices, efforts must be undertaken to unite the workers 
and their organizations on the basis of specific objectives, solving 
secondary contradictions, correctly waging the ideological struggle against 
the ultraleftist and rightist currents which threaten the movement, banish- 
ing from the workers the faction which tries to convince them that their 
problems can be solved by supporting the most gross currents of economicsism 


193 








[economicisom]. We are aware that in our country there are still situations 
in which workers are raid unjust weges and because o ineificiency and 
bureaucracy these situations are not promptiy rectified. We are aware that 
some workers are not even paid the minimum wages. To demand that this 

be done is just and legitimate. But besides this, the union organizations 
should focus their activity on watching over the transformations of the 
state, the respect for political and labor rights in private enterprises, 
the increase of production, the promotion of volunteer work, the review 

of labor laws and the education and improvement of their leaders. The labor 
organizations and masses in general should carry out these tasks. They 
should make sure that their union organizations fulfill their mandates. 

It is in this way that a collective will emerges, bearing in mind the 
interests of the entire nation, country and Sandinist fatherland besides 

the interests of specific social groups. 


To speak of unity while we are involved in a recalcitrant campaign of ground- 
less statements is to use these statements as a basis for judgment. To 

point out grounds for unity while other articles stress the division of the 
labor movement in a most capricious way is to completely disregard the desire 
of the construction workers who attended the SCAAS assembly over the weekend 
more inspired by a spirit of unity than to watch which faction would win 

the contest. The workers are belligerent social sectors, active protagonists 
of their struggles, faithful observers of the work of their organizations 

and sooner or later when these organizations do not fulfill the historic 
mission which the workers have given them, the workers will call them to 
account and they will support them if they have correctly fulfilled their 
tasks or they will crush them if they have been inefficient. One cannot 

play with the workers, if one does it could mean one's politics! or union 
grave. 


People, army, unity: the guarantee of victory. 


Sandinist National Liberation Front. 


CSO: 3010 
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NICARACUA 


SOCIAL WELFARE DEVELOPMENTS REPORTED 
Managua LA PRENSA in Spanish 20 Jan 80 pp l, 9 


[Text] Six months after the victory of the insurrection, the revolutionary 
government achieved substantial advances and benefits in the field of social 
welfare of our people, an area which the genocidal Somoza regime had kept 
totally neglected for decades. 


As well known, during the dark Somoza past, only the National Board of 
Social Assistance and Welfare was in operation. It was not only an offense 
for poverty and neglect of the most dispossessed classes, but was one more 
source of Somoza's illicit enricument and that of his family and servile 
officials. 


Companera Lea Guido de Lopez, the minister of social welfare, told us that 
the first thing that was done was to liquidate the entire structure of 
corruption and misuse that existed there, and to proceed to set up the 
ministry itself, which has as its main and basi: objective to try to pro- 
vide social welfare for our people, especially for the people's sectors 
not connected to production, giving special priority to adequate attention 
for children. 


Below is a short report of what the revolution, through the Ministry of 
Social Welfare, carried out in the past 6 months: 


Child Care Centers 


Establishment of 10 child development centers, that basically aim to benefit 
working mothers with children. 


Three of these centers have been put into operation in Managua: Residencial 
Colombia, Romin Manrique and Rolando Carazo Zeledon; two in Leon, one in 
Chinandega, one in Monimbo, another in Jinotepe, one in Chichigalpa and 
another will be set up in Corinto. 
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As we said, these centers receive children as young as 45 days old, and 
keep them until they reach 5 years. The infants are cared for totally, 
and the centers have a capacity to house 70-100 children each. 


Complementing this type of children's establishments a program is being 
develored for auxiliary child development centers. These wil! serve 
especially rural sectors and very denssly populated areas, with the idea 
that the mothers who do not work may take care of the children of those 
who work daily, for which they will receive special training. 


La Mascota 


In addition, the former Centro Esperanza has been reorganized under the 
name of La Mascota. At the present time the organization takes care of 
260 young people who need social readjustment and reeducation. 


In addition, a special center is bejng completed these days. It will 
exclusively care for and give social and educational rehabilitation to 

all those young people and adolescents whom the criminal Somoza regime had 
enlisted in the ranks of the muiderous EEBI. 


As in other centers of this nature, the young former guards will combine 
their reeducation with training for a trade, under the guidance of a team 
of experts such as social workers, psychologists, psychiatrists and so on. 


The will also have a poultry farm to operate, as well as sports fields, 
libraries, movies and other cultural activities. In addition, for the 
establishment of the special centers, consultations were held directly 
with the families of these young people, for the selection of the center. 


The Ministry of Social Welfare, in the past 6 months, has also been con- 
cerned with the disabled in general, and especially with the fighting 
compatriots and others who were disabled after the war of Liberation. 


Programs of rehabilitation were established for them, to be conducted in 
special centers for people of all ages. There are three such centers in 
the capital: Mildr’ Abaunza, Arlen Siu and Gaspar Garcia. 


At the present time negotiations are in progress for the development of a 
total rehabilitation project in the building of the former Country Club, 
and only the approval of the executive board of the club is lacking to 
begin to use these installations. 


Home for the Elderly 


On the other hand, the Managua Home for the Elderly was inaugurated re- 
cently. It can give shelter and care for 100 persons. However, here a 
rigorous selection is applied, and only elderly people without families, 
who wander in the streets in a really run-down condition, will be accepted. 
Employment will also be sought for them, so that they may continue to be 
active, like the blind people who work at the national match factory. 
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In the area of community development, production collectives have been 
created. Their purpose is to offer work facilities to small or mediun- 
sized groups of people, so that they may earn a living for themselves and 
their families, instead of receiving small aid in cash which in the past 
served only to promote paternalism. 


Of these work collectives, two operate in Managua making hammocks for the 
anti-illiteracy campaign; one in Esteli, another in Nagarote and one more 
in Cinco Pinos, where they work at sewing and making clothes, crafts, 
furuniture, toys, growing vegetables, and so on. 


This program of work collectives at the present time provides benefits for 
approximately 1,500 citizens. 


Food 


Also to be mentioned is the important work carried out by the Ministry of 
Social Welfare which distributes food donations made by friendly nations. 
It is to be stressed that at the time of greatest need, food for almost 

1 million persons was distributed throughout the nation. 


At the present time, stocks of these donations still remain, but also in 
order to avoid social paternalism, these will be given to a specific pro- 
gram of food for work in the community areas. 


The work carried out by the National Supply Committee is also very important 
because through it food help was channeled for families of fallen fighters, 
hospital aid, Somoza convicts, programs of nutrition and rehydration that 
cover 50,000 children in various places of the country, and finally, school 
lunch programs in elementary schools conducted ir Esieli, Masaya, Rivas 

and Ciudad Sandino. 


Lottery 


In conclusion, the activities of social welfare in the past 6 months include 
the reestablishment of the national lottery. Its reorganization was a 
complete success, and it was even possible to set up La Chiquita, with 
really substantial benefits, to the point that for the first time a lot- 
tery agency will be opened on the Atlantic coast soon. 


For the current year 1980 theMinistry of Social Welfare has a budget of 
69 million cordobas, only 15 percent of which will be used for administra- 
tive and maintenance expenses and the rest for social welfare programs for 


our people. 


Among the projects and programs to be carried out this year we can mention 
the following: 


Establishment of 30 child development centers nationwide, 25 of which will 
operate in the departments of the interior. 
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Expansion and strengthening of auxiliary child development centers, estab- 
lishm xt of three family guidance centers, one on the coast, another in 
Occidente, and another in the northern zone; establishment of 12 more 
production collectives; and a home for the elderly in Atlantico. 


Although the most activity will be devoted to food for work programs--ii 
this year of high unemployment--a rural training school will be establ.'» « 
on the coast with emphasis on health, hygiene and nutrition and a great 
campaign against malnutrition will be launched together with the Ministry 
of Health, as well as intensive campaigns against drug addiction and for 
the protection of children. 


11635 
cso: 3010 
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NICARAGUA 


CORCOP OFFICIAL DESCRIBES NOW ORGANIZATION 
PA150414 Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 12 Feb 30 PA 


[Text] One of the revolutionary state's new organizations is the People's 
Commercial Corporation [Corporacion Comercial Del Pueblo--CORCOP]. It will 
serve as an instrument for administering all commercial enterprises in which 
the people participate, whether through total or majority ownership. 


The problem exists, however, that many of these enterprises were destroyed or 
sacked by their Somozist owners who carried away all the products, leaving 
only the building, in other \ords just the shell. 


For example, through CORCOP it will be possible to operate gas stations, 
hardware stores, grocery stores and c.upermarkets; in other words, all 
commercially-related enterprises. One of CORCOP’s objectives is to make 
products more accessible to the people. We refer to foo?, clothing, shoes, 
spare parts, and so on. Moreover, it will make more accessible the recrea- 
tion sites which formerly belonged to Somozists and now belong to our people, 
such as movie houses and so forth. 


What is the COPCOP? How does it benefit our people? What does the revolu- 
tionary government hope to achieve through that institution? Companero 
Victor (Morneo), official in charge of CORCOP, speaks: 


[Begin recording] There are a large number of companies, perhaps as many as 
50, some of which have been destroyed, while others are being reactivated-- 
meaning that there is only a file or soc or some inventory--and others have 
been totally activated and are operating. 


For example, we are operating the supermarkets in Nicaragua, which are joint 
enterprises with state and private participation. We also operate the 
peoples’ supermarkets. We operate companies which provide services, and 
also, for example, the movie houses which had been run by A&icardo Arguello 
Pravia. We also operate spare parts companies, like Dismotor, for example, 
which formerly sold Mercedes Benz. At present we do not have vehicles in 
stock, but there are spare parts. There is the Boer Spare Parts Company, 
which was recently confiscated. We have hardware stores .n which the 

state participates heavily. We have enterprises which sell electrical 
appliances: Casa Sengelmann, Mendieta, Casa (?Hueck), and so forth. 
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In other words we are organizing a large number of commercial enterprises 

. : 
which will be important in the regulation of prices of goods and services 
in our country. This organization has been created precisely to make 
marketing more efficient, more economical and more accessible to our people. 
Supermarkets, for example, are playing a prominent role in control of price 
gouging on staples. Everyone knows how these goods have been used dis- 
astrously for profiteering by a few. 


[Question] How many commercial enterprises are active? We would like you 
to give us the exact number and state whether stores which sell articles 
such as yardage are also included in your operations. 


[Answer] At present some 15 completely operational enterprises are under 
our administration. They are of all types. They include, as I said 
previously, hardware, appliances, and services. We even have enterprises 
like supermarkets, which handle all kinds of popular products. We have 
very few yardage stores. We have one boutique which has readymade garments, 
but of a certain quality which is not very accessible. There are, however, 
plans to create a center for supplying cheaper yardage goods. This is a 
policy of the state. It also includes the creation of other centers for 
the distribution of miscellaneous popular items. Plans for the future 
include attempting to establish some supermarkets in other sections of our 
capital, basically in Ciudad Sandino, near El Crucero, to regulate the 
price of staples in these areas. 


[Question] What plans does the CORCOP have for the departments? 


[Answer] In conjunction with the Interior Ministry there are plans for 
the establishment of svpermarkets on the Atlantic Coast, in S‘una, Bonanza, 
Rosita and Puerto Cabezas. The first contacts are being made and immediate 
studies are beiiig carried out for setting up these distribut.on centers. 


In addition we plan to establish enterprises in the departments that will be 
basically involved in the distribution of goods used mainly by the public, 
supermarkets of an even more public-oriented type to permit all Nicaraguans 
access. 


As you know, there are s ~2 supermarkets in Leon and Chinandega and we believe 
that they will also serve as centers for controlling profiteering. 


[Question] Is there anything else you would like to add about the corpora- 
tion? 


[Answer] Basically that we are just beginning. This is perhaps the newest 
organization in our government and we are establishing a complete opera- 
tional structure to make the enterprises more efficient, more functional 
and above all, to permit them to basically serve to control the sales of 
goods and services. [end recording] 
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NICARAGUA 


BRIEFS 


CATTLEMEN'S FEDERATION--The national reconstruction government junta has 
granted legal status to the Nicaraguan Federation of Cattlemen's Associa- 
tions [Federacion de Asociaciones Ganaderas de Nicaragua--FAGANIC] to 
achieve the improvement of the cattle raising sector. It is a nonprofit 
organization with headquarters in Managua. [Managua Radio Sandino in 
Spanish 1200 GMT 7 Feb 80 PA] 


WEAPONS BANNED IN HOSPITALS--The Interior Miniscry recently issued a com- 
munique notifying the public that weapons are act permitted inside hospitals 
and health centers. Anyone violating this regulation will be turned over 
to the Sandinist police. The only persons authorized to be armed inside 
hospitals are members of the government junta, commanders of the revolu- 
tion, guerrilla commanders, all members of the \‘andinist army's national 
and regional staffs, Sandinist police officers, state security officers and 
companeros carrying the written authorization of the Interior Ministry. 
[Managua LA PRENSA in Spanish 8 Feb 80 p 6 PA] 


COSTA RICAN TEACHERS--Nicaraguan ambassador to Costa Rica Edelberto Torres 
[as heard] has emphasized that his government has not totally rejected the 
idea of using Costa Rican teachers. He will probably try to situate them 
in other areas, such as on the Pacific side, from Eden to Segovia, the 
ambassador added pointing out that work conditions are better there. We 
have rejected the offer of retired Costa Rican teachers to work in the 
Atlantic area, mainly to guard their health and to make better use of the 
revolutionary conditions of the youth, Nicaraguan Ambassador Torres con- 
cluded. [Text] [PA112303 San Jose Radio Reloj in Spanish 1730 GMT 

11 Feb 80 PA] 


LITERACY CAMPAIGN GOALS ANALYZED--A few minutes ago a news conference was 
held on the importance of the literacy campaign. The conference was held 
by Companeros Gloria Carrion, for the Women's Association; Denis Melendez, 
for the Sandinist Workers Central; Patricia Orozco, as national coordinator 
for the Sandinist Defense Committees; Commander Omar Jaime [word indistinct] 
for the Sandinist Peoples Army; Edgardo Garcia, representing the Farm 
Workers Association; and Carlos Carrion, for the Sandinist National Libera- 
tion Front [FSLN]. The participants analyzed the political significance of 
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the literacy campaign. Companero Carlos Carrion emphasized that the liter- 
acy campaign is an important social project for the Sandinist revolution 
and that it will have long-range political, economic and cultural conse- 
quences. Companero Carlos Carrion, delegate of the Sandinist Front, added 
that the literacy campaign revealed the limitations and problems to be 
confronted. He also asserted that one of the revolutionary goals is to 
abolish illiteracy in Nicaragua. This is important in view of the problems 
hampering the eradication of ignorance in the country. He said that the 
FSLN, as the peoples' vanguard, believes that the goal is not only to eradi- 
cate illiteracy in the country during these 4 months, but also to attain a 
high degree of literacy. [Excerpt] [PA122139 Managua Radio Sandino in 
Spanish 1800 GMT 12 Feb 80 PA] 


POLICE ENFORCE ARMS CONTROL--Sandinist police will be the only agency 
regulating the sale and use of ammunition. It will also be the only one 

to issue licenses or permits to bear any kind of arms, particularly in 
Managua, Francisco Javier Alvarado, the police officer who will enforce 
these measures through the licenses and permits office, has reported. 

The new licenses will be valid only to keep arms inside one's home if 

one is a civilian, on the job site if one is a guard, or to be able to 

carry them throughout the country if one ‘s a state official. At (El Trunco) 
Mall where the office will be located, civilians will be assisted during 

the week and state officials will be assisted only on Saturdeys. Sandinist 
police will charge fines ranging from 500 to 10,000 cordobas for viclations. 
[Text] [PA141736 Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 14 Feb 80 PA] 


NEW TAXES OPPOSED--Businessmen, industrialists and farmers expressed concern 
this weekend over the taxes which are soon to be applied in their fields 

of activity. The new taxes on agricultural activity based on production 

and stock are unacceptable to those affected, since they did not participate 
in the studies regarding these taxes, as the government and the private 
sector had agreed to do some months ago and as has been done on other occa- 
sions. The new tax system for farmers applies to growers of cotton and 
sesame seed and to cattlemen, who will have to pay more taxes for slaughter- 
ing and for any negotiation over their livestock. The union of agricultural 
producers of Nicaragua will outline its position of opposition, even if the 
government maintains its posture. The businessmen and industrialists are 
also going to issue a pronouncement against the new provisions of the 
monetary and credit policy that the Nicaraguan Central Bank will implement 
in 1980. The new provisions concern rules for national currency credit 
operations [operaciones ,asivas], interest rates and terms for short- and 
long-term loans. The rules have been reorganized. [Text] [PA140340 

Managua Radio Mundial in Spanish 1200 GMT 11 Feb 80 PA] 
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PANAMA 


CONEP PRESIDENT WORRIES ABOUT BUSINESS PROSPECTS 
PA140400 Panama City LA REPUBLICA in Spanish 12 Feb 80 pp 1-A, 6-A PA 


[Text] Dulcidio Gonzalez, president of the National Council of Private 
Enterprise [CONEP], has said that "In Panama there is the best law of 
incentives, but we are concerned and worried because conditions for invest- 
ment do not exist." 


Gonzalez said if the businessman were seen as just another Panamanian rather 
than as an enemy, there would be greater participation by investors. He 

said the outlook for 1980 is complex because of several circumstances, among 
them internal unrest, the Russian invasion of Afghanistan, the cases of 
Nicaragua and El Salvador, the statement made by the Costa Rican President 

on 7 January, the lack of dialog and failure to realize that this country 
rea‘ly belongs to us all and should not be divided into two and a half classes. 


Gonzalez said that “in view of these perspectives, if a computer were used 
for analysis, we could say that not much is expected as regards economic 
development in 1980, unless the government decides at once to disclose the 
guidelines we are to follow." 


He added that labor movements affect not only privaic enterprise but the 
country in general and that in his opinion these contrived actions lead to 
a breakdown of the national economy. 


Gonzalez said enterprises are established with a view toward permanent produc- 
tion and if companies refrain from producing or investing it is because there 
are conditions which endanger them. This leads to entrepreneurial 
abstentionism. 


The CONEP president said worldwide inflation, created mainly by increases in 
the price of oil, which in turn is used as a political weapon, has unfore- 
seeable consequences for businessmen. He added that if to this are added 
internal charges or increases based on a series of decisions that are also 
influenced by politics, then the expansion of private enterprises is hindered. 
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PANAMA 


COMMUNIQUE ON CREATION OF CANAL AFFAIRS OFFICE 


PA131422 Panama City LA ESTRELLA DE PANAMA in Spanish 13 Feb 80 pp A-l, 
A-8 PA 


[Text] The information and public relations office of the state has made 
public the following communique concerning the establishment, within the 
Ministry of the Presidency, of an office which will be in charge of 
coordinating the functions of the state in the Canal area. 


The following is the complete text of the above-mentioned communique which 
is signed by Minister of the Presidency Rogelio Fabrega Z. 


Communique 


1. It is public knowledge that the affairs which were being handled by 
the canal authority have been transferred to other entities which are en- 
trusted with these affairs in order to insure an effective integration 
of the activities of what used to be the Panama Canal Zone. 


2. The executive office for the affairs of the canal treaty [Direccion 
Ejecutiva Para Los Asuntos del Tratado del Canal] has been establisiiud 
within the Ministry of the Presidency and will be in charge of coordinating 
all the functions and tasks that the state implements in the canal area, 
according to what has been agreed in the treaty and in the plans and po- 
licies adopted by the national government. 


3. In order for the public to have a clear idea of the entities which are 
handling the matter and the procedures for requests, it should now be under- 
Stood that any doubts, questions, explanations or information on the issue 
can be answered by the executive office for the affairs of the canal treaty 
of the Ministry of the Presidency of which it is a part. 


The address of the above-mentioned executive office for the affairs of the 
canal treaty is: 


Via Espana, Plaza Regency Puilding, 
First Floor, Telephones: 69-6058, 69-5717 


Respectfully, 


[Signed] Rogelio Fabrega Z. 
Minister of the Presidency 
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PANAMA 


BRIEFS 


PDP CONVENTION DISCUSSED--It is being rumored in serious circles that there 
is a great deal of Cuban money behind the Central American strike movements, 
including the recent banana strike in Costa Rica...and what about here? 

There is a strange atmosphere. The air is heavy. Meanwhile, the Cuban 
Ambassador is asking to be declared "persona non grata" for his interference 
in political activities. On Saturday he attended the communist convention 
held by the People's Party [PDP] at the Atlapa Convention Hall. He partici- 
pated actively.... By the way, that convention was the costliest one held by 
any party in recent times. It was held at the Atlapa Convention Hall with 
all the trimmings, even though che comrades like to boast about their being 
poor. On another subject, the mayor should act firmly and fine the PDP gentle- 
men, who have made the entire capital city ugly by flooding it with horrible 
posters bearing the hammer and sickle, which our people firmly reject. 
Finally, the native Reds are once again creating problems at the banana 
plantations. Now they are sponsoring a strike allegedly because a pesticide 
affects them. The company has provided them with special protective coats, 
but they refuse to wear them. [Excerpts] [PA122149 Panama City LA ESTRELLA 

DE PANAMA in Spanish 12 Feb 80 p 36 PA] 
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